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Rondo capriccioso.
Budapest, julius 28.

(v .) A szájlcosár-inditványnyal nem  m er­
tek a Ház el<5 jönni. Még nem: ez a kifejezés 
talán szabatosabban jellemzi a  helyzetet. 
Nem m intha tétováznának. Khuen nem azaz  
ember, aki —  bármely okból —  „rekonszi- 
derálná" azt az elhatározást, mely lelkében 
megérlelődött. De a  klottir felé az első lépést 
ugyanaznap tenni meg, amelyen a trebinjei 
tem etőben elföldelt tizenöt magyar katona 
sírjára m utat rá  a véderőt a  nemzeti lelki- 
ism eretre kapcsolni törekvő ellenzék: —  ezt 
még az erőskezü K huen-H éderváry sem 
merte megkockáztatni. Megvédeni azt a  bar­
bár szellemet, mely a  Afarschdisziplin szent 
nevében a  halálba kergette tizenöt testvérün­
ket, Kolossváry Dezső honvédelmi m iniszter 
meg sem  ki érelte. Rövid kijelentésében fáj­
dalm as hangon erősítette meg a katasztrófá­
ról szóló hírek lényegét s Ígért m egtorlást a 
szerencsétlenség okozóinak és óvó-rendszabá­
lyokat az ilyen vőrdermesztő esetek ismétlő­
dése ellen. Bezzeg Khuen m ár nem  volt 
ilyen tartózkodó; ő m ár eleve is m entegette 
azokat, akiknek felelőssége még csak ezentúl 
lesz megállapítandó. Hogy hátha igy tör­
tént, há tha  amúgy tö r té n t; aztán  meg 
volt ugyanaznap ugyanakkora hőség egye­
bütt is, hát baj m ért épp csak ezen az 
egg helyen tö rtén t; továbbá, hogy merő 
v é le tlen , ha ezúttal osztrák tisztek kom man­
dója alá ju to tt magyar fiuk pusztultak el, 
más esetekben bizo.nyára elpusztultak magyar 
tisztek vezénylete alá került osztrák katonák 
is. Szóval: a  kormányelnök m ár előre meg­
szőtte a  leplet, amit m ajd később ráboríthatni 
a trebinjei sirhantokra.

Ó, a  kegyelmes ur jószivü ember. Nem 
tűrheti, hogy bizonyíték nélkül ítéljenek el 
egy cs. és. k. ezredest, akiről utóbb kiderül­
het, hogy ártatlanabb a  ma született bárány­

T  Á J R  0 A 
Kép egy gondolathoz.

—  A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta : I'e szl Gésa.

Képet keresek egy gondolathoz és sorakozó 
emlékeim közül kiemelek egyot-kettőt. Nem ala­
kul ki belőlük bovégzett elbeszélés vagy kidom­
borított novella. Csak ogy-egy jelenetre fog szo­
rítkozni a pillanatnyi képfülvéte), csak egy váz­
latos illusztrációra, moly az olmélethoz hozzá­
simul és a gyakorlati valóságból bemutat — 
mustra gyanánt — egy kiszakított durva darabot.

•
János ur kabátban jár, kaput os ombor, kö­

vetkezésképpen: ur.
János ur e jelenet hőso. Ő az aktív hós; a 

szenvedő hősnő pedig egy — megejtett leány.
Kovács János vagy Kis János vagy Dinder 

János vagy valamely más névro hallgató János 
barátunk lehet úgy cirka harmincéves. Erős, 
egészségos, zömük ember.

Nemrégen nősült — pénzért. Ebből is kivi­
láglik, hogy ö ur.

Régebben — igy mesélik a házban — Já- 
íos ur utcaseprő is volt, csaposlcgény is, pincér 
>s, sőt — diurnista is. Az utóbbi körülményből 
•is is következik, hogy ő „intelligens” ember. In­
telligenciája vetokedik az emberségével.

Sok mindent megpróbált János ur ezen a 
hepo-hupás világon, amig jelenlegi pozíciójába

nál. Az a tizenöt koporsó neki nem elegendő 
bizonyíték. Az a tizenöt tetem neki nem  
elegendő vádanyag. A hadsereg szempontjából 
— jól megnézve a dolgot —  alig is lehet 
veszteségről beszélni. Tizenöt tettleges állo­
mányú legény kidőlt, behívnak helyettük 
tizenöt póttartalékost, —  punktum, strájzand 
drauf. Hol itt a  veszteség? Tehát nem illik 
bántani a cs. és k. ezredeseket. Még akkor 
sem, ha  kitudódik, hogy tisztjeik —  a sze­
mük láttára —  kardlapozták s rugdosták 
a haldokló szegény bakákat. Még akkor 
sem, ha  bebizonyul, hogy az ezredes ur 
egyik kapitánya leszállt lováról, hogy ocs- 
m ány szidalmazások közepette megcibálja 
a fülét egy m ár kiszenvedett magyar ka­
tonának. A cs. és kir. ezredes mivel fog 
vájjon védekezni ? Hát egyszerűen jegyző­
könyvbe adja gróf Khuen-Héderváry mai be­
szédét. Ennél pom pásabb védekezést amúgy 
sem találna. Aztán, —  nos aztán? Aztán el­
küldik nyugdíjba. Ez lesz a megtorlás, amely 
kiengeszteli m ajd a  magyar nem zet keserű 
felháborodását. Lesz egy pléhgalléros hiénával 
több a hadsereg nyugdíjas-állományában. És 
Magyarország a kvóta arányában fog hozzá­
járulni ennek a  vadállatnak a penziójához, 
aki véreinket bestiális kedvtelésből a halálba 
kergette. Kell-e ennél megnyugtatóbb elég­
tétel?

Időközben azonban történnek csodák és
jelek. Megmozdul a  nemzeti lelkiismeret a 
szabadelvüpártban is. De nem  ám ebben, 
mely itt a  parlam entben a zágrábi szfinx 
mögé telepedett s bizalmával megajándékozza 
a Bécsből föléje rendelt félelmetes ismeret­
lent. Ez a szabadelvüpárt még mindig ott 
tart, hogy pártütésnek m ondja, erőszakkal is 
leverendőnek Ítéli a  nem zet küzdelmét s 
vadul tapsol Khuen-Hédervárynak, az „egész 
férfinak”, aki m ár suhogtatja a parlamentárizm us 
felett Horvátországból magával hozott karikás 
ostorát. Ez a  szabadelvüpárt még ma is olyan,

fölvergődött és vállalati igazgató, vagyis — egy 
csolédszerző-intézet gazdája lett bolőle. De ha 
szenvedett is változatos élete pályáján hébe-hóba 
ebbon-abban szükségot, do egyben, szerelem dol­
gában nem érzett hiányt soha. Fortuna virrasztott 
az ő bölcsője mellett és adott neki utravalóul a 
Vénusz birodalmába kettős talizmánt: — ogész- 
ségot és durvaságon — Ennok a belsőnek felel 
mog a külső. Arca, az nem közönséges, hanem
— anélkül, hogy egyenosen rut volna — a kö­
zönségesnek szuperlativusa, vagyis: ordináré. Az 
orra, mintha bicskával faragták, vagy kövecses 
agyagból gyúrták volna: eléggé formátlan és 
pisze. Ajkai otrombák, vastagok, szélesek. Nézése 
szemtelenül nyugodt.

Mindezekből a leghatározottabban követke­
zik, hogy János ur született nőhódiló I — Gitár- 
és hegedüszó mellett perszo másképpon képzeljük 
el a női ideált. Az élet kerekei azonban nem ze­
nei taktusok szerint nyikorognak.

Sok régi szerotőjo közül az egyik fölkereste 
János urat nyugalmas házasságának ötödik hónap­
jában. Nagy oka volt rá szegénynek, nem tudott 
már hová lenni a nagy nyomortól. Beállított tehát 
kicsiny porontyával karjai közt az apához, alá­
zatosan kérve, hogy adna nokik valamit, logalább
— kenyérre.

János urat végtelenül dühbe hozta ez a to­
lakodó szemtelenség. El is intézte a nyomorúság 
folyamodását rögtön, alaposan és erélyesen.

Néhány bevezotő szó ulán, amelyek között 
a „rongyos kódis" magyarázó argumentumképpen, 
vagy mondjuk: az Ítélet megokolása gyanánt sze­
repelt, — úgy törülte képen a siránkozó leány­
asszonyt, hogy ez kis híján kiejtette karjai közül 

I a gyeroket Kis híján. Mert az anyának ösztön-

hogy benne Apponyi Albert versenyt lojális- 
kodik Gajári Gézával, Kubinyi Géza pedig 
Szentiványi Árpáddal karöltve hódol a vas- 
kezü államférfinak, aki a  nemzeli engedmé­
nyeknek még gondolatát is elutasítja magától. 
Ebben a szabadelvüpártban, mely ujjongva fo­
gadta a  szájkosár-indítvány szándékát, még 
m a is csak két szem pont mozgatja a  hívek 
cselekvő erejét: az emelkedettebb szempont 
az, mely a régóta táplált ambíciókat valahára 
miniszteri tárcákkal óhajtaná kielégittetni, s a 
banálisabb, mely beéri a  m andátum ok további 
biztosításával. De megmozdul a  nemzeti lelki­
ismeret igenis a  becsületes, jám bor vidék 
szabadelvüpártjában, amelynek emberei olyan 
naiv szemmel nézik ezt a  politikai színjáté­
kot, amilyennel hajdanta a  néhai való jó  pe- 
leskei nótárius nézte a  szegény Desdemona 
halálos vergődését a nemzeti színház szín­
padán. Ök is felrohannak jóhiszem ű, bohó- 
kásan megható felbuzdulásukban a  színpadra 
s kirántják fringiájukat a  szegény szorongatott 
leányzó védelmére. S az ő nem es hevületüket 
is ideges bosszankodással fogadja a  színjátszó 
társaság,m ertelrontjákelőre nem látott közbelé­
pésükkel a jólkiszámitott drám aihatásokat. íme, 
a debreczeni liberális pártnak mai határozata 
is, mely egyenesen felszólítja a  többséget, 
hogy lépjen ki tétlenségéből s álljon a nem­
zeti küzdelem élére, micsoda konsternációt 
okoz a Khuen táborában. „Ez ribiltió 1“ sut­
togják sápadtan az óliberálisok. „Hisz ezek 
elvetik a  sulykot s a  sutba dobják a  mi 
államférfiul óvatossagunkat!" rebegik ijedten 
az Apponyi Albert hívei, akik most megdöb­
benve tapasztalják, hogy am a híres memo­
randum  magvetése milyen hálás talajba jutott. 
Ó, ez az általános ijedelem pokoli módon 
mulatságos dolog. Sréter Alfréd és Dániel 
Ernő hiába ficánkol, a  vidék elhitte az igét 
s szavuknál fogja őket. És Ivánka Oszkár 
zavarodottan hallja Debreczenből visszacsen­
geni azt a  nevezetes m ondását: „Vagy va-

szciü mozdulata még utolérto és felfogta esés 
közben. Az önvédelemnek önkénytolen gesztusa 
idézte elő a kisiklást, de a kővetkező szempillan- 
tásnyi idő alatt már háttérbo szorult az önvéde­
lem és homloktérbe lépett az anyai szorotot A 
személyes védokozé., megszűnt, csupán felriadt 
gyermekét oltalmazta, dajkálta, csititgatta az anya.

Hogy az apa, vagyis János ur ez alatt a 
védtelen ábrázatra nem rakta fel a második po­
font, ez nem az ő erélyén, hanem azon múlt, 
hogy a környozet lefogta a jeles férfiút.

Eddig van a jelonet.
Ebből az egy jelenetből és a fiziognómia ki- 

betüzhető titkaiból azt következtetem, hogy Schil­
ler Frigyes és Petőfi Sándor együttesen nem hó­
dítottak mog annyi női szivet, mint János ur: 
egymagában.

Miért ? . . .
Mert a nő sorsának egyik tragikuma, hogy 

lelkének imponáló ideálja nem más — és nem is 
lehet más — mint: erő és durvaság.

Ismét miért? . . .
Mert a férfinál; mindon más egyéni vonása 

csupán az ofemer divat szempontjából tekintve 
tetszetős vagy kívánatos a nőre nézvo, mig erő 
és durvaság olyan vonások, melyeket nem a divat, 
nem a kor, nőm a kultúra — hanem a természet 
protegál.

Hajózzuk kissé körül o merésznek látszó 
állítást és bolygassuk meg kissé a legáltalánosabb 
ernbori vonásokat, talán akadunk olyanra, moly 
per analógiám bizonyít. . .

Bármennyire naiv legyen is, fölvetjük a kér­
dést, hogy vájjon ki és mikor, vagyis inkább 
akart-e egyáltalán valaki és bármikor megszelidi- 
teni . . . egy kis házinyulat ?

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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gyünk magyarok, vagy nem  vagyunk magya­
rok 1“ Egy szó m int száz: a peleskei nótárius 
felrohant a színpadra és ott hangosangarázdálko­
dik. S a Jágók és Othellók furcsa kényszerhely­
zetbe kerültek: Vagy lenyiszálják csakugyan 
a nyakát a  leányzónak, s akkor kupán 
üti őket a vitézlő nótárius. Vagy pedig 
leszedik ábrázalukról a  színpadi festéket 
s könyörgésre fogják a dolgot, hogy ne 
tessék őket ennyire komolyan venni, hi­
szen csak színjátszás volt, amit eddig véghez- 
vittek . . . Áldja meg a magyarok istene a 
becsületes, jő  vidéket s tartsa meg tapaszta­
latlan, ideális hevülékenyt égében.

A színjátszók pedig lássák be valahára, 
hogy nem fog itt m ár többé semmiféle álta­
tás. Az aktív ellenzék embereit ne  cipeljék 
többé diskrét fülkékbe s ne fuvolázzanak 
nekik régi nótákat az obstrukció veszedelmei­
ről s a feltétlen leszerelés kivánalos voltáról. 
Vieux jeti már ez a szeretetreméltó fáradozás. 
Beszüntetni a harcot azon a címen, hogy hi­
szen Khuen-Héderváry elfogadta s magáévá 
tette Széli Kálmánnak az Apponyi memo­
randuméról adott nyilatkozatát: ilyen hallatla­
nul badar dolgot hogy is mernek ma már 
feltálalni. HiszenJ ha ezen az áron lehetséges 
volna a béke, hát akkor Széli Kálmánnal csi­
nálták volna meg, akinek politikai megbízha­
tóságát az ellenzék is feltétlenül elismerte. Mért 
nem szállt le Apponyi akkor a porondra? 
Mért nem beszélt akkor az ellenzék lelkére, hogy 
amit Széli Kálmán Ígért, azt ő elegendőnek véli s 
hogy ezt az elegendőt meg is fogja a kormány 
valósítani, arra garanciául szolgál a Széli 
Kálmán feltétlenül megbízható egyénisége? 
Miért lenne elegendő most az, ami Széli 
Kálmán alatt elégtelen volt? S m ért lenne 
Khuen-Héderváry, akit a többség sem ismer, 
megbizhalóbb Széli Kálmánnál, akit az ellen­
zék is tisilelt és szeretett? A vidék, mely 
most megmozdult, e kérdésekre vár fele­
letet a  leszerelés apostolaitól. S ezért m ondja 
Apponyinak: „Csak állj meg m em oran­
dumod mellett, mely a nemzeti követelmények­
nek rögtön megvalősitandő minimuma, mi 
támogatjuk törekvéseidct.“ S ugyanezért nó­
gatja a Srétereket s a Dániel Ernőket: „Csak 
küzdjetek a nemzet jelvényeiért és nyelvéért, 
mi sem tágítunk, amig a nemzeti ügy diadala 
biztosítva nincsen". És ezért hiú és bolond 
igyekvés az, mely üres kézzel akarja a  békét 
kieszközölni. A békének ára van : ez az ár 
a nemzeti nyelv és a nemzeti lobogó. E nél­
kül az aktív ellenzék fegyverszünetet sem ad­

Soha, senki.
Senki más, csupán a gyermek. De a gyer­

mek is csak azért, mert kizárólag ezzel a félénk 
kis állatkával szemben képes nyilvánvalóvá tenni 
a saját fölényét, átöröklött hajlamát, kezdetleges 
uralkodói képessegeit. A félénk házinyul szelíd­
sége alkalmas ellentét arra, hogy még a gyermek 
gyöngeségét is viszonylagos hatalom gyanánt mu­
lassa be. De már a hat-héti ves kis fiú jelenté­
kenyebb rabszolgára vásyik. Noki már nem nyu- 
t ieska kell, hanem legalább is bárány. Ha pedig 
liz-tizenegyévessé lesz a gyermok, akkor Iíldoiado 
ránézvo, egy csöndesvérü vén gobét hátán meg­
ülni és lovagnak képzelni magát. A szilaj csikós­
bojtár pedig, a tizenhatéves parasztsuhanc, az 
már nem a csöndesvérü gebét, hanem a legva­
dabb csikót szomoli ki magának, ennek hálára 
pattan, mert a türelmes állat alkalmazkodása az 
ő ambícióját többé nem elégíti ki, ő küzdeni akar az 
akaratos paripával és moglékezni az ágaskodó lovat.

Sok a virtuóz most már a lovaglásban. A 
„lovarmüvészok" szakmájában is beü.ölt a tul- 
produkció. Nem kelt többé bámulatot a vadlovat 
mogfékező ügyes lovas. De annál inkább bámu- 
lókra lel az a kivételes energia, mely az afiikai 
oroszlánok ketrecében parancsokat osztogat, és a 
sivat'ig királyát engedelmességre tudja kény­
szeríteni.

A kis nyulacskától kezdve a félelmetes 
oroszlánig, a labdaversenytöl a napóleoni hódítá­
sokig, a kártyavárépitéstöl a tengereket összekap­
csoló csalornaturáeig, mindenre kiterjed az emberi 
versenyzési viszke eg, vagy más néven: az am­
bíció, ismét másikon: a produkálás vágya, leg­
egyszerűbb nevén : — a hiúság. És a hiúság 
birometeroa szerint mutat magas vagy albesony 
fokot, amint sok, avagy kevés energia kell ahhoz, 
hogy a fölmerülő ellonállás legyőzessék.

hat. Hiszen csak nem lehet nyolc havi küz­
delem után a parlamenti Mentik engedé­
kenyebb a vidék siabadelrüpdrtjdndl.

A bileki sirhantok.
*— A lépviselöhds mai ülése, —

Budapest, julius 28.
Szép komáromi gyerekek cipelték magukat 

Bilek felé, mindig begynek föl. Ellenségük volt 
a föld, amelyet tapostak, a vezér, akinek enge­
delmeskedtek s a nap, mely kegyetlenül tűzött a 
fejükre. Három ilyen ellenséggel nem tudtak 
megbirkózni szegény komáromi gyerekek s vagy 
tizenöten nőm komáromiak már s nem is gyere­
kek. Hirtelen áthelyezték őket a mennyei had­
seregbe. Ott talán jobb dolguk van a jó fiuknak.

Osztrák tisztek muzsikaszó mellett hallgatták 
a híradást:

— Tizenöt magyar fiút megszűrt a nap 1
Á muzsika tovább szólt, a tisztek elővették 

a reglamát, szabály szerint megállapították a 
parádés temetést, el is temették a tizenöt magyar 
gyerekot s a bileki katonai temető másnapra ti­
zenöt kis hanttal púposabb volt. Aztán a föld 
forgott tovább koserü lövőben s az osztrák tisz­
tok intézkedtek tovább a roglama szent nevében. 
Hogy Komárom tájékán a szivek vérzeni, a sze­
mek nedvesedni s az öklök gyürődni kezdtek: 
ki bánta azt arra Bilek felé ?

Tizenöt komáromi gyerek sirja felől panasz 
szállt Magyarországbaát. No itt épponolyan a han­
gulat, hogy kedves minden hir, ami katonáék 
emberséges jó szivéről, magyarokhoz való gyön­
gédségéről érkezik. A szivünkbe kvártélyoztuk 
katonóékat s úgy szeretjük, majd megeszszük. 
Azaz hogy megeszi a nem tudom micsoda. Hát 
kapóra jött a hir tizenöt magyar gyerek kora 
haláláról, osztrák katonai szellem embortelen vol­
táról. Amelyik agy még nem borult lángba, most 
az is tüzelt már. Szép komáromi fiukért gyülöl- 
ség ezökött a becsületes és türelmes magyar 
szivekbe.

S ma úgy volt, hogy felborul minden a t. 
Házban.

A folyosón sorra jelentkeztek a szónokok, 
akik napirend előtt szóba akarták hozni a bileki 
sirhantokat.

— Ahány halott, annyi szónoki — mondo­
gatták s úgy készültek, hogy lesz is vagy tizenöt 
felszólalás, ha a kormány megnyugtató nyilatko­
zatokat nem ád. De adott. Mondjuk meg előre, 
hogy a kormány nem mert szemébo nézni az or­
szágos folháborodásnak s úgy jött el az ülésbe,

Es a szerelmi érzések küzdőporondján, a 
hiúságnak emo legforróbb versonytalaján nem 
éppen ilyen cél-o, nem ugyanilyen természolü 
proyrtsiztv diadalvágy heviti-o a nő lelkületét?. . .

Egészen ilyonl
A nőnél, még a legtökéletesebbnek is, csal a 

saját énjébtn rejtek a szelidtéqe, de nem a szelídség­
ben rejlik a rajta livül álló ideálja. A nő ambí­
cióját is az elégíti ki leginkább, ha azt fékezheti 
meg, ha azt győzheti le, aki véralkatánái, egyé­
niségénél, sajátosságainál fogva fékezhetetlennek 
és legyőzbetetlennek látszik.

Megfékezni a női szépség és kivánatosság 
hatalma által — a szolid botanikust, a pillefog- 
dosó csöndes tudóst, a holdsugárral eDyelgő áb- 
rándozót, ez maidnem olyan, mint — megszelí­
díteni a húzinyulatl Ellenben rabul ejteni és a 
szépség és kacérság hálója által megkötözni a 
vad bikaviadort I . . .  ez olyan, mint az oroszlán- 
szelidilésl Ez fejedelmi zsákmány, ez király­
női diadal!

És vájjon hol van több erő és több durva­
ság: a tudományos virágcsőszök, a bogarászó tu­
dósok, a kádenciákat faragó poéták vagy pedig a 
bikákat vadító toreadorok átlagos egyéniségei­
ben? . . . E kérdésre fölösleges a válasz. — A 
fehér és solyempuha férfikéz csak érdesen, mig 
az érd, s fekete marok, az selyemlágyan cirógatja 
a női hiúság ábrázatát.

Néhány év előtt nagy pompával és impo­
záns részvéttel temeltok el Madridban egy pórul­
járt bikaviudort. Előkelő donnák zokogtak a 
koporsó körül s oly nagy lett a tolongás künn a 
temetőben, különösen ama pillanatban, mikor a 
halottat lobocsátották a földbe és a körülállók

hogy lecsillapítja a kedélyeket. Nem vár, mig 
napirend előtt az egész förgeteg elzug fölötte, ha­
nem lehetőleg gyorsan szolgál megnyugtatással.

De volt is oka a sietségre. Mert már Vison/ai 
Soma higgadt beszéde során is megmutatkozott a 
kedélyek mélyén forrongó indulat A beszéd hig­
gadt volt, de a megjegyzések tüzes rakétái siste­
regtek közbe.

— Egész Boszniáért nem adok tizenöt ma­
gyar gyereket I — mondta Boci János.

— A bileki nap süssön a magyar kormányral 
— fakadt ki magyarosan a harciasabb ifjúság.

Es hangzott százféléi:
— Hóhérok azok, nem tisztek!
— Méltók azok a kardbojtra?
— A tiszt urak kocsin menekültek, jeges 

borogatások közt, do a szegény magyar fiuk a 
borjut is cipelték I

KolossviryDezsB honvédelmi miniszter nyom­
ban jelentkezett a válaszszal. Távirati jelentések 
alapján elmondta a katasztrófa hivatalos történe­
tét, ami ugyan nem vádolt sonkit és semmit, leg­
följebb a hőmérőt, de azért mégis elég jól hatott 
a miniszteri nyilatkozat, mert volt benne legalább 
sajnálkozás és a jövőre az az Ígéret, hogy szigorú 
vizsgálattal megkeresik a bűnösöket és hogy ha­
sonló katasztrófákat lehetőleg el fognak ezentúl 
kerülni.

Nőm volt ez sok, de mégis több annál a 
semminél, amihez katonai dolgokban szokva 
vagyunk.

S ez mérsékelte talán Polónyi Géza hangját. 
Ámbár hiszen lúzitó muzsika maradt ez zordinó- 
val is. A harag, az elkeseredés, a nemzeti felhá­
borodás szólt ki a tompított hangból s a karzat 
közönsége valósággal megreszketott, mikor Polónyi 
egy boszniai magyar közkatona közvetlen levelét 
olvasta fel. Oh micsoda más jolentés volt ez, 
mint a honvédelmi miniszternek beküldött hiva­
talos jelentést Az a közkatona látta az elcsigá­
zott marsolókat, maga is eszméletlenül terült el 
az összeeső katonák között, aztán látta kórház­
ban a holt bajtúrsakat, jolcn volt a temetésükön 
s vérrel irta meg levelét. Egy véres szót is irt a 
levelébe ez osztrák lisztekről — do azt a szót 
Polónyi kíméletből nem olvasta fel. Milyen sző 
lehetőit az? Az ellenzéki kórus kereste a szót, 
sokféleképpen találgatta és súlyos szavak röp­
ködtek a levegőben — do annak a közkatonának 
szava talán még súlyosabb volt.

Gyönyörüon formulúzta meg Polónyi a be­
széd csattanóját:

— Azok a bileki áldozatok a magyar nemzet 
halottal. A nemzet nevében szerelnék a gyászba- 
borult családoktól bocsánatot kérni. Legkevesebb

egy-egy maroknyi hantot dobtak a koporsóra, 
hogy végül véres vorokedéssá fajult a gyászszer­
tartás. Űrihölgyek ütötték és tépték egymást, 
csakhogy odaférkőzhessenok a sirürog meilé és 
egy tenyérnyi homok által utolsó üdvözletüket 
nyilváníthassák a meghalt közös ideálnak.

Közös ideál I A  vad, a szilaj, a nyors, a 
durva férfi, aki vakmerősége, izomereje és ügyes­
sége révén halálra sebzi a szilaj bikát, akinek durva 
büszkesége tiltakozik minden fék, minden ura­
lom és minden logyőzetés ellen: éppen azért kö­
zös ideál, mert őt meghódítani és a szerelem 
járma elé fogni, a n i hóditdsi törelvésének a legne­
hezebb feladata.

. . . János ur tehát, aki, amint volt szeren­
csénk említeni, kettős talizmánt nyert utnvalóul 
a Vénusz birodalmába, vagyis egészséget és dur­
vaságot, éppen ezért — kívánatos hódítási objek­
tum a nő közizléséoek szempontjából. Durvasá­
gában benne van a kikiáltási ára és a bocsértéka 
az ő szerelmének. Az ilyen legény abban a kör­
ben, melyben mozog, renoméra tesz szert és men­
tül többet hódit, annál inkább fokozódik benne 
a durvaság hangos önérzote. Viszont a siker 
ogyre válogatóbbá teszi a legényt és igy az ő 
hódolata hovatovább irigyelt kitüntetéssé válik a 
vonzalma által megtisztelt fehéreselédro nézve. 
Ez pedig más szóval azt jelenti, hogy az ő sze­
relme lassacskán divatba jő, vagyiB a koroséit 
divatcikk nívójára emelkedik. Ami pedig divatba 
jött, azt mindenképpen bírni óhajtja a nő, legyen 
bár az a valami akár kalap, akár tunika, akár 
szerető.

A nő ereje a szépség, a férfi szépsége az 
erő. Az erő pedig csak a képzelet világában 
funkcionál — szelíden.
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azonban, amivel ez a törvényhozás velük szem­
ben köteles: hogy gyásza jeléül Hz percre függeszsze 
fel ülését!

Csupa láz volt az egész törvényhozás. S jó 
szelleme sugallta gróf Khuen-Héderváry Károly 
miniszterelnöknek, hogy mit mondjon o nehéz 
pillanatban. Megérezte a levegőből, hogy mit le­
het és mit kell éreznio: dadogva mondta ezt 
meg, de megmondta. S ha nem követi el azt az 
ügyetlenséget, hogy a Polónyi közkatonájának 
nevét is kéri, amire az ellenzék gúnyos tiltako­
zással jelentette ki, hogy nem szolgáltatja ki a 
szegény fiút tizenhatodik áldozatnak'. — hát akkor 
a miniszterolnök beszédét még szoroncsésnek is 
lehetne mondani. Mert nemcsak nem ellenezte 
Polónyi indítványát, do azt mondta, hogy kevesli 
a tízperces gyászt A részvétnek nyomatékosabb 
kifejezése, ellen sincs kifogása!

Ezt kétségtelenül a taktikai hatás kedvéért 
élezte úgy ki a miniszterelnök url Sarokba volt 
szorítva s adta a politikai gavallért, ami fordulat­
nak igen moglopő és hatásos. Do mindegy. A 
válasz tetszett. S miután egyébként a legszigorúbb 
vizsgálat kilátásba helyezése az eset mérogfogát 
már úgyis kivette: az ellonzék igaz örömmel 
jegyezte íöl a maga sikerének, hogy a magyar 
lörvény hozás a bileki katasztrófa fölött való részvétet 
jegyzőkönyvbe foglalta. Beszédes jegyzőkönyv lesz 
ezl Engesztelő szózat száll belőle a bileki sirhan- 
tok fölé. Móltóságos elégtétel hangzik belőle a 
megbántott magyar nemzőihez. Es valami félre­
érthetetlen, eddig egészon szokatlan intolem beszél 
szavaiból a hadsereghez. Ez az intolem nem olyan 
kuruc, mint a ne bántsd a magyart, do nagyon 
közeli rokonságban vau velő. A magyar törvény- 
hozás egyhangú határozatával szól ez a részvét 
az áldozatoknak, szól ez az itéiot a bűnösöknek. 
Nagy sor ez és az ellonzék át is érozto az egy­
hangú határozat jelentőségét.

S ráadásul a tizporces szünet is megvolt.
Szünet után Eötvös Károlyő volt a szó. Ha­

talmas boncoló olméjóvol a  vajda izekre szedte a 
kormány nyilatkozatait. Kimutatta a bennük ta­
lálható felettébb gyanús ellentéteket és bebizo­
nyította, hogy a megígért szigorú rendszabályok­
ban megnyugodni nem lehet. Éles kritikáját a 
Ház feszült figyelemmel hallgatta és az ellenzék 
dörgő tapsokkal jutalmazta.

Érdekes beszéddel gazdagította a vitát Nessi 
Pál is, aki katonavisolt ember létéro a vezérkari 
térkép nyomán mutatta ki, hogy a parancsnok 
rendelkezései nemcsak embertelenek voltak, ha­
nem katonai szempontból is megfoghatatlan ab­
szurdumok. Az előtte szólók politikai bírálatát 
Nessi Pálnak ez az alapos katonai szakkritikája 
hatásosan egészítette ki.

A k ép v ise lő h á z  ü lése ju liu s  28-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök'. Dániel Gábor.
A kormány résiéről jelen vannak: gról Jéhuen- 

lléderváry Károly miniszterelnök. Kolossváry Dezső 
Láng Lajos. Darányi Ignáo miniszterek.

E lnök: Az ülést megnyitván Íololvassák és hi­
telesítik a múlt ülés jegyzőkönyvét.

Az irományok előterjesztése u'án
Günther Antal eőadó: Jelenti, hogy az igazság­

ügyi bizottság letárgyalta a polgári perrendtartásról 
szóló javaslatot. (Él enzés a szélsőbaloldalon.) Kéri a 
jelentés és az újonnan szövegezőit javaslat kinvoma- 
tását, szétosztását és annak idején napirendre való 
tűzését. (Helveslés t

N essi Pál: Ezt szívesen letárgvajukl
E lnök: A javaslat ki fog nyomatni, szét fog 

osztatni. Jelenti, hogy napirend előtt a bileki katonai 
katasztrófa tárgyában Visontai Soma, Polónyi Géza, 
Eötvös Károly. Holló Lajos, Szatmári Mór és Nessi 
Pál a kassai Rákóczi-ünnep alkalmából kiadott kato­
nai rendelet tárgyában pedig Pap Zoltán kértek szót.

( A  bileki eset.)
Visontai Soma: Ismerteti a lapunkban is köbölt 

tényállást. A nagymérvű forrőság dacára forszírozott 
menetben hajszolták a katonákat embertelen módon. 
A csapat kis része érkezett meg, eg.y része ott halt 
meg a< utón, a többieket pedig szekéren vitték to- 
vább. (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Osztrák 
rendszeri GyalázatI)

Hellebronth Géza : O sztrák  h ó h éro k  I
Visontai Soma: Ez az eset még megerősít ben­

nünket abban a véleményünkben, am ehet a mi ka­
tonai vezetőségünk iránt tápláltunk. (Igazi ügy van 1 
a szélsőbaloldalon) Nem lehet elképzelni, hogy miért 
követték ezt a eljárást.

Nesat P á l : Csak m agyar fiuk voltak.
Visontai Soma: Hogy az ilyen elcsigázás erő­

dítené a egénységet, azt képzelni sem lehet. O.t az 
utón hullottak el a katonák szé’roncsolt fizikummal.

Irtózat fogja el igv a lakosságot a katonai szolgálat 
iránt. Amikor a törvényhozás termében az öngyilkos­
ságok nagy számát kifogásolják, mindig lélektani 
okokra mutattak és tiltakoztak a katonai kínzások 
ellen. Pedig ez az eset e mel.ett bizonyít. (Igazi Úgy 
vaui a szé sőbaloldalon.) Ahol az embert élőlénynek 
és nem emberanyagnak tekintik, ott nem lordulhat 
elő az ilyen eset. De nálunk csak emberanyagot akar­
nak Illeszteni és a nemzeti érzületet kizárva képezik 
a katonákat. (Igaz I Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.)

A katonai köröknek nincs semmi mentségük. 
Akiket a kötelesség terhel, azoknak azonnal módot 
kellett volna találniok a segítségre. Fájdalom, a ma­
gyar katonák nem találták meg az emberi együttér­
zésnek a nyilvánulását Tudja, hogy a közvetlen tele­
lés tényező a mi csonka parlamentáris rendszerünk 
lolytán nem a honvédelmi miniszter, de elsősorban ő 
tartozik felvilágosítással és hogy a bűnösök büntetésü­
ket megkapják telelŐs a minis torelnök. A gyászba- 
borultaknak nem adhatjuk meg a megnyugvást annál 
inkább a legerősebb megtorlásnak kell érni azokat, 
akik ezt elkövették. Meg kell mutatni, hogy a magyar 
parlament őrködik a magyar katonák lö őtt és ellen­
őrzi az osztrák katonai köröket. Ezért a honvédelmi 
miniszteriől szigorú vizsgálatot kér azokra, amik ez 
esetről a lapokban megjelentek, különösen arra, hogy 
igaz-o az. hogy a parancsnok elhagyta a csapatát? 
(Helyeslés a bal- és a szóisőbaloldalon.)

(A hivatalos jelentés.)
Kolossváry Dezső: T. képviselőház! (Halljuk a 

jobb és baloldalon) A Visontai Soma t. képviselő ur 
által 6zóbahozott eset reám épp ug.v, miut bizonyo­
san a t. Ház minden tagjára, nagyon szomori benyo­
mást té t. (Igaz ! Úgy van! a jobb és baloldalon.)

Minthogy az eddig beérkezett, hírek, melyek sür­
göny! jelentésekből állanak, a rendelkezésemre van­
nak bocsátva abban a helyzetben vagyok, hogy a 
tényállásról, amennyire ezek a jelentések kitér ednek, 
nyomban lelvilágositást adhatok. (Halljuk ! Halljuk 1)

Az ezred julius 20-án Trebinjéből Bilekbe mene­
telt azon célból, hogy a következő napokban útját 
Nevezinjébe további gyakorlatokra folytassa. A távol­
ság 26 kilométer, tehat nem több, mint egy normális 
menet, s ily meneteknél, kisebb gyakorlattal össze­
kötve, óvek hosszú során át ugyanezen időben már 
sokszor végeztettek gyakorlatok anélkül, hogy valami 
baj vagy szerencsétlenség történt volna.

Az ezred reggel négy és hat óra között indult 
el Trobin éből, rendes hőmérséklet melleit. A legény­
ségnek minden könnyítés meg volt engedve, azon­
kívül a tábori kulacsok vízzel meg voltak töltve, a 
csapatok után ivóvíz is szállíttatott bordókban és útköz­
ben is, ahol csak lehetett, viz volt biztosítva. Az ut 
feléig bárom pihenő tartatott és azután a harmadik 
pihenő után egy rövid gyakorlat, amely a Jelentés 
szerint délelőtt egvuegyedtiz órakor már véget ért. 
A gyakorlat után ismét pihenőt rendeltek el, amely 
pihenő után a csapat az utat Bitek felé folytatta egy 
f'sepelica nevű kis helységig, mely Bitektől mintegy 
nyolc kilométernyi távolságban, az ut melleit fekszik, 
itt érkeztek az első jelentések arról, hogy sok gyen­
gélkedő visszamaradt. Ennek lolytán ismét pihenő 
1.irtatott és azután kezdődőit a felmcnetel a hegyre 
Uj-Bilek leié; ezalatt az idő alatt emelkedett a hő­
mérséklet oly fokra, amilyen ezidén ott nem volt ész­
lelhető, t. i. 40 lókra. Minthogy most a gyengélkedők 
száma tetemesen megszaporodott, egy kilométernyire 
Uj-Bilektől ismét pihenőt rendeltek el. de a pihenő­
hely a nagy hőség és a beállott vízhiány miatt nem 
tartatott alkalmasnak . . .  (Zaj a szósóbalo'dalon) 
Halljuk ! Halljuk 1 jobbíelől.)

Kubinyl Géza: Hallják meg legalább a jelentést 1
Kolossváry Dezső honvédelmi miniszter: . . . 

és azért lolytatták a menetet a már csak körülbelül 
2—3 kilométernyi távolságra fekvő Bitekig, abban 
a reményben, hogy ott a legénj ség a bőség elől 
jobban meg tesz védve. Az ut ez utolsó részében 
fordultak csak elő napszurások, 3—4 kilométernyire 
Bitektől, Csak mert a hőség oly nagy volt és árnyék, 
fa azon a vidéken nem volt, lolytatták az utat 
Bitekbe. És sajnos, nagyon sajnos, de az a tények­
nek megfelel, hogy ezen napszurások közül 15 ha á- 
los kimenetelű volt. (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiál­
tások : Hallatlant Gyilkosság I) A menet alatt vissza­
maradt gyengélkedők részint kocsin száhitiat'ak be 
Bilekbe, részint maguk mentek be délután gyalog. 
Jelenleg ezen gyengélkedők közül a bileki kórházban 
ápolás alatt még csak hét ember áll, a  többi már 
meggyógyult.

Megjegyzem, t. Ház, hogy ezek az adatok, ame­
lyeket itt bátor vo tam előadni, a mostan érkezett je ­
lentéseken alapulnak és csak a lolyamatbau lévő szi­
gorú vizsgálat lógja még a részleteket kideríteni; 
épp ugv ez a vizsgálat fog a azt is megállapítani, hogy 
kit terhel a nu  asztás (Halijuk I Halljuk I) és hogy 
ki tesz lelelősségre vonva, aki ellenében a katonai 
szabályok teljes szigorral alkalmaztatni lógnak, (He­
lyeslés a jobboldalon.) ezenfelül a hadügyminisz- 
tér.uni részéről még intézkedések lógnak tétetni, 
hogv ilyen súlyos következményekkel járó esetek 
a jövőben elkerü'tesseuek. (Elénk helyeslés a jobb­
oldalon )

(Polónyi adatai.)
Polónyi Géza: A miniszter előterjesztése hiva­

talos adatokat szolgáltat neki. Adatai ellenkeznek 
a hivatalos jelentéssel, de ebből is megtudja a ma­
gyar törvényhozás, hogy 15 magyar fiú vesztette 
életét a katonai brutalitás miatt, ameh ellen az egész 
nemzeluek fel kell zúdulni. Ami Bitekben történt, 
az bűn a humanitás elten, az vandalizmus. Nem akar 
belőle pártfegyvert csinálni.

Egy hang a Jobbuldalon: Hát mit? (Zaj a 
szélsóbalo dalon: Hát önök nem bánják ? Önök nem 
népképviselők '?)

Polónyi Géza: De ba nem akarnak a jobbol­
dalról együttesen eljárni, akkor a nemzetnek kell

bosszút kívánnia. Ez az eset valóságos müg.yikolás 
volt, gyilkolása a magyar lajnak. Eunól az esetnél a 
mélységbe kell benyúlnunk, nekünk intézményes 
biztosíték kell, hogv a nemzet nemzeti és népjogai­
ban nem iog eltapostatni. Ezek a legények nem a 
katonai rendelkezésért hanem egy katonai rendszer 
buta, ostoba intézkedései folytán pusztultak el. (Helyes­
lés a bal- és a széisőbalo dalon.) Csodálatos, hogy 
ilyen esetek mindig osztrák tisztek alatt és magyar 
ezredekben történnek. (Igazi Úgy vanI a széisőbal- 
olda o n ) Ez a rendszer féltékenyen őrzi a mundért 
és a lovat, de nem gondol az emberrel, mert az nem 
kerül pénzbe. Ez netn sporadikus eset, hiszen az 
okkupáció alatt is megtörtént az. hogy azt jelentették 
a századosnak ; Százados ur 1 Egy szimuláns ismét 
meghalt! az ilyen rendszer a magyar legénységet 
csak barmoknak tekinti. (Igaz! Úgy vanl a szélső­
baloldalon.)

A legényeket nem a magyar, hanem német, 
osztrák tisztek rugdosták és kardlapozták ott. (Hosz- 
szantartó, nagy mozgás a bal- és szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások: Gyalázat 1 Hóhérok 1) Az kivétel, amikor 
oly humánus emberrel találkozunk, a k i, a katonában 
tiszteli az embert, a polgárt, a hazafit és a munkást. 
Ugyanazon tiszt urak, kik félórával előbb megrug­
dosták és megkardlapoz’ák az embert, muzsikaszóval 
várták a tizenöt halottról szóló jelentést. (Mozgás a 
szóisőbaloldalon. Felkiáltások: Gyalázatl Bitangoki)

Vaijon melyik magyar ember önérzete, becsü­
letérzete vállalkozik arra. hogv megtagadja magában 
első sorban a hazafit, másodszor az embert és har­
madszor kitegye magát annak, hogy akkor, amikor 
elbúcsúzik szüleitől, örök időre rugdosásnak, kard­
lapozásnak tegye ki magát osztrák zsoldosok részé­
ről? (Igaz! Úgy van! a szélsőbaloldalon.) Ezek azok 
a fegyverek, amelyekkel a katonai oktatás révén arra 
bírják a nemzet gyermekeit, hogv dicsőségnek tekintsék 
a hadseregben való szolgálatot? Ezek azok!? Nem? 
Sürü panasz alakjában, parlamenti tormákban kö­
ve,éltük és követeljük a relormokat. A honvédelmi 
miniszter úrral szemben csak arra utal, hogy méltóz- 
tassék nemcsak a Magyarország tudósítását olvasni, 
hol először látott napvilágot ez a hir, de méllóztassék 
azon kormánypárti lap tudósítását is elolvasni, amely 
vezércikkében elitéli az obstrukciót. (Igaz! Úgy van! 
a szélsőbaloldalon.) Megtalálja ott amaz adatok cáto- 
latát, amelyeket hivatalos adatok alapján előadott.

Felolvassa azt a levelet, amelyet kapott. Egy 
szót abból ki fog hagyni, azt a szót, amely a tiszti­
kar jellemzésére vonatkozik, mert ilyen súlyos pilla­
natokban nem akar szándékosan eszközül szolgálni 
arra, hogy a tisztikar becsülete általánosságban meg- 
gyanusittassék.

Ezt írja ez a baka (olvassa): „Kedves jó bátyám! 
Fájdalomtól megtelt szívvel Írom neked pár sorai­
mat, melyekben tudatom veted a julius 20-iki Ge- 
íeohtübung következményeit *• Méltóztatik látni, hogv 
tanult meg ez a szegény magyar embor németül. 
(Derültség jobbfe ől. Felkiáltások a szélsőbaloldalon : 
Nem nevetni való ez!) A dolog igy áll: (Olvassa) 
„20-ikán reggel élhat órakor abmarso tünk Bitekről 
Moska f e lé . . .  Megjegyzi, hogy ez nem a 12. ezred­
hez tartozó, hanem a vele szembejövő 32. budapesti 
magyar ezrednek az embere . . .  hol a 12 gyalog­
ezreddel Gelechtünk volt, de ez már 10 óra körül 
tehetett és a hőség máris 30 fok Réaumur volt. A 
12-csek Trebinjéből jöttek velünk szemközt és pedig 
teljes hadi fölszerelésben vagyis Marschadjnstierung- 
bán mit Feldgerathe. * E í volt tehát az egyetlen 
ezred, a 12., amely a többi ezredekkel szemben, 
akik csak könnyű Adjustirungban vonultak ki, to jes 
Marschadjustirunggal mit Feldgeratho vonult ki. (Ol­
vassa) , A Getecbt megtörténte után ohne Rast, avval 
a jelszóval, hogy az nem is katona aki 20 kilométernyi 
utat nem tud megtenni egyfolvtában, megindultunk. De 
már akkor kezdtek ingadozni a szakaszok, hol jobbról, 
hol balról dőltek ki az emberek. Így azután rám 
is került a sor. Egy pillanat müve volt az egész és 
én is ész nélkül bevertem a földön és szerencsém, 
hogv Rüstung volt rajtam, mert egv nagy szikla ol­
dalának estem, s ha nincs rajtam a Rüstung, teljesen 
szétzúzom a tejemet. Már akkor azouban Csepelicaról 
telefonáltak fel a bileki lágerből 20 darab train- 
kcc3iért akik azonban már csak a nagyon súlyos be­
tegeket tudták a lágerba felszállitani . . Ebből az a 
konzekvencia, t. llaz hogy ennél a menetelésnél, mi­
után nem hadtestgyakorlatről volt szó nemcsak a 
train-kocsik hiányoztuk, hanem hiányzott az u. n. 
egészségügyi szolgálati osztag is, az u. n. Sanitats- 
wagen, ugv, hogy megindult az ezred a nélkül, hogy 
meglelelő orvosi szolgálatról, műszerekről és esetleg 
fuvarokról gondoskodott volna. (Olvassa) „és az 
itteni Truppenspitalban valami keserves segítségben 
részesíteni, a többiek úgy hevertek a sziklák között, 
mint a sarju-rendek. Az én rüsztungomat is kocsira 
dobták, meg a fegyveremet is és két itthonmaradt 
inlanterista kíséretében elcammogtam a lágerba. Mire 
lölértem. 19 halott ba tarsamra akadtam.“ — Ez 
azt ír a, hogy 19 halott bajtársára akadt, kik mind 
napszurás és vízhiány következtében haltak meg. (Ol­
vassa.) „Igv azután 19 a halott és nem kevesebb, mint 
120 a maród , azonkívül 8 — 9, aki még élet-halál között 
lebeg most is. A haottak 2Í-én lettek az összes kato­
naság, katonatisztek és a bileki lakosság legnagyobb 
részvéte mellett a bileki katonai temetőben örök nyu­
galomra téve, katonai pompával. (Mozgás és lelkiáitá- 
tasok a stékőbaloldalón: Gotterhalte!) Képzeld hogy 
megeredtek könteink, midőn 19 train-kocsiu, miud- 
egvikén egy-egy katonabajiársunk tetemével, vitték, 
gondolva azt, hogy ez a sors mindnyájunkat elérhet, 
mert itt délben rendesen 46 tok meleg van. Kedves 
bátvám, most, gondold el egy itten szolgáló szegény 
baka helyzetét, mert még mindamel ett a tisztek is 
olyan. . .  — a szót kihagyom, hogy miIvenek — 
(olvassa) hogv az embert ha látják, hogy kidül, még 
meg is kardlapozzák és össze-vissza rugdossák. 
(Nagy morgás és zaj a szélsőbaloldalon.)
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Nessi P á l : E rrő l rá ism erek  a z  osztrák  h a d ­
se re g r e  1

P olónyl Géza (olvassa): „Azonban van itt egy 
pár rozorvába rukkolt hadnagy meg kadét, akik el­
sején hazamonnek és előterjesztik Pesten az összes 
lapoknak. Személyes ököljog uralkodik itt“. Ez a 
levél lelolvasva megér annyit, hogy adalékul szolgál­
ton Magyarország közös hadseregbeli történetéhez. 
Tegyék el emlékbe odafenn és aztán ne kérdezzék 
többet, hogy miért nem akar a magyar ember és a 
magyar baka a közös hadseregben szolgálni. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

.Meggyőződése az, hogy ily esetekben gondos­
kodni kell először is arról, hogv ez az eset méltó 
megtorlásban részesüljön; de a méltó megtorlás a a't 
nem érthetjük a titkon folytatott legyelmi vagv had­
ügyi vizsgálat soha nem közölt eredményét. (Mozgás 
a szélsőbaloldalon.) hanem ilt van a nyilvánosság, 
tudni akarjuk, milyen módon, milyen eszközökkel 
mérik az igazságot és micsoda büntetés éri azt, aki 
egy nemzet gyermekeit ilyen módon teszi ki könnyel­
műen a napszurás halálának. Gondoskodni kell arról 
is, hogy a jövendőben ilyen dolgok elő ne fordulhas­
sanak és ezt institutiv módon kell megcselekedni. Az 
ilyen természetű dolgoknak első és igazi alapoka a 
hibás és mhumánus rendszer.

Ezért a katonai intézeteket a honvédelmi minisz­
ter ellenőrzése alá kell rendelni, a magyar katonai 
oktatást szervezni kell és a katonai tantermet a nyil­
vános ellenőrzés a á kell rendelni. Akkor nem eshet­
nek meg ilyen esetek. Erre csak azok lehetnek képe­
sek, akik a magyar legénységet Kossuth-hundnak 
nevezik. (Élénk helyeslés a szó.sőbaloldalon.) Intéz­
ményes biztosíték nélkül maga a hnnvédelmi minisz­
ter sem tehet eleget. Ezek a legények nem a hazáért, 
nem a dicsőségért eslek el. A nemzet halottai ők s 
ha a többség nem veszi kezébe az ügy ef, akkor nem 
marad más hátra, mint élve jogunkkal, ilyen alávaló- 
ságokra képes hadseregnek újoncot megszavazni nem , 
engedünk. (Élénk helyeslés a bal- és a szélsőbal- 
oldalon.) Ez a 19 ember a nemzet halot'ja, a nemzet 
gyászának jeléül 10 percre lüggeszszük fel az ülést. 
(Elénk helyes és a bal- és szélsőbaloldalon.) A nem­
zet érzi veszteségét és a törvényhozás tiltakozik az 
ilyen brutalitás ellen. (E ónk helyeslés a bal- és a 
szélső baloldalon)

(A  miniszterelnök nyilatkozik.)
Gróf Khaen-Hédarváry Károly miniszterelnök : 

Mindnyájan vérző szív vei vettünk tudomást az ese­
ményekről és nincs közöttünk nézeteltérés, de ilyen 
korán Ítéletet mondani. . . (Nagy zaj a széJsőbalol- 
dalon. Felkiáltások: A halottakat nem lehet leta­
gadni!) . . . nem lehet a tisztikarról sem.

Felkiáltásuk a  széisöb&lold&lon: Nem is 
akarunk I

Gróf K haen-H éderváry Károly miniszterelnök : 
Ami a monárkiábaii és Magyarországon történik . . . 
(Nagy zaj a szélső baloldalon: Megint monárkia )

Neszt P á l: Nem a monárkia minisztere I Semmi 
közünk a monárkaahoz!

Gról Khuen Iscderváry Károly miniszterének: 
. . .  és másutt is történt hasonló szerencsétlenség. 
(Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Tehát rendszer!)

Babó Mihálv- Ez nem menti őket 1 (Zaj a szélső- 
baloldalon. Halljuk! Halljuk! a jobboldalon)

Gró; Khuen-Héderváxy Károly miniszterolnök : 
Nem ment senkit, csak nem akar ítéletet mondani, 
mielőtt tényekkel nem áll szemben. (Élénk helyeslés 
a jobboldalon. Zaj a balolda on.)

K ubinyl Géza: Ez a helyes 1 ítélkezni addig 
nem lehet, amig vizsgálat nu.es. (Zaj a szélsőbal­
oldalon.)

Neszt P á l: Ha Kubinyinek a fia halt volna meg, 
másképpen beszélne ! (Zaj a jobboldalon és felkiáita- 
sok : H alluki Halijuk l)

Olay Lajos • Mi van a pétorváradi ezredek- 
kel ? . . .  Régi dolog már ! (Zaj a szólsőbaloldalon. 
Halljuk! Haduk 1 a jobboldalon.)

E ln ö k : Csendet kérek 1
Grói Khuen-Hó dér váry Kálmán miniszterelnök : 

Sajnálja, hogy Polónyi nem bocsátja rendelkezésre a 
levelet, amelyet lelolvasott, (Nagy zaj a szélsőbalolda­
lon és felkiáltások: Még csak az kellene!) meri a 
képviselő ur ezen levél alapján ítélkezett; engedje 
meg tehát, hogy másoknak is alkalom uyujtassék 
arra, éppen az illető levél iró,át kihallgatva . . . 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon és kikiáltások: Csak az 
kellene neki 1)

Barabás Béla: Belekergeinék az öngyilkos­
ságbal (Zaj a jobboldalon. Elnök csenget.)

Hellebrcnth Géza: Jó volna becsukni azt a fiút, 
ugy-e, miniszter ur? (Zaj a szélsőbatoldafon. Halljuk 1 
Halljuk! a jobboldalon.)

Puzsgay Miklós: A miniszterelnököt ilyen naiv­
nak képzelni som lehet! (Zaj.)

Gról Khaen-Héderváry minisztere'nük : Semmi 
kifogása az ellen, ha a képviselő ur a levelet ki nem 
szolgáltatja.

Neszt Pál: Hiszen megö'nók az íróját! (Mozgás 
és zaj a jobboldalon.)

Olay L aos: Agyonkinoínák!
Holló Lajos: Ki irta a levelet az volna a fő- 

kérdés! (Zaj jobbfelőí.)
G rói K huen-H ederváry Károly miniszterelnök: 

Akkor a képviselő ur sincs jogosítva ezen levél alap­
ján Ítélkezni. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nem 
is tette!)

Hát akkor ennek a levélnek más értéke nincs, 
mint egv anonim levélnek. (Ellentmondások a szélső­
bal.dalon.)

Eötvös Károly: Az a 15 sirI
Báró Kaas Ivor: Az a levél nem hamisítvány!
Kubinyl Géza: Nem mond’a senki! (Nagy zaj. 

Elnök többször csenget.)
Gról Khuen-Hederváry Károly minisztereinök: 

Csak azért orn itette fe l. . .  (Zaj a baloldalon és a 
k ö zép en  )

Báró K aas ivor: Szívtelenség!
Bartha Miklós: Még a halált is letagadják 1 

(Nagy zaj a jobboldalon.)
Elnök: Figyelmeztetem Bartha képviselő urat 

arra, hogy ne méltóztassék a szénokot zavarni.
ra r th a  Miklós: Egyet szóltam csak, e’nök ur.
E ln ök : igen komoly és szomorú esetről van 

szó, méltóztassanak tehát ahhoz képest nyugodtan és 
ünnepélyesen viselkedni. (Zaj a szólsőbaloldalon.)

Grót Khuen-IIéderváry Károly miniszterelnök: 
A levélben még az is tudomásomra jutott, hogv kü­
lönös inhumanitás is történt. Énnek a felderítésére 
is szükséges lenne a levél. (Felkiáltások a szélső­
baloldalon : Azt Követeljük ! Lobét levél né k ü l!) 
Szigorú vizsgálatot követelnek, annál többet nem le­
het ebben a dologban tenni, mint hógy megígérik ezt. 
Tessék ezt megvárni. A hadügyi körökben is éppen 
úgy vélekednek a dologról és már is felelősség szem­
pontjából a hadügyminiszter is jóvá akarja tenni az 
esetet. (Felkiáltások a szólsőbaloldalon: Ezt már nem 
leheti) Az ülés Iellüggesztését ő is magévá teszi, de 
a részvétnek inkább szeretne olyan módon kifejezést 
adni, mely az indítványozó szivét is, jobban kielégíti. 
Ennek meghatározását reá bízza. (Élénk helyeslés a 
jobboldalon.)

( S z e m é ly e s  k é r d é s .)

Polónyl Géza: Személyes kérdésben szól. Kije­
lenti, hogy a levelet csak abban az esetben bocsátja 
a honvédelmi miniszter és a miniszterelnök rendel­
kezésére. ha a nevet, mig az illető katonaságát le 
nem szolgálja, elhallgatlak. Indítsák meg a vizsgála­
tot lent és hallgassák ki eskü alatt a legénységet, 
akkor majd kiderül az igazság. (Helyeslés a bal- és 
szélsőbaloldalon) Ami pedig indítványát illeti kö­
szönettel veszi a miniszterelnök lelhalalmazását. Azzal 
akar élni, de nem akar visszaélni. Ezért indítvá­
nyozza, hogy a képviselőház jegyzőkönyvileg fejezze 
ki részvétét. ( É 'óuk helyeslés a bal- és a szélsőbal­
oldalon és a jobboldalon )

Elnök: Azt hiszem, t. Ház, hogy ez  alkalommal 
— eltekintve a házszabályoknak azon rendelkezésétől, 
amely szerint napirend előtt határozatot hozni nem 
lehet — a t. Ház egyhangúlag kimondja, hogy fájdal­
mának és részvétének ád kifejezést az illetők elhunyta 
lelett és ennek a jegyzőkönyvben is kiiejezést ad. 
(Élénk helyeslés.) Egyúttal az ülést tíz percre lel- 
lüggesztem.

ézűneí után.

(A  vita folytatása.)
Eötvös Károly: A vitának azon anyagát fogja 

érinteni amelyet a miniszterelnök és a honvédemi- 
miniszter beszéde nyújt. Első sorban az áldozatokat 
keiiene megkérdezni, de nein lehet. Ismerjük azon­
ban a vádlottakat kétszáz éves maoyar gyűlöletük­
ről és osztrák érzelmeikről. A miniszterelnök és a 
honvéduii1 iszter beszéde nagyon hiányos. Nem em­
lítik hogy mi történt azokkal, akik nem haltak meg, 
hanem- a kórházba kerültek? A szerencsét enséget 
meg lehetett volna akadályozni, ha a legénység­
nek pihenőt adlak volna, mert az okosság, ember­
ség és tisztesség szempontjait még az osztrák tisz- 
leKnek sem szabad figyelmen kívül hagyni. Le 
ke lelt volna szerelni a legénységet és hűsítő ita­
lokat adni neki, de nem tették. Ez nem ember­
ség, nem okosság és semmiesetro sem tisztes­
ség. (Igaz! Úgy van 1 a szélsőbaloldaton.) A mi­
niszterelnök ötöi-hatoi s csak annyit mond hogy 
sajnos, a szerencsétlenség megtörtént, de azért ne 
Ítéljünk idő előtt. Komolyan ezt nem szabad venni. 
Azou a napon nemcsak TrehÉnjében és Bitekben volt 
olyan meleg, hanem mindenütt. A honvédelmi mi­
niszternek fog igazat adui a vizsgálat, mert fegyver­
ben, lóban, ruhában kár nem esett. (Tetszés es de­
rültség.) És kik iesznek a tanuk? Nem hívnak meg 
senkit és az érdekeitek fognak Ítélni.

Minthogy az osztrák hadseregnek meg van a 
maga lerde logikája és a miniszterek logikája s$m 
lüggetlen attól, nem veszi tudomásul a honvédelmi 
miniszter vá ászát A reglementben sok okos dolog 
van, de nincs az. hogy mit kell tenni, ha Bilek és 
Trebinje közt 40 fok meleg van. (Derültség.) Micsoda 
intézkedések fognak hat történni? A hőmérőt fogják 
meg'rendszabályozni, (Derültség.) vagy a reglementet 
fogjak módosítani.

Meszlónyi Pál: Tessék komolyan beszélni.
E ö tv ö s Károly: Hát tessék komolyan beszélni, 

meghallgatjuk.
O lay Lajos1 Distingválni kell a  fogalmakat.
Meszlényi Pál: Nem tanul Olaylól distinkciót. 

Különben is megtette megjegyzéseit.
E ö tzö s  Károly: Nem vagyok kiváncsi meg­

jegyzéseire. (Tetszés a szólsőbaloldalon.) Hogy ilyen 
sorsot érjenek a magyar fiuk, erre nem adunk 
újoncokat. Míg a kellő megtorlásról nem intézked­
nek, mig a honvédelmi minis:tér a megtorlásra vo­
natkozólag megnyugtató választ nem ad addig az 
ellenzéktől nyu.odt tárgyalásokat és újoncokat no 
várjon. (Élénk hebeslós a szélsébaloldalon)

Ne<b í Pál: Katonai szempontból vizsgálja az 
esetet. Trebinje 273 méter magasságban íekszitt s mi­
kor a csat átok teljes leiszerelésben ide lelju’.ottak, 
akkor kellett összeütközniük. Az összeütközés után 
sein kapíak pihenőt, tehát a honvédniinis.ter informá­
ciója nem Helyes. Tovább mentek 4<6 méter magasba 
s itt történt a katasztrófa, dacára, hogy több heh en  
meg lehetett volna pihenni. De az osztrák gég nem 
engedte csakhogy elmondhassa, hogy az <5 csapatai 
kiállják a tüzet. Nem törődtek a nidültekkel, mert 
csak magyar fiukról vöd szó. (Igaz! ügy van 1 a 
szélsőbaloldalon.) Vétkezett a parancsnok a reglement 
szabályai ellen is A szabályzat 2. részénok 3-ik sza­
kasza világosan mond a, hogy a távolság megtételé­
nél az évszak é3 az időjárás a mérvadók. A 8-ik 
szakasz kieme i. hogy szükség esetén minden órában 
Kell pihenőt tar.ani. Az a parancsnok nem tartotta 
be a szolgálati szabályzat rendelkezéseit és az ut

felének megtétele után nem adott egy érái pihenőt a 
fáradt legénységnek. Felelősség szempontjából úgy 
áll a dolog hogy a szabályzat'-' negyedik szakasza 
az oszlopparancsnokot teljes felelősséggel terheli. Egy 
másik szakasz azt mondja, bog) ha a legénységet és 
az állatokat veszély fenyegeti, a para'ncsilok köteles 
beszüntetni a menetet és embert, állatot elszállásolni.

Babó Mihály: Ide nem kell reglement, ez a 
józan észből folyik,

Nessi P á l: Ez a hadsereg nem a- mienk, erre 
nem bízhatjuk gyermekeinket, ezt a hadsereget ma­
gyar szempontból szervezni kell. Addig nem szabad 
újoncot adni. Magyar ember nem tudott volna olyan 
kegyetlen lenni, hogy a haldoklót megrugdossa és 
megkardlapozza.

Kecskeméty Ferenc: Osztrák pribékek! Hó­
hérok 1

B ab é  M ih á ly : J ó z a n  eszü, b ecsü le tes  em b er  
i ly e t  n em  tesz  1

Nessi Pál: Felolvas erről az esetről egy német 
lev e le t, de ha a Ház kívánja, lefordítja.

Babó Mihály: Én csak magyarul érlek!
Nesti Pál: Egy szegény katona azt irta barát­

jának : Isten veled és többi barátaimmal ezt az álla­
potot tovább kibírni nem lehet. (Felkiáltások a szól­
sőbaloldalon : Szégyen 1 Gyalázat 1) Ezek mind azt 
bizonyitiák. hogy a véderő szervezetén sürgősen vál­
toztatni kod magyar szellemben és magyar érdekek sze­
rint. A honvédelmi miniszter iránt bizalommal van 
ama rendelete miatt is amelylyel a magyar nyelvnek 
érvényt akar szerezni. Szomorú dolog, hogy csak 
hét nap múlva tudtuk meg az elesettek nevét; hisz 
a boer háborúban már 25 óra múlva tudták az ered­
ményeket Angliában. Ez embertelenség, nagyfokú 
leiketlenség a szülőkkel szemben. (Ügy van ! a szélső­
balon) Intézkedést vár. hogy ilven abnormis időben 
gyakorlatok és menetelések, ne tartassanak. Bizalom­
mal vau a honvédelmi miniszter iránt, de aggoda óm­
mal tekint a jövőbe. Még a bécsi lapok is elítélik ezt 
az okta'an brutalitást, hogyne bantana hát minket 
magvarokat! Dinasztikus érdek, hogy a hadseregre 
mindenkor bizalommal lehessen támaszkodni, de mi 
az olyan vezetőkre, akik már beleszü'etuek a gene­
rálissásba. nem bízzuk gyermekeinket.

Ivank.t Uszkár: Kotozsváry is született honvé­
delmi miniszter.

N essi P ál: Kivétel mindenütt van. De azt nem 
lehet tagadni hogy minden főhercegünk szü etett 
generális. Menjenek megverni egv nem született 
lőherceg generálist, rögtön nyugdíjba küldik. U.t 
van a Mádi-Kovách példája. Hozzák be az önálló 
magyar hadsereget, akkor nem Esznek itt a Házban 
ellentétek.

Babó Miháy : Akkor nyugodt lehet a honvédelmi 
miniszter. /

NeBBl Pál: Ez a hadsereg támasza lesz a trón­
nak és a havának.

Barabás Béla: Hazának és trónnak I E ső  a
haza !

N e ss i Pál : Kéri a minisztert, hogy a vizsgálat 
befejezése után rögtön tégy* n érdemleges je entést a 
Háznak (Helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.

E n o k  I Megálíapija a holnapi ülés napirendjét 
és az ülést háromnegyed kettőkor berekeszti.

S z ü n e t  a la t t .
(Tíz perc.)

Nagy Isién! Csak liz perc szünetet adnak 
azért, ha az ember borjúval patrontáskával, pus­
kával együtt nekiesik valahol egy nagy kopár 
sziklának, ahol nircs sem la, sömviz sem árnték, 
s  szépen csöndesen meghal a hazáért. Csak tíz 
perc szünetet ad érts a t. Ház s szerencsére akad 
egy megszorult miniszterelnök, aki csupa merő 
okosságból kevesli ezt a megtiszteltetést.

— Még valamit kellene tenni értük — mondja 
meghatottsággal s arra gondol, hogy igy talán 
rokonszenves alakká válhatik.

A folyosón azt mondják, hogy ügyes íogás 
volt a miniszterelnöktől. Hogy nem is tehetett 
volna ennél okosabban.

— Dehogy nem — mondja valaki. — Ha ez 
valami nagy és szabad nemzet fiaival történik, 
szobrot állítanak nekik. Bizonyos, hogy a trebinjei 
országúton valami szép, faragott obeliszk hirdetné, 
hogy itt szenvedett halált tizenkét csallóközi fiú, 
akik idejöttek a Duna mentéről s itt haltak meg a 
hazáért.

Nagy Isten Milyen szomorú dolgokat beszél­
tek ma erről a dologról a folyosókon. S talán 
senkisem mondott szomorúbbat, mint aki a ha­
záért való moghalást említette. Hát miféle haza 
az, amelyik negyven fok melegben semmiért, ka­
tonás mókákért balá.ba kerget tizenöt barna, 
egészséges legényt? S a haza csak tiz perc szü­
netet ad nekik 1 Tíz percig emlékszik róluk. Annyi 
ideig, ameddig egy tojást lágyra lÓ2nek az asz- 
szonyok.

— Ha másutt történik, — mondják— koszo­
rút, virágot küldenek a síroalmukra a leányok. 
Hazahozzák Őket, itt temetik el hazai földben, 
hazai nótát énekelnek róluk. Hanem hát itt még 
a hazáért sem lehet meghalni.

A maliciőzus ember is odalép a beszélgető 
csoporthoz.

— Nos, mit szólsz hozzá? — kérdezik.

t
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— Mit? — mond;a. — Számitgatok egy fél 
óra óta, de törtszámokkal már régen nem dolgoz­
tam s igy nem igen boldogulok vele.

— Számitgatsz? Mit számitgatsz?
— Tíz perc szünet tizenöt bakáért. Azt szá­

milom, hogy mennyi esik egyre. Valami hat tized- 
pero jött ki a számvetésből. Ezért pedig igazán 
nem érdemes meghatni a hazáért negyven íok 
melegben. Rómában azt tanították, hogy dnlce et 
decorum e s t . . .  Nálunk pedig . . .

Csöndesen álltak az emberek s rég nem látott 
meghatottság vett erőt rajtuk. Valaki dúdolni 
kezdett:

Ha előre tudtam  volna,
Elbujdostam volna meg tízéves koromba,
Rám nem talált volna
A behivó-ccdula , . ,

(A pontok.)
Hess! Hess ! A politika egy percig gyászol 

csak. Nem is tízig. El kell kergetni a komor 
gondo'atokat s hozzá kell látni a komoly dol­
gokhoz.

— Úgy, úgy 1 — mondják. — h-bbő! ugyan 
nem élünk meg.

Lám, Apponyi Albert valami pártközi konfe­
rencián töri a tejét, amelyről jóelőre tudja min­
denki, hogy semmisem lesz belőle. Hanem a harci 
pártiak csütöriökön megtartják konferenciájukat a 
F ehérló-szállodában.

— Meg ? — kérdi valaki csodálkozva. — Nem 
értem, hogy miért kell konferenciázni, s azt sem 
tudom, hogy mi szükség van a programmpon- 
tokra ?

Vázsonyi, aki éppen ott áll, magyarázni kezdi.
— Hát kérlek alássan, a rendjel-eső miatt van 

rá szükség.
— Rendjel-eső ? — Mitéle rendjel-eső ?
— Mióta a zágrábi idegen beállított hozzánk 

— folytatja a kérdezett, — va'óságos rendjel-eső 
szakad ránk. Az első volt — a látogatási rend­
jel. Akit ki akart tüntetni a íehérkezü s ápolt 
szakálla idegen, azt meglátogatta. Akit pedig nem 
látogatott meg, az úgy lesütötte a szemét, mint 
egy terézvárosi polgár, akiről kisül, hogy nem 
ment nyaralni. Aztán, hogy ez a rendjel értékét 
veszítette, most Apponyi osztogatja a beavatott­
sági rendjelet.

— Hát az mi ?
— Hát az az, hogy aki nagyon obstruál, azt 

előveszi Apponyi és szóba áll vele és beavatja.
— Mibe ?
— Mibe ? Beszél vele az időjárásról és a ter­

mésről. De úgy beszól vele, hogy senki meg ne 
hallja, de mindenki lássa. Akik látják, mély tisz­
telettel néznek rá s suttogva mondják:

— Ó be van avatva.
Most már nagyon elszaporodtak a beavatot­

tak s a rendjelesek s remélik, hogy utoljára ki­
dőlnek a nagy megtiszteltetéstől s az obstrukció 
le lesz szerelve.

— Olyan tincs — mondják a harciasok.
— Már pedig — tolytatja Vázsonyi, — ti ve­

letek is úgy bánnak, mint a trebinjei bakákkal. 
Elindultatok a manőverre s egyszer csak kisüt 
fölöttetek a tekintélyek napja. Xapszurást kaptok 
tőle és kidőltök a sörből.

A csütörtöki konferencia pedig arra lesz jó, 
hogy valami lejellenzőt ta'átjunk ki a nap- 
szórás ellen.

(A béke-angyal.)
Apponyinak jól áll az nj békeangyali kosz­

tüm. Repül az ellenzéki folyosókon s keresi, hogy 
kit lehet kibékíteni. Mesélik, hogy Eötvös Károly 
is megjelent az elnöki szobában. Senkisem tudja, 
hogy mit beszélt ottbenn, de valami kedves iré'át 
mondhatott Apponyinak, mert mosolyog.

— No Károly bátyám — hát veled is szóba
álltak ? — kérdik.

— Szóba, szóba — mondja. — De én már tul- 
vagyok az ilyeneken.

Aztán dobol a nagy színes üvegablakokon s 
kinéz a Dunára. A nagy Isten tudja, mire gondol 
•  merre folynak gondolatai.

Apponyi azonban nem lankad. Egy jó béke­
angyal sohasem fárad el. Már a néppárti mezók 
fölött lebeg 8 láthatóan jól esik neki. Az angya­
lok szeretik a tömjénszagot. Ámde néppárti embert 
ma dobbal sem lehet fogni.

Valaki meg is jeg y z i:
— No, a trebinjei melegben a néppárt is el­

olvadt Most, mikor a nép gyermekeiről van szó, 
csak Kaas Ivor és Zboray Miklós van jelen.

— Pardon, — mondják — Meszlényi is.
— Itt ám, de lölébredt benne a kaíser und 

königlioher Rittmeister.

— Hát Rakovszky? Hát Zichy? A nép ba­
rátai? Hol vannak most?

Apponyi sem találja őket Senkisem találja. 
A néppárt egyszerűen elolvadt.

— No ha majd papot kell állítani a pudli 
mögé, hogy rizskását meg Frank-kávét áraljon 
megint itt lesznek — mondják. — Addig jobbnak 
taríják olvadozni.

BELFÖLD
A polgári perrendtartás. A képviselőház 

mai ülésének kezdetén terjesztette be Qiinther 
Antal az igazságügyi bizottság jelentését a magyar 
polgári perrendtartásról.

A bizottság jelentésében, amelylyel a törvény- 
javaslatot a Ház asztalára letette, ismerted azokat az 
előkészítő cselekményeket, amelyek e törvényjavaslat 
megvalósulása érdekében történtek, ismerteti azokat 
az elveket, amelyek az 1893 : XVIII. törvénycikkben 
nyerlek kilejezést. A sommás eljárásnak é’etbelép- 
tetésével v á t szükségessé, bogy a szóbeliség és 
közvetlenség a polgári peres eljárás egész terü­
letén uralmat nyer őn. Az igazságügyi bizottság 
ez elvek szem előtt tartásával tárgyalta a ja­
vaslatot mely a bíróság és lelek közreműködését 
szabályozza, a szóbeliségnek, a közvetlenségnek, a 
bizonyítékok szabad mérlegelésének, a per kettéosztá­
sának a porfelvételi és érdemleges szakra, a mulasz­
tásnak, orvos ásnak, a kétfoku felebbvitelnek és a 
perújításnak rendszerét foglalja magában Lényeges 
elvi je en'őségü módosítása a javaslatnak az, hogy a 
kereskedelmi hatáskört elejtette, amelynek következ­
ménye volna az, hogy a budapesti kereskedelmi és 
váltótörvényszék megszűnik s a budapesti törvény­
széknél külön kereskedelmi osztály volna szervezendő 
s Budapesten kívül olyan városokban is, amelyeknek 
kereskedelmi forgalma szükségessé teszi a külön 
kereskedelmi szaktanácsokat.

A javaslat e pontjához Neumann Ármin kü­
lönvéleményt terjeszt elő, mely a bizottság javas­
latával szembon a kereskedelmi és váltótörvény­
szék fenntartását javasolja. A törvényjavaslat 
775 §-ból áll, 16 cimre oszlik, a bizottságnak módo­
sításai külön vannak felsorolva. A Ház elhatá­
rozta, hogy a javaslatot kinyomatja s annak ide­
jén tárgyalásra kitüzeti.

Az aj közös pénzügryminiszter, /rcá/ből jelen­
tik, hogy báró Istvánt, az uj közös pénzügy-
minisztert, aki ma odaérkezett, a király kihallgatáson 
fogadta. Báró Burján helyét mint a'héni követ nem 
fogja többé elfoglalni és csak azért tér vissza Athénbe, 
hogy visszahivólevelét György királynak átnyoj'sa. A 
közös pénzügyminisztériumban az ügyek vezetését 
báró Burián körülbelül két hét múlva fogja átvenni.

A helyzet.
— A Budapesti Napló tudósítójától. =

Budapest, julius 28.
A békés kibontakozásban reménykedők min­

den legkisebb jelből reményeik megerősödését kö­
vetkeztetik. így ma is siettek a miguk kilátásai­
nak javára Írni azt, hogy a miniszterelnök száj­
kosár-indítványát ma nem tette meg. Ám ez 
valójában nem jolent egyebet, csak annyit, hogy 
az ellenzék felháborodásával szemben, amely a 
sajtóban is megszólalt és a Ház folyosóján is igen 
érthetően nyilvánult, egyelőre nem mertek előho­
zakodni az erőszakos rendszabályok első kísérle­
tével. Azt pedig sommiesetre sem jelenti, hogy az 
erőszakos kísérletre nem volt meg a szándék; sőt 
nyilván megvan most is, s csak el halasztódott, de 
végképpen el nem maradt. Szintazonképpen kevés 
alapjuk van azoknak a híreknek is, amelyek 
holmi kompromisszum-tárgyalásokról szölanak.

(Nincs béketárgyalás.)
Ezekkel a hírekkel ma tele volt a folyosó. 

Mindenfelé felbukkant az a kombináció, amelyet 
egyes lapok nehány nap óta előszeretettel lanszi- 
roznak, hogy pártközi konferencia lesz, amelyet 
gróf Apponyi Albert kezdeményez, némelyok sze­
rint a miniszterelnök hozzájárulásával, mások sze­
rint a maga szakállára. Erről sió sincs. Igaz 
ugyan, hogy a Ház elnöke a folyosón ma is 
több ellenzéki férfiúval beszélgetett és előttük a 
békés kibontakozásra vonatkozó óhajtását han­
goztatta. de ez merőben magánjellegű diskurzus 
volt és hogy mennyire nem függ össze valamely 
pártközi békekonferenciával, azt bizonyítja az

is, hogy grót Apponyi ma egy politikusnak 
azt mondotta, hogy holnap már Eberhardon less.

Akik a kompromisszumkilatásokat arra ala­
pítják, hogy az obstrukció emberei pontozatokba 
akarják fogjalui békeföltételeiket, azok is tel­
jesen hamis nyomon vannak. Mindössze annyi 
igaz, hagy csütörtökön a harcoió ellenzékiek érte­
kezletet tartanak, amelyen csakugyan pontonként 
formulázni szándékoznak konkrét követeléseiket. 
Ennek azonban nem az a jelentősége, hogy a 
leszerelés útját egyengessék, hanem egészen más.

(A szabadelvüpárti választók.)
A leszerelésről annál kevésbé lehet szó, 

mert most már egyre határozottabb állásfoglalá­
sok történnek a nemzeti követelmények mellett a 
szabadelvüpárt részéről is. Természetesen nem itt, 
a központban, ahol a hatalom nyomása, legalább 
ideig-óráig, elhallgattatja az embereket, hanem a 
szabadelvüpárt vidéki szervezeteiben, ahol az elmék 
szabadabban gondolkozhatnak, a lekek bátrabban 
szólalhatnak meg. Most egymásután hozott egy­
hangú határozatot a nemzeti követelések érdeké­
kében a debrecseni és a ssékclykeress túri szabad­
elvüpárt. A debreczeni párthatározatot félhiva­
talos világításban úgy állítják oda, mintha 
a nemzeti követelések hangoztatásán kívül az 
obstrukció elítélésére is irányulna. Ez azonban 
célzatos ferdítés, mert a debreczeni szabadelvű- 
párt csupán a nomzeti aspirációk támogatására 
szorítkozott és felhívta az országos szabadelvű- 
pártot, hogy álljon a nemzet küzdelmének élére, 
de nem ítéli el az ellenzék küzdelmét, amely a 
noipzoti jogok kivívásáért folyik.

A de&recíenf ssabadelviipárt egyhangúlag ho­
zott párthatározata igy hangzik :

A debreczeni szabadelvüpárt gyűlése egyhan­
gú ag s lelkesedéssel hozott határozattal kimondja, 
hogy: ,A  közös hadseregre vonatkozó nem'éti 
követelések mellett nyílt és határozott áfást fog­
lal s szükségesnek tartja, hogy a magyar álam 
önállósága és az 13t7. évi XII. törvénycikkben 
alapelvül fe állított paritás a közös hadseregben 
is teljes érvényre jusson, e óéiból a közös had­
sereg Magyarországból kiegészített részében, 
vagyis, a törvény szavaival élve, a magyar had­
seregbeli mint az egész hadsereg kiegészítő ré­
szében (ÍŐ67. évi XII. t.-c. 11. §)

1. magyar zászló, magyar címer és a magyar 
közjognak meglelő ő jelvények a kalmaztassauak,

2. a viszonyoknak megfelelő és előre meg­
állapítandó határidő alatt a szolgálati és vezényleti 
nyelv fokozatosan magyarrá tétessék,

3. a magyar származású tisztek ő felsége ide 
vonatkozó 1868-iki rendeletének végrehajtásával 
a magyarországi ezredekbe áthelyeztessenek,

4. az országban magasabb katonai nevelő- 
intézetek is állíttassanak, az összes magyarországi 
katonai nevelőintézetekben a tiszti nevelés ma­
gyar legyen,

5. a katonai büntető-perrendtartás a modem 
jogelvek a apján relormáltassék. a magyarországi 
ezredekben magyar tárgyalási nyelv alka ma­
zásával.

A debreczeni szabadelvüpárt e követeléseket 
a nemzet eleitől log_a letetett és elidegenithetlen jo­
garból eredőknek tekinti, ezek megvalósítására, 
illetve a magyar szolgálati és vezényleti nyelv 
fokozatos behozatalának megkezdésére az időt 
elérkezettnek látja, meg van győződve arról, hogy 
az 1867. XII. t-c. végrehajtását cól'ó ezon re­
formok a közös hadseregnek az említett törvény­
ben szabályozott közjogi helyzetét nem érintik, a 
hadsereg harcképességét emelik, a magyar nem­
zet és a hadsereg közötti érzelmi Össze íorradást 
eredményezik, a Magyarország és Ausztria kö­
zött az 1867. XII. t.-c. által létesített államjogi 
kapcsolat megerósitésérelvezetnek. az ezen kap­
csolatban is lennlartott állami önállóságrak biz­
tosítékául szolgálnak és elősegítik, Logy a 67-iki 
közjogi alapon nemzetünk egy nagy történeti 
muittal és teljes önállósággal bíró nemzet önérze­
tének és jogos igényeinek megfelelő arányokban 
fejlődhessék.

A debreceni szabadelvüpárt szükségét látja 
annak, hogy az ország szabadelvitpártja a fent elso­
rolt reformok mellett való nyílt és határozott állás- 
foglalás áltál ezeket a nemzet osztatlan egészének kS» 
vetélésévé emelvén, a mai bonyolult politikai helyzet 
parlamentáris megoldásához hozzájáruljon. — Ily 
célból a debreczeni szabadelvüpárt az ország 
választó-kerületeiben szervezett szabadelvüpárto- 
kat e határozat áttéfefóeef megkeresi, — s e  hatá­
rozathoz való csatlakozásra felkéri.
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A gyűlés összehívói meghívták Puky Gyula 
Hajduvármegyo és a Debreczen város főispán­
ját is, aki jelenleg fürdőn tartózkodik. A fő­
ispán táviratilag köszönte meg a meghívást 
és sajnálatát fejezte! ki, hogy a gyűlésen 
meg nem jelenhet. Nem talál azon semmi kivetni 
valót, hogy a szabadolvüpárt síkra száll a nem­
zeti vívmányokért, sőt ezt örvendetesnek találja és 
kijelenti, hogy maga is lelkesedéssel áll a nem­
zeti ügy mellé és sok sikert kíván a hazafias akció­
nak. A főispán e bátor és hazafias állásfoglalása 
egész Debreczenbon pártkülönbség nélkül megelé­
gedést és nagy lelkesedést kelt és mint levelezőnk 
táviratozza, a dobreczeni lakosság, hazatártekor, 
nagy ovációkkal fogadja majd főispánját.

(Félhivatalos hang a kompromisszum 
ellen.)

A kompromisszumhirek valószínűségét le­
rontja a Pester Lloyd mai estilapjának élén meg­
jelent félhivatalos közlemény is, amely ismételten 
hangsúlyozza, hogy amennyiben az ellenzék kö­
vetelései tulmennek a Szentiványi-iéAü kívánságo­
kon, akkor minden kompromisszum ki van zárva, 
mivel a kormány semmiesetre sem nyújthat többet, 
mint amire mayát már eddig köiéleete.

(Cukorválság.)

A belpolitika súlyos bonyodalmaihoz járul 
legújabban az a komplikáció, amely a cukorkér- 
dásben támadt a brüsszeli cukorbÍróság ismeretes 
határozata következtében. Az osztrák kormány 
tudvalevőleg úgy akarja a kérdést elintézni, hogy 
a cukorkontingens egyéni felosztásáról szóló tör­
vényt a 14. szakasz segítségével hatályon kívül 
helyezné, a magyar törvényjavaslat pedig — 
amelyet még az országgyűlés plénuma nem tár­
gyalt — egyszerűen lekerülne a napirendről. A 
magyar kormány álláspontja ezzel szemben az, 
hogy egyrészt a cukorbiróság határozata szerint 
nem az egyénenként való kontingentálás ütközik 
bele a nemzetközi konvencióba, hanem maga a kon­
tingentálás rendszere, a javasolt rendszabály tehát 
nem segítene a dolgon; másrészt pedig a kontingens 
rendszer megdöntése beleütköznék a viszonosságba s 
így az 1899. évi XXX. törvénycikk rendelkezése 
alapján a vámközösség megszűnését vonná magaután. 
(íme, ismét újabb bizonyítéka annak, hogy milyen 
fontos garanciális törvény Széli Kálmán törvénye, 
amelyet utódja olyan könnyedén keresztüllyukasz­
tani próbált.) A. magyar kormány a belső vám­
sorompók felállításához ragaszkodik a cukorra nézve 
6 egyúttal bele akarja vonni ebbe a rendelke­
zésbe a fogyasztás egyéb tárgyait is, amelyekre 
nézve az átutalási eljárás nem bizonyult megfe­
lelőinek.

A kérdés nehézségei mindenképpen igen 
jelentékenyek és nem lehetetlen, hogy a kompli­
kációk még igen messzemenő kihatással lesznek az 
egész gazdasági közösség további sorsára nézve. Á 
magyar parlament ellenzéke ezen a ponton eddig 
azért nem indított akciót, mert időt akart engedni 
a kormánynak arra, hogy álláspontját az osztrák 
követelésekkel szemben kellőképpen kidomborít­
hassa. Mihelyt azonban bármely jelből arra kel­
lene következtetni, hogy a kormány engedékeny­
ségre hajlandó az ország jogainak és érdekeinek 
rovására, az ellenzék egész nyomatékkai fog so­
rompóba lépni, hogy ezt lehetetlenné togye.

A súlyos helyzetet élénken jellemzi a Neue 
Freie Presse mai cikke, amely budapesti forrásból 
a következőket közli:

A cukorkérdés ismét nagyon komoly stádiumba 
jutott. Pedig az a nagy fontosság, amelylyel ez a 
kérdés mindkét állam közgazdaságára bir, főleg azon­
ban egészen speciális okok miatt szükséges, hogy ez 
a kérdés mielőbb megoldassák. Be kell azonban is­
merni, hogy a kérdés kölcsönös megegyezésen ala­
puló megoldása elé mindkét kormány részéről igen 
nagy nehézségek merültek fel, olyannyira, hogy tar­
tani kell tőle, hogy a válság a gazdasági térről a poli­
tikai területre csap át. Nagyon könnyen megtörténhe­
tik, hogy nemcsak a két kormány helyzete egymás­
hoz, hanem a monárkia két államának egymáshoz való 
gazdasági viszonya is újból megnehezül és ha idejekorán 
nem gondoskodnak az összes tényezők a nehézségek 
eltüntetéséről, az összes gazdasági kérdések még egyszer 
napirendre kerülnek.

Már jelentettük, hogy a két pénzügyminiszter 
legutóbbi tanácskozása a brüsszeli konferencia ese­
ményei lolytán előállott uj helyzet eshetőségeinek

megbeszélése végett történt Ez a tanácskozás negatív 
eredménynyel végződött. Sőt olyan nehézségek me­
rültek fel, amelyek egyhamar nem lesznek elintézhetök. 
Ha lólhivatalosan azt jelentették hogy Böhm-Bawerk 
osztrák pénzügyminiszter kénytelen volt szombaton 
sürgősen elutazni, ez csak annak a való tényállásnak 
elburkolását jelentette, hogy a két miniszter közölt 
nem sikerült egy pontra nézve sem a megegyezés. 
A tárgyalások folytatása egyetare még tervezve nin­
csen. Bár nem soká késhet, mert a végterminusok 
veszedelmesen közelednek.

Hivatalos értesítések alapján itt köztudomású 
lelt, hogy az osztrák kormány el van tökélve a kon-- 
tingens egyéni felosztásáról szóló törvényt a 14. § 
alapján kihoosátandó császári rendelet alapján feliüg- 
geszteni. Elhatározásában az a feltevés vezérli, hogy 
ezáltal a legkönnyebben szabadulhat a brüsszeli kon- 
lerenoia határozata által keletkezett zsákutcából, 
és az a meggyőződése, hogy aztán nem kell többé 
törődnie azzal, hogy Magyarország mint fog el­
járni. Itteni politikai körökben azt hiszik, hogy fel­
tétlenül hitelt lehet adni annak az értesítésnek, hogy 
Ausztriában tényleg ezt a megoldást tervezik. Ezt 
az álláspontot azonban itt feltétlenül tévesnek mondják, 
mert nem felel meg a kiegyezési tárgyalások előzmé­
nyeinek és nyilvánvalóan beleütköznék a viszonosság elvébe, 
amelyen jelenleg a két állam gazdasági viszonya 
nyugszik. Vám- és kereskedelmi szövetség Ausztria és 
Magyarország között jelenleg nincsen, csak a vámkö­
zösség van meg, amelyet az 1899 : XXX. törvénycikk 
azonban csak az esetben biztosit 1907-ig, ha a viszonossá­
got egyik fél sem sérti meg.

A N. Fr. Pr. ezután közleménye további 
folyamán vázolja a cukorkérdés válságának további 
fejlődését s azt az aggodalmát fejezi ki, hogy a 
magyar kormány megtorlásul az önálló vámterületet 
fogja létesíteni.

(Tanácskozás Ischlben.)
ZscMből erkezett távirat szerint Koerber osz­

trák miniszterelnök, Pitreich közös hadügyminisz­
ter és Böhm-Bawerk pénzügyminiszter ma oda­
érkeztek. A király ma délelőtt kihallgatáson fo­
gadta Koeeber miniszterelnököt és Böhm-Bawerk 
pénzügyminisztert. Koerber miniszterelnök ma este 
visszautazott Pécsbe, Böhm-Bawerk pedig Heií- 
senöocába.

A Neues Wiener Tagblatt szerint, ha az osztrák 
kabinet feje augusztus 18-ika előtt, amikor a minisz­
terelnökök rendes szokás szerint jelentést szoktak 
tenni az uralkodónak a politikai helyzetről, a király­
hoz Ischbe utazott, erre csak sürgős ügyek elinté­
zése indíthatta, amelyek nem tűrnek halasztást. A 
dolog úgy áll, hogy a Magyarországgal való kiegye­
zés ügye ismét holt pontra jutott. A magyar kor­
mány, amikor az osztrák kormány az osztrák 
képviselőház vámbizottságának határozatához képest 
az autonóm vámtarila néhány tételének megváltozta­
tását kívánta, rideg non possumusszal telelt. Ez azon­
ban, a bécsi lap szerint, csak egy kis incidens. Sok­
kal aktuálisabb és messze kiható jelentőségű az a 
körülmény, hogy a magyar kormány a cukorkérdésben 
oly követeléseket támaszt, amelyek a kiegyezés egész müvét 
érintik. Tudvalevő, hogy az osztrák kormány a biro­
dalmi gyűlés mindkét háza által eltagadott cukorkon- 
tingentálási törvényt érvényen kívül helyezte s erre 
vonatkozólag az utóbbi napokban a magyar kormány­
nyal érinkezésbe lépett, de ellenállással találkozott. A 
magyar kormány egyszerűen azzal válaszolt a kon- 
tíngentálási törvény megszűnte Ó3ére, hogy a kontingen­
tálás elvét nem lehet a 14. §. alapján intézni és hogy az 
osztrák kormány, ha ehhez az elhatározásához ragasz­
kodik magyar lölíogás szerint a reciprocitás elvét amely 
a vám- és kereskedelmi szövetségünknek jelenleg alapja, 
megsértette, s a magyar kormány nem tehet mást, mint 
hogy a cukorra nézve löJállitja a közbeeső vám­
sorompót. A döntés ebben a kérdésben nem történt 
meg sem Budapesten, sem Bécsben s talán most 
kísérlet történik, hogy Ischlben döntsön a király. 
Pitreich hadügyminiszter szintén alkalmat fog találni, 
hogy a királynak jelentést tegyen azokról az információk­
ról, amelyeket a budapesti tartózkodása alkalmából a ka­
tonai javaslatok eshetőségeiről szerzett.

A Fremdenblatt szerint a miniszterelnök utazását 
későbbi időre várták, hogy azonban mégis most uta­
zott, azt néhány sürgős ügy idézte elő. Esetleg a 
miniszterelnök ischli tartózkodását arra is föl fogja 
használni, hogy ő elségének a cukorkérdés jelen állá­
sáról is jelentést tegyen.

•
Becsből táviratozza tudósítónk: Itteni poli­

tikai körökben nagy feltűnést keltett Koerber mi­
niszterelnöknek és Böhm-Bawerk pénzügyminisz­
ternek váratlan ischli utazása. A két miniszter 
délelőtt tiz órakor közös kihallgatáson volt 
ő felségénél s az audiencia teljes egy óra hosszat

tartott. Jól értesült politikai körökben úgy tudják,’
hogy a két miniszter kihallgatása a brüsszeli 
konferencia részéről történt állásfoglalás, illetőleg 
az osztrák és a magyar cukorkontingeutálási tör­
vények visszautasítása következtében beállott 
helyzettel függ össze. A miniszterelnök részletes 
jelentése után az uralkodó hozzájárulását jelen­
tette ki a cukor-kérdésben szükségessé vált intéz­
kedések megtételére s ennek megfolelőleg a kor­
mány novelláris utón már legközelebb megteszi 
a lépéseket a cukoradó-törvény felfüggesztésére.

A helyzet mindenképpen szerfölött komoly 
és már a legközelebbi napokban el fog válni, 
hogy vájjon Ausztria mai különleges belpolitikai 
viszonyai közepette és az osztrák s a magyar 
kormány közt a kontingentálási törvény követ­
keztében előállott bonyodalom nem lesz-e végzetes 
hatással az osztrák kormányra, avagy annak egy­
némely tagjára nézve.

A közös kihallgatás után Koerber miniszter- 
elnök előterjesztést tett ő felségének az árvizek­
ről és az így támadt szükség enyhítéséről.

A miniszterelnök és a pénzügyminiszter részt- 
vett az udvari ebéden, aztán Koerber Becsbe, 
Böhm-Bawerk pedig Weissenbachba utazott vissza.

K Ü L F Ö L D

A pápai interregnum.
Budapest, julius 28.

Mennél közelebb ér a konklávo megnyitása^ 
annál élénkebben ismétlődik minden oldalról ama 
biztosítás, hogy egyetlen egy hatalom sem kíván 
a legcsekélyebb befolyást sem gyakorolnia pápa- 
választásra. Ezt hangoztatják Franciaország ré­
széről is, de éppen a francia bibornokokról mond­
ják, hogy ők kormányukkal összhangzásban 
Rampolla megválasztása érdekében kardoskodnak. 
Nőm szabad figyelmen kívül hagyni azt som, 
hogy a francia biboruokok mind, az egy Perraud 
kivételével, Delcasséval értekeztek, mielőtt el­
indultak Rómába. Egyébként a többi ha­
talmakhoz hasonlóan a francia kormány is 
csak azt kívánhatja, hogy szelíd, engoszte- 
lékeny érzelmű férfiú üljön Szent Péter szé­
kébe. Arra, hogy ez esetben változás állna be 
a Vatikán és az olasz királyság közti viszonyban, 
alig lehet számítani. Akárki lesz is az uj pápa, 6 
maga bármennyire békeszerető is, nem lesz ereje 
megtörni a merev hagyományokat. A világi uralom­
ról a pápa épp oly kevéssé mondhat le, mint 
Olaszország Rómáról. Hiszon már arról van sző, 
hogy a szentkollégium jegyzéket intézott a hatal­
makhoz, amelyben úgy, mint IX. Piusz halála 
alkalmával, tiltakozás történik a pápaság mostani 
helyzete elleu. Ezzel meg van jolöJve az ut, ame­
lyen az uj pápának haladnia kell és haladni fog. 
Még ha Serafino VaDnutelli lesz is XIII. Leó 
utóda, Olaszország és a Kúria viszonya legfeljebb 
barátságos formákat ölthet, de, valóságosan olyan 
marad, aminö 1870 óta volt.

A kontdáve.
Bőm., julius 28.

Egy bíboros, aki a mérsékelt irány hive, azt 
mondta egy újságíró előtt, hogy túlzás Rampollá- 
ról azt állítani, hogy ő a szentszék rossz szelleme. 
Rampolla volt XIII. Leó kardja, Rampolla kemé­
nyen és bátran forgatta e kardot és személyét 
nem tudta elválasztani XIII. Leó politikájától. Ez 
az ö hibája és ezért van sok jó barátja, de sok 
ellenségo is. Talán kitűnő pápa lenne, talán lesz is az. 
Tizenöt kardinális azonban semmi áron sem fog 
rászavazni. Nagyon félnek azok attól, hogy az 
egyház helyzetet Olaszországban a tiltakozások és 
rendszabályok élességével mogzavarná és mog- 
reszkettotné, és nagyobb szerencsétlenség, mint 
vallási zavarok Olaszországban, nem képzelhető 
Olaszországra nézve. A bíboros testület többsége 
ezt épp úgy érzi, mint az a tizenöt kardinális es 
azért a méltányos megegyezés előtt nem fognak 
elzárkózni, úgy hogy vasárnap már vége lehet a 
pápaválasztásnak.

Bóma, julius 28.
A tegnapi bíboros kongregációban kisorsolták a 

bíborosok lakását a konklávéban. Kikiáltották egy 
bíboros nevét, azután egy számot húztak s azt 
átadták az illető bíborosnak. A bíborosok nagyon 
télnek azoktól a lakásoktól, melyekre a délutáni 
nap süt. Egv milánói lap kérdést intézott olvasói­
hoz, hogy ki legyen a pápa és miért éppou az 
illető. Ily módon a nevezett lap meg akarja 
ismerni Olasiorstdg közvéleményét a pápaválasztás 
dolgában.
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Rampolla bíboros ma hosszabb boszólgotést 
folytatott a francia nagykövettől, aki azután 
Fannufeföt látogatta meg. Ébbon megcáfolását lát­
ják azoknak a híreszteléseknek, hogy a francia 
nagykövet a választásnál Rampolla kortese.

Az Italie jelentése szerint a katholikus nagy­
hatalmak mogogyeztok abban, hogy nem fognak 
beleavatkozni a pápaválasztásba.

Köln, julius 28.
A Köln. Zlg. jolenti ZforfinbŐl: Külföldi lapok 

többszörösen azt állították, hogy Németország be­
folyását fölhasználja Rampolla bíboros megválasz­
tásának megakadályozására. Újabban Rava bíboros, 
Katánia érseke, aki ajánlotta Rampolla megvá­
lasztását, hír szerint rosszalásánuk adott kifeje­
zést, hogy Berlinbon Rampolla ollen vannak. Az 
a föltevés, hogy Németország befolyást gyakorol 
a pápaválasztásra, teljesen helytelen, mert német 
részről határozottan eltökélték, hogy nem fognak 
sem német, som más bíborosokat befolyásolni, 
vagy valamely jolöltot pártolni. Ez épp úgy áll 
Rampollára, mint minden egyéb pápajelöltre.

T rieszt, julius 23.
A Piccolonok jelentik Rómából: A pápa te­

metésén történt komoly természetű incidensek miatt 
Rampolla bíboros a főudvarmesternek és a Pétor- 
templom épitő-bizottsága felügyelőjének komoly 
szemrehányásokat tett. Azonkívül vizsgálatot ren­
deltek el a kinos incidensek dolgában, amelyek 
akkor történtek, amikor a templom a közönség 
elől ol volt zárva.

Pária, ju lius 28.

A Figaro munkatársa beszélgetést folytatott 
egy bíborossal, ki Rómába utazta előtt Delcassé 
külügyminiszternél volt kihallgatáson. Az ogyház- 
fejedeiom megorősitotto, hogy Delcassé Rampolla 
megválasztása érdekében foglalt állást, do Barrere 
római nagykövet maga közölte Delcasséval, hogy 
Rampolla Leó pápának Franciaországgal követett 
engesztoiékeny politikája miatt nem számíthat 
megválasztására ós hogy Ausztria-Magyarország 
és Németország Gotti mellett kardoskodnak, aki­
ben, bár jogtalanul, olyan pápát látnak, aki 
az ő politikájukat képviselné. Minthogy Golti 
megválasztása csaknem bizonyos, Barrere azt aján­
lotta, hogy Franciaország is nyíltan Golti 
érdokébeu kardoskodjék, nehogy annak megvá­
lasztása a hármasszövotségi hatalmak győzői­
mének lássék. Delcassé ily értelemben érteke­
zett a francia bibornokokkal, akik csatlakoztak 
álláspontjához. Az egyházfojedelem végül annak 
a véleményének adott kifejezést, hogy a konklávé 
nem tart soká. Az első szavazáson alkalmasint 
Vannutelli, Oreglia, Gotti, Rampolla és Svampa 
közt fognak a szavazatok szétforgácsolódni, de 
Gotti imponáló többsége hamar meg fogja hozni 
a megegyezést.

K óm a, ju liu s  28.

Fíwrory magyarországi, Richelmy torinói, 
Fischer kölni és Coaille lyoni bíboros-érsekek ide­
érkeztek.

/i'íZiZ olasz m iniszter nyilatkozata.
R ó m a , ju liu s  2S.

A Zanardolli-k ormány egyik legnépszerűbb 
és legbefolyásosabb miniszterével beszélgetett egy 
berlini újság levelezője a konklávéről. Arra a 
kérdésre, vájjon Olaszország szándékozik-o vala­
mely akciót indítani az olasz kardinálisoknál, a 
miniszter határozott nemmel válaszolt. A vidéki 
kardinálisok általában a legjobb viszonyban van­
nak az olasz hatóságokkal, do egyik sem lehetno 
a kormány bizalmasa. Olaszországnak nincs meg 
a saját jelöltje és nem kíván mást, csak azt, hogy 
az uj pápa hagyja békén az országot. Egyébként 
Olaszország a vatikáni eseményekkel szemben sok­
kal elfogulatlanabbul áll, mint a többi hatalmak. 
Olaszország ollon a pápaság már minden puska­
porát elhasználta és rosszabbat már nem tehet 
neki, mint IX. Pius és XIII. Leó tottok. Másképp 
áll azonban a dolog Franciaországgal, Németor­
szággal és Ausztria-Magyarországgal, amelyek 
joggal tekinthetnek aggódó feszültséggel a kon- 
kláve kimenetele elé. A miniszter szorint kor­
mánykörökben azt hiszik, hogy az első szavazás- 
mii Vannutelli, Gotti és Oreglia lépnok előtérbe* 
néhány szavazatot fog kapni Di Pietro, Sarló és 
Capecelalro. Do a második szavazás meg fogja hozni 
a döntést és taián már vasárnap vége lesz 
a pápaválasztásnak. Az bizonyos, hogy az uj pápa 
a Pétor-templom külső loggiájáról;fogja megáldani a 
népet. Oreglia ezt már tudatta az olasz kormánynyal. 
Olaszország nem érdoklődik a pápaválasztás iránt, 
do azért legjobb szeretné, ha Capecolatro lenne 
az uj pápa, aki tormészetosen mint pápa másképp 
viselkednék, mint bíboros korában. Minden uj

pápának akarva nem akarva fenn kell tartania a 
vatikáni fogság fikcióját és bár a Vatikánban egy 
lélek se hisz már annak komolyságában, neki is 
rá kell zenditenio a panaszos dalra a világi ura­
lom elvesztéséről. Hogy az uj pápa kibéküljön 
Olaszországgal, vagy legalább valamely modus vi- 
vondit hozzon létre, az ki van zárva. Az nem illenék 
bele se a Vatikán, se Olaszország politikájába. A 
Vatikán az Olaszországgal való megegyezés által 
elvesztené világi jellegét, Olaszország pedig soha­
sem hajlandó a Vatikánnak más engedményeket 
adni, mint amiket eddig felajánlott. Hogy Olasz­
ország tiszteletben tartja és védelmezi az egyházat, 
azt az imént fénycsőn bebizonyította. Do olyan 
politikát, ami a klerikálisoknak kedves volna, 
sohasom fog követni. Olaszország az uj pápától 
nem roméi mást, csak azt, hogy békében hagyja 
és ignorálja, aminthogy Olaszország a jövőben 
U ignorálni fogja a Vatikánt.

A részvét.
Róma, julius 23.

A bíborosok titkos gyűlése után délelőtt 10 érakor 
a szent kollégium utasítására a Sixíus kápolnában 
megtartották az első gyászünnepet azon három közül, 
amelyet még az elhunyt pápáért lógnak tartani. Jelen­
voltak elkülönített emelvényükön a küllöidi államok 
képviselői hivatalosan, a máltai ^lovagrend nagj mes­
tere. a főnemesség, valamint az ez alkalomra külön 
meghívott közönség. A szent kollégiumot a nemes 
testőrsóg tisztelgéssel fogadta. A kápolna közepén 
művésziesen készített ravatal állott, melyet a pápai 
korona díszített. A ravatal négy oldalán latin leiirá- 
sok voltak, melyek az elhunyt erényeit hirdetik. A 
bíborosok, számszeriut Ő2-en ünnepélyes menetben 
kettesével vonultak a konzisztoriális teremből a Sixlus 
kápolnába. Utánuk következtek az udvari mé'.iósá- 
ságok viselői és a testőrségek. A gyászmisét Vannu- 
tsili Serafino bíboros szolgáltatta. Az absoiuciót 
Aglxardi, Vannutelli Vince, Sapoli és Richard bíborosok 
adták. A kar a Perosi-félo Dies Irae-t és Libera-t 
énekelte a szerző személyes vezetése a'att. Az isten- 
tisztelet Vtl érakor délben végződött.

Róma, julius 28.
A Szent Péter-templomnak Gyula pápáról elne­

vezett kápolnájában ma tartották a hatodik gyász­
istentiszteletet zz elhunyt pápáért. A misét kanonoki

I segédlettel msgre Patiici szolgáltatta.

Eazék, julius 23.
Ma a  várbeli plébánia-templomban ünnepélyes 

gyászmise volt az elhunyt pápáért, melyet Horváth 
protonotárius szolgáltatott nagy papi segédlettel. Je­
lenvoltak a polgári hatóságok, éükön Chavrak főis­
pánnal, a katonai hatóságok, Matt altábornagy stb.

L o n d o n  ju liu s  28.
Ma délelőtt a Bramptou városrészi katholikus 

templomban gyászistentisztelet volt XIII. Leóért, 
melyen igen sokan vettek részt. A királyt lord Den- 
bigh képviselte. A gyászünnepen a nagykövetségek 
és követségek is képviseltették magukat.

Szófia, julius 28.
Ma délelőtt a helybeli katholikus templomban 

gyászmisét mondottak X III. Leó pápáért. A gyász­
misén a kormány tagjai, a küllöidi államok képvi­
selői és az udvari méltóságok viselői vettek részt.

Konstantinápoly, julius 28,
Ma délelőtt a helybeli katholikus egyházban 

gyászmiso volt Leó pápáért, amelyen a szultán és a 
porla képviselője, a külföldi államok összes képvi­
selői, a különböző pátriárkátusok küldöttei, számos 
kath. pap és nagyszámú hivő vettek részt.

Pária, ju lius 28.

A ma a Notre Daroo templomban XIII. Leó 
pápáért tartott gyászmisén képviseltették magukat 
Loubet elnök, Combes miniszterelnök és több minisz­
ter. Jolenvoltak Delcassé külügyminiszter, Andró 
tábornok hadügyminiszter, Loubetnó asszony, a kül­
földi államok képviselői, képviselők, államtanácsok és 
a hatóságok fejei. Nyolc embert, kik az istentisztelet 
után a templom előtt tüntettek, letartóztattak., azonban 
ismét szabadonbonsátotlák őket.

— BUDAPESTI NAPI Ó Julius 31-ikéa uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

HÍREK
A  paprikás pálinka.

A h a  ReKhswehr l Akinek a szivét még 
megsajogtatja egy kicsit a Bilek táján fűbe 
harapott tizenöt magyar baka koserves dolga, 
s aki azonkívül még barátja is az alapos tu­
dományosságnak, az olvassa el a hadüg0ek- 
ben járatos béosi lap első helyen közölt mai 
cikkét. Hosszú az a cikk, hat hasábra kiter­
jed, de azért el kell olvasni türelmesen.

El van abban sorolva minden a közel 
és régu.altban, külföldön és bolföldön meg- 
esott hasonló napszurási história; le van 
benne írva kápráztató precizitással a napszu- 
rásnak három föstádiuma, úgymint: 1. a 
stádium „prodromalum", 2. „excitationis11 és 
végül 3. „depressionis"; megtudhatjuk e 
vezércikkből, hogy a napszurásra különös 
hajlandósággal vannak megáldva azok az em­
beri teremtmények, akiknek elzsirosodésbaD, 
általános gyöngeségben leledzik a szive . . . 
stb. stb. Idáig miudoz csak szigorúan tudo­
mányos fejtogetés, amoly csak nagy voná­
sokban függ össze a jelen speciális manőveri 
eseménynyel.

Hanem aztán következnek a különleges 
észrevételek s hamarjában rögtön itt kell el­
árulni azt a kis mellékes körülményt, hogy 
úgy a teljesen tudományos, mint a szaba­
dabb fejtegetés, a nagy gonddal összegyűjtött 
adatok halmaza hat hasábon keresztül túl­
nyomóan csak azért van összehordva, hogy 
abból az élőknok teljo3 ártatlansága, do tizenöt 
holt bakának mondhatni vétkos gondatlan­
sága, csaknem bűnössége derüljön ki.

Nőm lehet rideg, nyugodalmas cáfoló 
hangot megütni ennek a cikknek az elolvas- 
tára. Hanem kesorü kacagás törokedik ki in­
kább az emberből s csufondAros sorokat tud 
csak róni a toll.

A lieichswehr korholja a lajtbántuli, 
tudnillik neki Jajthántuli, szóval magyar 
közvéleményt, amely feljajdult a magyar ka­
tonafiuk tragédiájára, s avval vádol bennün­
ket magyarokat, hogy pártheeeekre használ­
juk csak fel a bileki katasztrófát, s a tárgyi­
lagosság mellőzésével, gyűlölködve az osztrák 
tiszteket vádoljuk a szerencsétlonségért. Hát 
hagyjuk ezt Laptársunk némileg szigorú, s 
erro legföljobb csak annyit, hogy egy kicsit 
mégis fáj nekünk a tizenöt magyar fiú el­
hullása is. Hanem, hogy ezenközben azt nem 
veszi észre hat hasábon át az objoktiv had­
ügyi orgánum, hogy a cikke valóságnál tré­
fás karcolattá válik azzal a körömszakadtig 
való mozsdatáss il, hát ez már mulatságos. 
De vau azonkívül egy olyan passzusa is a 
cikknek, amely mog túlontúl komor és ugyan 
keliomotlon érzetet kavargat fel.

Szedegetvén, ragadván mindenünnen a 
mentő argumentumokat, tisztelt laptársunk 
eljut a paprikás pálinkáig. Es a tizenöt magyar 
fiú ott a közös sirgödörbon meg kell, hogy 
szakítsa ogy pillanatra örök álmát, mert vegyi 
vizsgálatnak kell átengednie naptól égett 
tetemét

Igen kérem, a tizenöt legény Komárom 
vidékéről való, onnan egészíti ki magát a
12. gyalogezred „ahol, valamint Magynrország 
nagy részükön az alkohol rémo mind nagyobb 
léptokkol törtöt olöre". Do ez még nem min­
den. A csapszékckben a söntés deszkapárká­
nyán, tálakban hever a paprika s a magyar 
logéoy már suhanó korában paprikával tüze- 
sitott pálinkával gyilkolja a szorvozotét, mert 
csak úgy ártatlanul az alkohol meg se 
kottyan neki, akár csak vizot önteno le a 
torkán. Hát ezért gyönge a magyar katona- 
legény és ezért szúrhatott könnyebben Bilok 
mellett a nap. Azért, mert a láz ellon orvos­
ságnak való paprikáspálinkát rendszeres kor- 
heiyitallá avatta a magyar, aki főként vasár­
nap, pihenőnapján minél többet ér rá fel- 
hörpentoni ebből a lángitalból. És no tessék 
elfelejteni, hogy a bileki menetelés hétfőn 
történt, tehát olőtto — jól tessék megjo-
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gyezDÍI — vasárnap volt. Akkor tehát a ma­
gyar baka, ki tudja mennyi paprikás-gugyit 
kebelezhetett be. Alighanem ezért kellett neki 
elpusztulni.

Mondani sem kell talán, hogy annyira 
még nincs a magyar, hogy már csak ezzel 
a paprikás pálinkával tudja izgatni petyhüdt 
torkát, gyomrát, s Komárom vidékén meg 
semmiképpen sem lehet ilyen csúnyán elfa­
julva a magyar nép, de hát ez a paprikás 
alkoholpróba jól fest nagyon a hathasábos 
védőiratban.

Lépjünk át rajta s hevenyében említsük 
meg még a magyar gatyát is. Mert ez is 
szerepel. Még pedig szintén hármas rendszer 
keretében. Tudniillik, a sok mindenféle fejte­
getés során az is előfordul, hogy legkevésbé 
kapja meg a napszurást a harmadik évet 
szogáló legény, könnyebben a másodéves, 
legkönnyebben az elsőéves, aki ugyanis 
még nem szokhatott hozzá a nehéz posztó­
ruhához, akihez közel van még a szellős, 
lobogós — gatya. A bileki elhalt fiuk talán 
elsőévesek voltak.

Továbbá:
Úgy lehetett, hogy a magyar baka nem 

ismerte fel a prodromalstádiumot, nem jelen­
tette be a haldoklását és kötelességteljesité- 
sének buzgalmában tovább menotelt, amíg 
össze nem roskadt. Pedig sok esetben egy­
szerűen az is segít, ha szól a szomszéd baj­
társának s az elveszi egy kicsinykét a cak- 
kumpakkját.

Úgy volt, hogy a hőmérséklet emelke­
dését csak akkor vették észre, amikor a nap 
már agyonszurta az embereket.

És úgy van az, hogy thermométert nőm 
szokás nézni a menetelés alatt. Ez senkinek 
eszébe nem jut.

És igy tovább, és igy tovább. Ki tudná 
még felsorolni azt a sok tudományos rész­
letet és megokolást, amely egytől-egyig mind 
csak föl mentés akar lenni.

Mindebből, szóval az kövotkezhetik, — 
fejezi be a katonai körök félhivatalos lapja, 
hogy ennek a sajnálatos napszurási katasz­
trófának tulajdonképpen senkisem az oka és ez 
a katasztrófa előreláthatatlanul úgy szakadt 
le ránk, ahogy egy szinházégée tör ki a leg- 
váratlanabbul.

Ez szép hasonlat. De hogy a 12. ez­
red parancsnokának úgy ebben a hasonlat­
ban, valamint a hathasábos védelemben öröme 
telnék, ez kétséges. Ez az alapos cikk, mikor 
olyan buzgón véd, gyönyörűen tud vádolni. 
Az alaposságával ékesenszólóan mutatja ki, 
hogy az ilyen manővernapszurások természete 
és mindennemű körülménye pompásan meg 
van már világítva, úgy, hogy okulásra a leg­
tágabb tér kínálkozhatott volna. De hogy 
ilyen alapossággal mindent éppen csak a 
hathasábos cikkíró tudná, ez megint csak 
inkább vád, mint védelem. És hogy a bakák 
kötelességérzetböl nem szóltak s csak ezért 
maradtak talpon, amíg össze nem estek — 
hát ez is védelem ? . .  •

Egy kicsit rövidebb cikk és kevesebb 
tudományos fejtegetés. Több szív és kevesebb 
paprika. Ez minden irányban üdvősebb lenne.
A vizsgálatra utal egyébként a Reichswehr. 
Hát persze, hogy egy igazi, egyenes vizs­
gálat rendezheti csak az ilyen ügyet. De a 
hathasábos cikkíró ne legyen a vizsgáló­
bizottságban 1

Omár.

Budapest, ju liu s  28.
— 8xem élyi hír. Gróf IVickenburg Márk keres­

kedelmi miniszteri államtitkár megkezdte szabadságát 
a mai napon és Marienbadba utazott, ahonnan a jövő 
hó közepén tér vissza — ó’tardza román miniszter- 
elnök lürdő használatra Üasteinba utazott.

— A király ■zttletátnapja. A király augusztus 
18-án ünnepli születésének hetvenharmadik évfordu­
lóját s ez alkalomból a várpalota Szent István tem­
plomában délelőtt 9 órakor hálaadó istentiszteletet 
tartanak, melyen jelen lesznek az udvarnagyi hivatal 
és a királyi palota tisztviselői és az egész személyzet. 
A hivatalos tőistentisztelet, melyet a miniszterelnök­
ség rendez, délolőtt tiz órakor lesz a budavári koro­
názó Mátyás-templomban, amelyre úgy a világi, mint

a katonai méltóságok hivatalosak lesznek. — A szo­
kásos díszszemle délelőtt 9 órakor kezdődik Lobkovitz 
Rezső herceg hadtestparancsnok előtt; szemle előtt 
tábori misét szolgáltatnak a mezőn fölütött sátorban. 
A vérmezői ünnepség után a Ludovika Akadémiában 
és a közös hadsereg hadaprőd-iskolájában, a Lipót- 
mezőn a végzett növendékek fölavatása következik 
fényes ünnepségek között.

— Ferdlnánd fejedelem Kagyaroreságon. Kő- 
daruból táviratozzék: Ferdinánd íejedelem ma délután 
a Koburg-ház többi tagjával, kik Ágost koburgi her­
ceg halála évfordulójára jelentek meg, Münchenbe uta­
zott és onnan azonnal tovább utazott magyarországi 
birtokaira.

— Gyászmise a pápáért. XIII. Leó lelkiüdvé­
ért ma délelőtt 10 órakor tartották meg a hivatalos 
gyászistentiszteletet a koronázó Mátyás-templomban. 
Az ünnepélyes alkalomra a templomot gyászpom­
pába vonták s a falakat és oszlopokat a pápa oimeres 
gr ész; elöntései vei díszítették. A szentély előtt díszes 
ravatal állott, melyet a papi jelvényeken kívül a pápa 
jelvényei: a hármas korona, a hármas kereszt és a 
Szent Péter kulcsok ékesítettek. A templomban 9 óra 
után kezdett gyülekezni a közönség és jóval az isten- 
tisztelet előtt megtöltötte a padsorokat. A korona­
őrök diszruhás, alabárdos csapata Herrdek Sándor 
főhadnagy vezetésével vonult föl s a lőbajó két olda­
lán foglaltak helyet; a templom többi részében disz­
ruhás rendőrök ügyeltek a rendre. A meghívott elő­
kelőségek leginkább gyászmag) arban jöttek s a szen­
tély feketébe bevont padjaiban és székeiben foglal­
tak helyet. Ott vol'ak: Wlassics Gyula közoktatási’ 
Láng Lajos kereskedelmi és Darányi Ignác földmive- 
Jési miniszterek, gróf Apponyi, a képviselŐház elnöke, 
Wekerle Sándor, a közigazgatási bÍróság elnöke, Ilo&vay 
Lajos műegyetemi rektor, Rapaics Rajmund egyetemi 
tanár, a tudomány-egyetem képviselője, Halmos Já ­
nos székesfővárosi polgármester, Rudnay Béla fő­
kapitány, báró Ridf lőrend, Vértessy Kálmán, Sélley 
Sándor és Borosnyai Oszkár miniszteri tanácsosok, 
Giesswein János kanonok, a Szent István-Társulat 
képviselője, Rizault francia és Saxlehner belga kon- 
zu ok s több más előkelőség. A gyászmisót Csóofca 
György kalocsai érsek szolgáltatta amiben Zundl Péter 
kanonok, dr. Nemes Antal apátp ébános, Révay Tibor 
érseki titkár, Vodicska, Lattá és Wéber segédlelkészek 
segédkeztek neki. A gyászszertartás alatt a zene- és 
énekkar Vavrinecz Mór karnagy Requiemét adta elő, 
a karnagy vezényle’e mellett.

— ffem eiség  átruházás. A király, mint a hiva­
talos lap mai száma jelenti, jezernicei Sajatovics Dániel 
őrnagynak és a m ag\ar testőrség alőrmesterének 
magvar nemességét, címerét és jezernicei előnevót 
örökbefogadott fiára, kiskorú Sajatovics István Fe- 
rencre átruházta.

— Edvárd király és a  szegények. Edvárd 
király a napokban Dublinben fölkereste a város leg­
szegényebb részét, hogy ennek a városrésznek a 
lakásviszonyaiba beletekintsen. A király már az első 
beszédében jelezte, hogy majd maga néz utána, mit 
tesz a város a szegényeiért. A Daily Graphic ielhivja 
a figyelmet, hogy Edvárd király már mint walesi her­
ceg különös érdeklődést mutatóit a lakáskérdés iránt. 
Tizenkilenc évvel ezelőtt tagja volt egy királyi bi­
zottságnak, ennek a munkások lakáskérdésével foglal­
kozott és mint amely a bizottságnak a tagja igen 
nagy buzgóságot mutatott.

— Bákóozl-tinaep. A szentesi Egyetemi Ifak  
Köre a várossal karöltve nagyszabású Rákóozi-ünne- 
pélyt tart. Kora reggel ágyú lövések, riadó és zene 
je-zi majd az ünnepélyt délelőtt díszközgyűlés, utána 
Rákóczi-matiné hazafias műsorral, délután népünne­
pély és este kurucestélylyel egybekötött táncmulatság. 
Az ünnepély augusztus 16*án lesz.

— Utazó fejő de Imi személyek. Rdmából jelen­
tik, hogy Margit anyakirályné legközelebb északi 
útra indul. Az Öreg királyné Kiéiben száll bajóra és 
meglátogatja Dániát, Svéd- és Norvégországot, sőt 
alkalmasint a Spitzbergák szigetén is kiköt.

A londoni lapok megemlítik, hogy Edvárd király 
a jövő hó folyamán Marienbadba utazik, ahol a 
.Hotel W eim ariban 82 szobából álló lakást béreltek 
ki részére. A király szeptemberben utazik vissza 
Angiidba és útközben kiszáll Darmstadtban, ahol ta­
lálkozni fog az ott időző cári párral és a német csá­
szári párral, akik Wiesbadenből fognak átrándnlni. 
Később a cári pár visszaadja a német császári párnak 
a látogatását Wiesbadenben.

Eugénia excsászárné — mint Krétából jelentik 
— ez idő szerint a Földközi-tengeren utazik és lég* 
utóbb Krétába is el’átogatott Thistle nevű yach a, 
melyen angol lobogó van e hó 20-án kötött ki Lu- 
dabaiban. A császárné meglátogatta György heroeget, 
a kormányzót, majd több kirándulást tett a sziget 
belsejébe és újra hajóra szállt. A császárné kíséreté­
ben a yachton vannak Camastra beroeg, a moszkvai 
hercegnő, gróf Primoli, valamint Lesseps kisasszony a 
hires Lesseps Ferdinándnak. a Szuez-csatorna építő­
jének egyik leánya.

Viktor Emdnuel olasz király november 15-én
©gy olasz és egy angol hajóraj kíséretében Dowerbe 
utazik és onnan vasúton megy Londonba. A király 
előreláthatólag négy vagy öt napig fog az angol fő­
városban tartózkodni, de lehetséges, hogy látogatá­
sát a körülményekhez képest meg fogja hosszabbítani.

Pétervárról jelentik: Miklós cár ma délután a 
cári család 21 tagjával és nagy kísérettel Sarovba 
utazott, hogy jelen legyenek a Szent Szerafin tisztele­
tére rendezett ünnepélyeken, amelyre már több mint 
170.000 zarándok utazott. Sarovban 13.000 főből álló 
rendőrség és csendőrség tartja fönn a rendet.

— A s  en g esz te lh e te tlen ek . Azt hittük 
volna, hogy a dél-afrikai harc már-már a fele­
désbe vész s egy londoni tudósítás most arról 
számol be, hogy van még egy csapat boer, aki 
ha nem is harcol, de nem ismeri el a tényleges 
állapotokat. Ilétszázan vannak ők, az engesztelhe­
tetlenek, akik még mindig, mint foglyok élnek a 
Bermuda-szigoteken és hatszázan a Bermadu-szi- 
geteken . . .  Ezek Pretória békéjét nem ismerték 
el és semmiképpen sem akarják aláírni a függet­
lenségükről való lemondást. Ezekhez az engesz­
telhetetlenekhez kiküldték Pretorius őrnagyot, 
hogy hasson rájuk. Az őrnagy aztán a követke­
zőkben számol be a Volkstem cimü lapban megbí­
zatásának az eredményéről:

A népem közül valók, akiket először megpillan­
tottam, éppen főzéssel voltak elfoglalva, s nagyon 
barátságosan köszöntöttek, mire egy kiosit beszél­
gettünk. Rendkívül meghatott hogy hazulról ilyen 
messzire és több mint egy évvel a háború után még 
vannak olyanok, akiket hadiíoglyoknak mondanak és 
csak a legnagyobb nélkülözésekkel és az ilyen fog­
lyoknak minden baja és kellemetlensége közepette ten­
getik az életüket. És éppen úgy viselkednek ezenköz­
ben, mintha odahaza a háború csakugyan javában 
tartana. A esapalparancsnok felől kérdezősködve, egy 
Bornmann nevű boerhoz utasilották. akinek elmond­
tam hogy mi járatban vagyok, s hogy a tábornokok­
tól levelet hoztam. Hűvösen végighallgatott és ezt 
kérdezte:

— Az a szándékotok, hogy megkapjátok az 
aláírásunkat, s visszatérjünk?

— Igen — hagytam helyben — a  tábornokok 
a zt mondták, hogy csak a nyilatkozatot kell alá­
írnotok.

Eleddig a legkomolyabbnak tartottam a külde­
tésemet. Tízezer mérföldnél többet utaltam, hogy 
honfitársaimnak elvigyem a jó hirt, hogy nem járnak 
el helytelenül, ha a szükségessé vált nyilatkozatot 
aláírják. De legnagyobb átnulásomra a körülöttem 
lévő csoportban egyetlen reménykedő arcot sem pil­
lantottam meg.

— Hát, jó öreg — szólalt meg végül a csapat­
parancsnok élesen — ha azért jöttél, hogy az aláírá­
sunkat vedd, hát arra van az ut. (Tragikus mozdu­
lattal.) El vagyunk szánva arra, hogy inkább meghalunk, 
semhogy aláírjuk.

Ezenközben vagy hetven fogoly sereglett össze 
körülöttem s azok mind érdeklődéssel hallgatták be­
szélgetésünket.

— De hát hallgassátok meg, hogy mit írnak a 
tábornokok és ne hamarkodjátok el olyan gyorsan a 
dolgot

Mit sem használt.
— Semmit sem akarunk tudni a tábornokokról. 

Azok erre jártak, s most, mikor egy év óla béke van 
már, elküldenek ide valakit, hogy az aláírásunkat 
kérje. Mondom arra van az ut és ne tégy felelőssé 
azért, ami ezután történhetik veled.

Jónak láttam, hogy visszavonuljak most ezek­
től az emberektől, akik elvesztették a józanságukat. 
De azért még egy kísérletet tettem. Néhány fogoly 
naponkint eljött a faluba, hogy valamit elárusítson. 
Ezeket egyenkint elővettem és nem is találtam őket 
nagyon makacsoknak. Úgy mondták, hogy egy Mielin 
nevű német a legkérlelhetetlenebb. De a táborban 
nincs meg a teljes egyetértés. Hogy a viselkedésükkel 
mit akarnak elérni, azt senkisem tudta megmondani. . .  
Azt tanácsoltam a kormányzónak, hogy szállíttassa el 
Őket Durbanba és ott beszéljenek velük a tábor­
nokok. Chamberlain urat értesítették erről, de a 
válasz nem jött meg.

a ;
In d iáb a , a h o l h a tszá z  b o e r  v a n , K elly  m en t e l, 

a k i ép p en  ú g y  járt.
— Hamis tüzllárma. Ma délelőtt a központi 

tüzérségnek a Szent István kórházból nagy tűzről 
tettek jelentést. A tűz szerencsére csak annyiban bi­
zonyult valónak, hogy a kórház mögötti szabad terü­
leten Mauthner Ödön magkereskedő a gyenge csira- 
képességűnek bizonyult magvak évenként szokásos 
elégettetését végeztette, aminek a bejelentése a tűz­
oltósághoz csak elkésve érkezett.

— Zászlóaxentelés. A Magyar Királyi Állam­
vasutak kolozsvári műhelyének kebelében iennálló 
Összhang Önképző-, dal és zene-egylet, augusztus 16-án 
közebéddel, zene. dalversenynyel és táncvigalommal 
egybekötött zászíóezentelési ünnepélyt tart.
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— V értessy Sándor halála. A magyar igazság­
szolgáltatást nagy gyász érte. Vértessy Sándor nyu­
galmazott királyi táblai elnök, valóságos belső titkos 
tanácsos, a Szent István-rend lovagja. a Ferenc József- 
rend nag.ykeresztese ma virradóra meghalt Buda­
pesten. Koporsóját holnap délután szentelik be a 
Városmajor-utca 12. sz. a. halottasházban, azután 
Moórra szállítják, ahol a családi sírboltban teszik Örök 
pihenőre, Vértessy Sándor 1828-ban született Nloóron. 
1810-ben, miután rövid ideig ügyvédkedott, bírói 
pályára lépett, 1854-ben fogalmazó lett a császári 
királyi lég.óbb semipitőszéknól Bécsben, ahol aztán 
mint udvari segédtitkár hat évig működött, 1863-ban 
udvari és elnöki titkár lett. 1867-ben Buda­
pestre jött osztálytanácsosnak a miniszterelnökséghez, 
1859 ben semmitőszéki biró lett. Gróf Andrássy Gyula 
mellett résztvelt a király kíséretében ó lelsége keleti 
utazásában; visszatérve magával hozta az első Korvi­
nákat, Abdul-Aziz szultán ajándékát a Nemzeti Mú­
zeumnak. Később kúriai Liró lett, 1885 ben kúriai 
tanácselnök, 1893 decemberben a budapesti kir. ítélő­
tábla eloöke és ezzel főrendiházi tag lett. 1870-ben 
kapta a Szent István-rend k'skeresztjét, 1896-ban lett 
valóságos belső titkos tanácsos. Keleti ut a alkalmá­
val 1869-ben megkapta a török Medsid e rend nagy­
keresztjét és a Szálvátor-rend középkeresztjét.

— Országos dijnok-kongresszus. Az országos 
dijnokegylet és nyngdi intézet kezdeményezésére el­
határozták a magyarországi dijnokok, hogy minden 
évben más-más városban tartanak országos kon­
gresszust. Az egylet elnökségre most bocsátotta ki a 
felhívást, melyben az ország összes dijnokait az ez 
évben Rimaszombatban augusztus hó 15 én tartandó 
országos kongresszusra meghívja. A felhívás oly ked­
vező fogadtatásra talált, hogy már az ország legtá­
volabbi vidékéről is számosán jelentették be megjele­
nésüket. A kongresszus tárgya: A dijnokok anyagi 
helyzetének javítása tárgyában a kormányhoz benyúj­
tandó memorandum megvitatása lesz.

— A b oszn ia i okkupácló évfordulója . A bos- 
nyák háború buszonötéves évfordulója holnap, julius 
29-én lesz, amikor báró Philippovics Ferenc táborszer­
nagy XIII. hadtestének előőrsei a Szávát egyszerre 
négy helyen: Broánál, óawiacnál, Ó-GradiskánáX és 
Aoato/ntcánál átlépték. A hadtest derékrésze azonban 
csak másnap, 1878. julius 30-án lépett török területre. 
Bosznia-Hercegovina elfoglalása mindjárt a berlini 
ko igresszus összegyűlése után, már junius 28-án 
szóbakerült s a julius 13-áu aláirt nemzetközi okmány 
25. cikkében a hatalmak beleegyezése már megvolt. 
Ez idő a ’att serényen folyt a XIII. hadlest moz­
gósítása, elannyira. hogy julius hő 25 én már az 
összes csapatok felvonultak a Száva hosszában. A 
bevonulást két körülmény késleltette néhány napig. 
Az egyik a szerajevói forradalom volt, a másik a 
porta kétes magatartása. Szerajevóbnn Hadsi Lója nép­
vezér már julius elején megpróbálta a közhatalom 
kézrekeritését, de ekkor nem sikerült neki. Hovi- 
Bazárból azonban segítségére jött néhány ezer jól 
fölfegyverzett arnautával dsmaii, a teslidsai mu.ti. 
Julius 21-én Sze raj evő már tele volt basibozukokkal s 
mivel Hafiz pasa, a katonai kormányzó felsőbb 
parancs híján nera tudta, mihez fogjon, a két 
népvezér julins 27-én nyílt forradalmat támasz­
tott, Hafiz pasát elfogta s a katonaságot ma­
gának megnyerte az ellenállásra. Ettől kezdve Szera- 
jevóból erős fölkelő csapatok nyomultak a S áva felé, 
mialatt a XIII. hadtest — szerencsétlenségre napokon 
át tartó esőben és zivatarban — egyre beljebb nyo­
mult. Augusztus 3-áu a lölkelők Zepcsében készültek 
ü közetro, amig Philippovics Doóojbau volt. A közbe­
eső helyen, Maglajbnn történt meg az első váratlan 
találkozás aznap, amelynek 45 derék huszár lett az 
áldozata. Ettől kezdve világossá lett. hogy rendes há­
borúval kell Boszniát elfoglalni. Egymást követte 
ezután augusztus 4-én a kosnoi ütközet, augusztus 
6-én a maglaji ü közét, augusztus 7-én a népeséi 
csata (az első igazán komoly megütközés), augusztus 
13-án Hercegovinában a ravnicai meglepetés, augusz­
tus 16-án Boszniában a bjelalovaci ütközet s augusz­
tus 19-én Szerajevo bevétele, majd közbe a 36. gyalog­
hadosztály mozgósítása, Bihács, Sloláo, Mokro, Ban- 
din-Odsak, stb. Közben a samaoi hadoszlop küzdött 
gróf Szápáry László vezetése a'att kínos csatákat a 
leikelők túlereje ellen. A hadjárat főemberei: B- 
Philippovics Ferenc, gróf Szápáry László és báró Jova- 
novics István azóta már elköltöztek az élők sorából.

— Moltke kisasszony. A címben megnevezett 
hölgy, mint a bécsi Zertbau olvassuk, mindössze egy­
hónapos és nemzetiségére magyar, csakhogy nem 
szép hazánk földjén lá’ta meg a napvilágot, hanem a 
tengeren, még pedig a Moltke nevű ooeánjáró gőzösön. 
Ezen a hajón, legutóbbi newyorki útja alatt született 
junius 30-ikán a kisasszony, még pedig egy magyar 
házaspárt örvendeztetett meg, amely Amerika felé 
tartott. Azután e keresztelték Moltke Mariskának.

~  Asszonyok esküje. A cseh asszonyok mrg- 
esküdtek nemzeti vértanúink Basznak szobránál, hogv 
minden támadással szemben megvódelmezik hazájuk

nyelvét, nemzeti függetlenségüket és a földet, mely 
őket szülte. Legyen ez az eskü buzdító póldaadás a 
hazája szeretetéröl hires magyar nőnek és buzdítsa 
arra, hogv a maga hatáskörében 6 is kövessen el 
mindent fenyegetett nemzeti érdekeink megvédelme- 
zésére. Ne adjon egy fillért sem keresetül cseh ellen­
ségeinknek, ne vásároljon cseh szövetet, cseh üveget, 
cseh sódart, ne igyék cseh sört és kerülje a cseh 
lürdőket. A Húsz esküre ez legyen minden magyar 
nő válasza.

— A szürke oillnder. A szürke cilinder világ­
hódító ulra indul Londonból, egyenesen VII. Edvárd 
király fejéről. Ez az eredet maga a siker és diadal. 
A dublini versenyen Edvárd király szürke cilinder­
ben jelent meg, ami azt jelenti, hogy egy hét múlva 
nem lesz igazi dzsentlmen Angliában szürke cilinder 
nélkül. Edvárd király az uralkodás gondjai között se 
mondott le arról, hogy ő legyen a királya a férfi­
divatnak is, mint volt már velszi herceg korában. Ez­
előtt öt vagy hat esztendővel egyszer már löllenditetie 
ő felsége a szürke cilindert. Egy angol kalapgyáros 
akkor elpanaszolta, hogy senki se akar szürke kürtő­
kalapot viselni.

— Hozzon nekem egyet 1 — mondotta a velszi
herceg.

Tíz nap múlva már egy szál szürke cilinder se 
volt a londoni kaiapkereskedésekben. Most megint len­
dít a sorsukon a király és bár a szürke cilinder 
Londonban, ahol a levegő tele van lüsttei, korommal, 
kényes viselet, kétségtelen, hogy ez a kalap megint 
kapós lesz hamarosan mindenfelé. Persze Buda­
pesten is.

— H ázasság . Guttmann Károly, a Schlick-gyár 
tisztviselője, eljegyezte Somogyi Soma bankigazgató 
leányát, Binkét.

Eckstein Gyula, a pécsi Krausz Simon és fia 
bankcég tisztviselője, eljegyezte Hoftmann Olgát. Hofi- 
mann Mór leányát, Pécsett.

— A londoni rendőrkapitány a tolvajvilágról. 
London város rendőrfőkapitányától vaskos memorandum 
jelent meg ezzel a címmel: A bűntett tskolája. Érdeke­
sebb könyv kevés jelenhetett meg ezen a téren. Az 
általános elvek, amelyek a rendőrkapitányt vezették 
munkája megírásánál, ebben a bevezetésben vannak 
benne:

A kultúra fejlődésével, — úgymond — a bűn 
is nagy fejlettséget ért el. Mialatt mi uj gépeket 
szerkesztünk, az eke elé fogjuk a villámot és jár­
hatóvá tesszük a levegőt a bűn társadalmában ia 
tökéletesedik minden. Immár egész iskolá a van 
a tinóm betörő-műszereknek, csodálatos szerke­
zetei a pokolgépeknek. A modern bandita mes­
tere a technikának, tudósa a vegytannak és ezzel 
a két dologgal hovatovább oly félelmetes ellen­
féllé lett. hogy a rendőrség már csak a véletlen 
segítségévei Képes a nyomába akadni. Ami pedig 
leginkább erőssé teszi a modern bandita!, az a 
szervezkedése. A világvárosok bünrétegében min­
denütt megleljük a banditák köztársaságát mely­
nél erősebb szervezetű és — gazdagabb vál a'.a- 
tot alig ta'á hatunk. Igen pénzük is van s ez teszi 
őket képessé arra a nagy küzdelemre, ameh beu 
nem mindig a rendőrség a győztes.

Azután részletesen világit bele a rendőrkapi­
tány a londoni tolvajok szervezett életébe. Nemcsak 
tolvajnyelvük van már, hanem rendes iskolájuk. A 
londoni külvárosok gyanús lebujaiban egy könyv 
forog közkézen: ebben a könyvben három rész ta­
lálható. E ső része a rendőrséggel foglalkozik, ismer­
tetve a detektívek névsorát személyleirását, szokásait) 
továbbá működésűk rendszerét. A terjedelmes rész 
150 sűrűn nyomott oldalon ismerteti a tanulságosabb 
eseteket, amelyekben a rendőrség hasztalan kutatott* 
A második része a könyvnek a törvénynyel foglalko­
zik, részletesen ismertetve a rendőrbirák és ügyészek szoká­
sait, gyöngéit; továbbá azoknak az ügyvédeknek a névso­
rát, akiknek kezében a legjobb helyen van a bandita 
ügye. Az ügyvédek neve mellett a költség is löl van em­
lítve, amnnyibe a védelem kerül. A könyv harmadik ré­
sze a legérdekesebb. Ez a magasabb iskola tankönyve. 
Ebben tömérdek ábra vau: az álarcozástól a külön­
böző pénztárszekrény feltörésének leírásáig. Pontos 
leirás vau ebben a részben mindarról, amire a bandi­
tának szüksége van, sőt praktikus intelmek is arra 
nézve, mit tegyen adott esetekben, hogy például ne 
tüssszentsen s el ne árulja a rejtekét. Hossz.u névsora 
van ebben a kün.yvrészben azoknak a jómódú embe­
reknek, akiknél betörést követtek el. Végül nagy 
szakértelemmel összeállitott tanulmány a törvényszéki 
tárgyalásokról. Ebből kitűnik, hogy a bandita-társada­
lomnak rendszeres kiküldöttjei vannak a törvényszé­
kek tárgyalásain. Ezek a küldöttek pedig többnyire 
eltüllött jogászok, sőt tengődő ügyvédek is, akik tekinté­
lyes fizetést húznak azért, hogy rendszeresen megír­
ják a tárgyaló terem eseményolt.

— Halálozás Konstantinápolyból jelentik, hogy 
Hasszán basa tengerészei ügyi miniszter ma éjjel 
meghalt.

— Dlnamltmeránylet. AoMsfaafóífl/jofyból jelentik, 
hogy a szaloniki—drdeagacsi vonalon újabb dinamit- 
merényletet kíséreltek meg. A 95. kilométerkőnél 
ugyanis egy dinamitpatront találtak, amely gyújtóval 
is el volt látva.

— Anna napja Darkanban. A darkaui kies für­
dőtelepen, melyet az idén is nagyon sok magyar ven­
dég látogat, rendkívül fényesen ü ték meg Anna 
napját. Különösebb értékességet kapott az ünnep az­
által, hogy a bécsi nuncius titkára személyesen hozta 
meg erre a napra dr. Dcgré Vilmos császári tanácsos 
és fürdőtu ajdonos nejének a pápai szent sir-rend lo­
vagkeresztjét, melyet a jótékonyságáról ismert urhölgy- 
nek éppen nevenapjára kü dőlt el a bécsi nunciatura. 
így az'án kettős okon gratulálhatták a népszerű taná- 
csosnét. A lürdővondégek szórakozásáról is kedvesen 
gondoskodtak mert délután a fürdótelep dísztermében 
nagy hangverseny volt, melyen különösen egy csoda­
szép hangú bécsi énekmüvésznő, Kury Rita asszony 
ragadta el dalaival az egész közönséget. A kitűnő 
művésznő, aki ősszel Budapesten is hangversenyezni 
fog, elsőrangú dalénekesnő, akinek előadásában szint 
és életet kap a legjelentéklelenebb dalocska is. Nagy 
sikere volt egy fiatal szerb orvosnak, dr. Kikolics 
Andrásnak is, aki dr. Schwarz besztercebányai orvos 
nejének zongorakisérete mellett a Bojazzók prológusát 
adta elő. Brauner Erzsébet berlini zongoraművésznő 
remek zongoraszámait is zajosan megtapsolta a kö­
zönség. Este nagy vacsora és táncmulatság volt.

— A n em zetk özi dem ográfiái k on gresszu s A  
brüsszeli higiéniai és demográfiái kongresszus ma­
gyar bizottsága közli, hogy a kongresszusra utazók­
nak a franoia vasutak 6lP/o ármérséklést engedtek. 
A belga álfamvasutakon 5 és 15 napos érvényű bér­
letjegyeket adnak ki a II. osztályra 20 és 40 lrankon. 
Erre a célra egy fel nem ragasztott arcképet kell 
beküldeni annak az állomásnak a főnökéhez, amely 
á'lomáson az illető utas Belgium területére lép. Bő­
vebb felvilágosítással szolgál a nevezett vasutak által 
kiadott értesítés mely a kongresszus magyar bizott­
ságának titkárától, dr. Szegedy-Maszák Elemér kir. 
ipar.elüg\élőtől (Budapest, II. kereskedő.emügyi mi­
nisztérium) megkapható. Á központi bizottság által 
eüdigelé tervbe vett kirándulások és ünnepélyek a 
következők; Szeptember 1-én estély. Brüsszel város 
hatósága a városháza termeiben estélyt ad A Theátre- 
royal de la Mounateban díszelőadás. Antwerpen város 
fogad'a a kongresszus tagjait. Kirándulás: Spaba, a 
borgouinontii szanatóriumba, a giieppei reservoirboz.

— Botrány egy olasz szemináriumban, kómá­
ból jelentik: Gtryesftben (Szicíliában) már régóta 
olyas hírek voltak elterjedve, hogy a püspöki szemű 
uáriumban botrányos dolgok történnek. A nép fel­
háborodása aztán elemi erővel tört ki, amikor néhány 
szeminárista bat papi tanítója ellen azt a vádat emelte 
nyilvánosan, hogy több mint negyven növendékkel 
szemben bűnös viselkedésre ragadtatta magát. Az 
ilyen növendékek azián a vizsgálatokon kedvezésben 
részesültek. A nép. amikor ez köztudomású lett, nagy 
tüntetést rendezett a püspöki palota előtt; ebben a 
tüntetésben több ezer ember vett részt Többeket le­
tartóz attak. A vádak alapján a hatóságok megindí­
tották a nyomozást.

— G yilk osság  a tolonohásban. Siklósléd jelen­
tik, hogy tegnapé1 ólt este két gyanús embert, Je­
szenszky Gyulát és Holló Jánost vittek be a siklósi 
toloncházba. Közös cellába zárták Őket, amelyben 
már akkor egy Bodó József nevű logoly is ült. Egész 
éjjel semmiiéle nesz nem halla'szott a zárkából, de 
mikor reggel az ügyeletes rendőr benézett, rettenetes 
kép tárult eléje. A két újonnan jött fogoly rettenete­
sen összskiszabolva, holtan hevert a pallón. Bodó Jó­
zsef bicskával valósággal lenyakazta őket. A gyilkost 
azonnal kihallgatták; ez előadta, hogy Önvédelemből ölte 
meg a két újonnan jött rabtársát, azok támadlak rá és 
őt akarták meggyilkolni. 0  aztán elbánt mindkettővel. 
Vallomása mellett szól, hogy mind a két áldozat tes­
tén vad dulakodás nyomai Játszanak, az egyiknek 
karja, lába is ol van törve; de viszont rejtelmessé 
teszi a dolgot az, hogy a cellából semmiféle lárma 
nem hallatszott.

— Tenorista az adósok börtönében. Bécsból 
jelentik, hogy Del Zopp, az ismert tenorista, néhány 
nap; a a rendőrségi börtönben van, mely Ausztriában 
bizonvos esetekben az adósok börtönéül szolgál. Egy 
Bergmann Edoárd nevű kereskedő beperelte a tenoris­
tát aki a per folyamán vonakodott letenni a felfedező 
esküt vagyonának nagyságáról és hollétéről. Ily ese­
tekben az osztrák perrendtartás szerint a vonakodó 
lelet börtönbe lehet vetni. Del Zopp ugyanazt a cellát 
kapta, ahol pár évvel ezelőtt egy hasonló ügyből 
kifolyóan Meister tenoristát tartották fogva. A tenorista 
hitelezője hetenkint 12 korona 65 fillérrel tartozik a 
fogoly étkezési költségeihez hozzájárulni.

— Elboosátott munkások. A lapok mai hírével 
szemben, melyszerint az első cs. kir. szab. Duna- 
gőzbajózási társaság ó-budai hajógyárából ötszáz 
munkást abból az okból bocsátottak el, mivel a tár­
sulat hajőépitkezéseit és javításait túlnyomó részben 
Ausztriában végezteti, a társulat forgalmi igazgatósá­
gától a következő helyreigazító közleményt kaptuk 
Mindeneklőtt nem 500, hanem osak 48 munkás bocsát 
tato’t cl és pedig azon oknál fogva, mivel az ó-buda 
hajógyár kizárólag csakis a saját társulati hajói 
építésére és javítására van utalva és a mai fór
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galmi viszonyok között, továbbá a társulat mai 
pénzügyi helyzete mellett a legszükségesebb mun- 
kála'okon kívül más munkát nem végeztethet. A 
munkások elbocsátása, tehát kizárólag osakis munka­
hiány miatt történt Ugyanezen oknál fogva tervbe 
van véve, a hajógyár munkásainak körülbelül 1000 
főnyi létszámából még 200 munkás elbocsátása, ez 
utóbbiak öregebbjeiről azonban a társulat kegy ado­
mány utján gondoskodni fog. Az az állítás, melyszo- 
r.nt a társulati hajóópiikezósei és javításai főleg 
Ausztriában végeztetnének, már azon oknál fogva is 
teljesen alaptalan, mivel a társulat egyedüli ausztriai 
hajógyárában, t. i. Korneuburgban mindössze csak 
157 munkás van alkalmazva, mely csekély lólszáraból 
az utóbbi időben ugyanazon okok miatt, mint óbudáu, 
Í5 munkást szintén el kellett bocsátani.

— A ratók zavargása . Nagyváradról Írják: A 
Bihar község melletti reegeni pusztán az aratók zavar­
gást kezdtek, mert Ernát Gyű a ispán egy munkást 
agyonlőtt. Ernst ugyanis Ungvári Sándor munkás 
leányát arculütötte, a leány elmondta ezt apjának, ki 
erre az ispánnal veszekedni kezdett. Ernst vesze­
kedés közben lelőtte Ungvárit. A munkások az ispán 
ellen fordultak, mire csendőrség jött és helyreállítót'a 
a rendet.

— Öngyilkos honvédhadaagy Szeremley Gáspár 
Pál honvédhadnagy ma este öngyilkossá lett a fővá­
rosban. A szerencsétlen emberen tiszttársai már egy 
idő óta búskomorságot vettek észre. Szeremley ugyanis 
régóta tüdő bajban szenvedett s az orvosok tudtára 
adták, hogy a baja gyógyíthatatlan. Ez a dolog 
anyira elkeseritele, hogy ma este elment öcscsének, 
Szeremley Jenő joghallgatónak az Egvetem-utca 3-ik 
szám alatt levő lakására s ott a tükör előtt állva, 
revo verroljfőbe lőtte magát. A golyó jól talált, a szej 
rencsétlen emberjazonnal meghalt. Holttestét bevitték 
a XVI-os számú katonai kórházba.

— R endőri hírek. Balog Béla cipész ma r?ggel 
a városligeti íasor végén sósavat ivott. A mentők a 
R Akus-kórházba szál itotíák. — Eisenlerger Mária 
ötvenhárom óvás nap. zámosnő“tegnap az Üllői-uton 
egy villamos kocsi elé ugrott. A kccsivezetŐ a ónban 
még idejekorán észrevette, lékezett és igv az életnnt 
asszonv csak könnyebben sebesült meg. A'-.éit akart 
meghalni, mert évok óta beteg volt. — Goldstein 
Náthán negyvenöt éves mázo'ó ma rego-el a Köz- 
temető-uton a villamos vasút oszlopait mázolta. Mnnica- 
kőzben megszédült és lezuhant a matrasságból. N vóm­
ban meghalt. Goldstein a saját vigyázatlanságának I 
esett áldoza t i . A munkavezető ugyanis ráparancsolt, I 
hogv a mentőövvel erősítse magát az oszlophoz. 
Goldstein a mentőövet a derekára kötötte ugyan de 
elfelejtette az oszlophoz erődíteni.

(x) Használt-e már Stomatint?

(x) 4V« kg. Kuba-kavét 15 K. küld bérmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest. Rottenbiller-u. 4.

Sándor király ezredese.
— Nikolics Dimilrij elbeszélése. —

Budapest julius 18.
A Zeit belgrádi levelezője megiuterviewo ta Niko­

lics Dimitrij ezredest s/akosztál} parancsnokot, ez 
egyetlen katonatisztjét Sándor királynak, aki hü ma­
radt felesküdt urához. Fegyvert akart fogni veszély­
ben hitt királya mellett s két a árendelt tisztje rálőtt. 
Uuszonötnapi betegség után teljesen lölépülve került 
ki Nikolics ezredes a kórházból s az újságírónak 
egészen fries bangón mondta el a homályos inci­
densnek történetét.

— Hajnali félnégy lehetett az idő, — beszé.te — 
amikor megzörgették hálószobám ablakát. Ablakot 
nvitottam s megkérdeztem, mi az újság. Egy tüzér- 
tiszt-ismerősömet láttam odakünn, vagy tizenöt királyi 
testőr kíséretében. A tiszt kijelentette, hogy a király 
nevében letartóztat. Azt feleltem:

— Jól van, már megyek I — Ezzel betettem az 
ablakot. A dolog fölötte gyanúsnak tetszett. Mert ki 
hallott már olyant, hogy tüzértiszt, kivált aki a had­
ügyminisztériumhoz, van beesztva, királyi testőröket 
vezessen? Első pil anatban arra gondoltam, hogy tán 
a király államcsínyre készül; de rögtön megszállt 
valami baljóslatú sejtelem, hogy a király az, aki 
veszedelemben forog. Nem sokat teketóriáztam, re­
volvert dugtam a zsobembe, azzal egy mellókaj- 
tőn kiosontam a házból. A Szlávi/a zenés kávé­
ház előtt egy olt állomásozó kocsira ültem s 
ráparancsoltam a kocsisra, hogy lóhalálában tartson 
a banicai tábor felé. Nem jutottunk még mesz- 
szire, amikor egy tüzér közlegény érte utói se­
bes lován kocsinkat. Nem sokat gondolkoztam, 
kiugrottam a kocsiból, két lrankot vetettem oda a 
kocsisnak, a tüzérre rákiáltottam s mikor az megállt, 
lefordítottam lováról, amelyre azu án magam kaptam 
föl. Utóbb tudtam meg, hogy annak a tüzérlisztnek a 
lován nyargaltam, aki a konakra ágyukat szegeztetett 
b aki a gyilkosság után szállására küldte paripáját.

Mikor a táborba értem, a 8. ezred kőt zászló- 
alja már kivonult gyakorlatra s a harmadik is 
ugyanezt készült tenni. Minthogy Xondics ezredes, az 
ezredparancsnok, a városban aludt, megkérdeztem 
Popovics A’exi Őrnagy zászlóaljparancsnoktól, hogy 
mi a napiparancs. A z őrnagy azt lelelte, hogy Mastn 
ezredes hadosztályparancsnok megparancsolta, hogy 
tartsa az ezredet készenlétben. Masin ezredes — had­
osztályparancsnok ? A dolog meglepett. Mert hiszen 
én voltam a hadosztályparancsnok, azonfelül tudtam 
jól, hogy Masin régóta nem ténj leges tiszt már. Fel­
világosítottam erről az Őrnagyot, azzal a csapatok 
előtt léptettem ©1. hogy kipuhatoljam a hangulatot. 
Ezt kiáltottam a legénység felé:

— Adjon Isten, testvérek 1
Amire ők nyugodtan és békésen feleltek a szo­

kott köszöntéssel:
— Adjon Isten, ezredes url
Erre előléptettem a tiszteket s ezt a kis beszó 

det tartottam nekik:
— Uraim, valami nagy esetnek kellett történnie 

s királyunk, úgy látszik, veszélyben forog. Én vet­
tem át ezredünk fölött a paranosnokságot. Amig itt 
Iá nak, engedelmességgel tartoztak, ha nem látnak 
többé, tekintsék Popovics Alexi Őrnagyot ezredpa­
rancsnokuknak.

Alig készültem el rövid Hps: édemmel, amikor 
jelentették, hogy Özolarovics ezredes hadosztály- 
parancsnok telefonon beszélni kivan ve'em. Újabb 
meglepetés. Előbb Masin ezredes a hadosztálypa­
rancsnok, most meg ismét Szolarovics ezredes — 
holott ez meg már éppen nyugalmazott tiszt. Négy 
altisztet vettem magamhoz s a telefonhoz siettem. 
Szolarovics ezredes olt megkérdezte, mit keresek 
Baniozában s azt a reményét fejezte ki, hogy nem 
tervezek holmi ostobaságot. Válaszom az volt, hogy 
mindenekelőtt tudnom kell, mi történt Szolarovics 
ere akadozva mondta el, hogy a király és a királyné 
az éj folyamán hevesen összeszólalkoztak, majd egymás­
nak mentek és megölték egymást. Uj kormány alakult és 
Karagyorgyevics Péter kiáltatott ki királyivá I

Azonnal tisztában voltam vele. hogy Szolarovics 
hazudott. Két nappal azelőtt jártam csak a konakban 
és volt alka mám meggyőződni róla, hogy a király 
és királyné a legbcnsőbb egyetértésben élnek. Meg­
mondtam Szolarovicsnak, hogy híréből egy szót sem 
hiszek. Végre abban állapodtunk meg. hogy elküldi 
hozzám Miiics Lyubomir alezredest, aki megerősíti 
majd a királyi pár hnlá'h-rét. Miiics a király adju­
tánsa volt, régebben pedig az én segédem, minden­
esetre az az ember, akibeu teljesen megbíztam. Mi­
közben az alezredest vártam, a tisztekkel beszél­
gettem, kávéztam, a legénységnek pedig pálinkát 
hozattam.

Jó idő múlva egy udvari fogat robogott elé. 
Kiszállott belőle Miiics alezredes, utána pedig két 
tiszt: Petrovics kapitány és Gagovics Milán lőhadnagy. 
Micdakettőnek duzzadt volt az arca, mint a része­
geké, s kezüket nadrág2sebükben tartották. Ez íel- 
költö'.te gyanúmat, mert alárendelt tisztek nem szok­
tak íőiebbvalóikhoz zsebredugott kézzel közeledni. 
Rájuk szóltam, hogy álljanak meg. Ök azonban nem 
engede meskedtek, hanem három lépésnyire jöttek 
hozzám. Mégegyszer rájuk szóltam, hogy álljanak 
meg. Ekkor Peteovics kapitány kirántotta revolverét 
Szeme majd kiugrott, úgy ordította:

— Ezredes ur! — r a következő pillanatban 
rám sütötte revolverét. Ugyanakkor Gagovics meg az 
ellenkező oldalról lőtt rám. Most én is előrántottam 
revolveremet s bár sebesült voltam, egymásután lőt­
tem hol az egyik tisztre, hol a  másikra. Alig tiz 
másodperc alatt játszódott le ez egész dráma. A négy 
altiszt, akit oltalmamra rendeltem magam mellé, ekkor 
sortüzet adott s mind a két tiszt leroskadt, Pelro- 
vics kapitány halott volt. Gagovics főhadnagy súlyos 
sebesült. Meg kell jegyeznem, hogy a többi liszt, aki 
az egész jelenetnek tanúja volt, meg se mukkant 
közben. Csak mikor mindennek vége volt már, jelen­
tette Miiics alezredes:

— A király meghalt!
Ugyanabban a pillanatban hallottam, am'nt el­

hangzott a vezényszó:
— Tölteni l
Attól tartottam, hegy katasztrófa támadhat, azért 

kiküldtem M'lieset, adná tudtukra a legényeknek, 
hogy mindennek vége már, a király meghalt. Ekkor 
már leroskadtam egy szedre. Kórházba vittek, ahol 
az orvosok kiveitek belőlem két golyót, mert a má­
sik keltő magától ment ki a hátamon. Huszonöt nap 
múlva épen távoztam a kórházból.

Hogy miért akarlam minden árón megtudni, vájjon 
meghalt-e a király? Azért mivel amig élt, esküm 
hűségre kötelezett. Mihelyt bizonjos volt hogy meg­
halt nem tehettem megmentésére semmit, mert vala­
mely ellenpucscsal csak céltalan vérontást idézhettem 
volna elő.

A trebinjei csata.
— A halálos hadgyakorlatról. —

liudapest, julius 28.
Tizenöt magyar fiú fölé idegen föld sirhantja 

borul és komáromi anyáknak panaszos zokogása 
száll az egekbe. Az apák vad indulattal állanak 
a rettenetes csapás súlya alatt. Hát nem jön haza 
a gyerek . . .  Nem, soha többé . . .  Tizenöten hal­
tak meg? Ki tudja? Azt is mondják már, hogy 
huszonhárom áldozata vau a trebinjei csatának, a 
betege mog kétszerennyi. Íme, a legények gyászos 
névsora? A komáromi hadkiegészítő-parancsnokság­
nál úgy tudják, hogy a biloki közös sírban ezek a 
magyar katonák nyugszanak:

3. század. 
HORVÁTH ANTAL, 
GAJDOS GUSZTÁV, 
HOVICSKA IMRE.

d. század. 
PECZER JÓZSEF, 
KÓSA JÁNOS, 
BALKA JÁNOS, 
RADUHA GYÖRGY,

5. század.
CAL0V1TS MIHÁLY.

8. század.
BAUMANN MIHÁLY,

9. század. 
HLATKY ERNŐ, 
WILHELM JÁNOS, 
KASZÁS JÁNOS, 
BUDAY MIHÁLY, 
EELENÁK ANDRÁS.

10. század, 
UHRIK JÓZSEF.

Magyar ember imádságos lélekkol néz a 
biloki sirhalom felé. Véreink a mi vérünkből, 
akik ott megpihonuek. Gyötrelem, kínzás, szida­
lom és pokol volt a részük, amig rájuk borult a 
kegyes sirhant, Rettenetes memento az emlé­
kezetük . . .

A vizsgálat, a legszigorúbb vizsgálat folyik. 
Jól íolyik, hiszen hirdetik félhivatalosan és hiva­
talosan, hogy abnormis időjárás volt, a hőmérő a 
koronatanú. A hőmérő igazat mond, de hol az 
oml orséges szív igazsága, mikor napnak perzselő 
tüzében eszeveszett dáridóját tartja a katonai 
reglama? Es hol az emberi állat nemesebb lelke, 
mikor a halottakat otthagyván utszélnek porában, 
pokoli fenyegetéssel hajszolja tovább a támolygé- 
kat? Vádak ezek, rémséges vádak. Mert hihetet­
len, micsoda részletei vannak a bileki csatának. 
Grünzweig ezredes ur elsőrangú stratéga, a ko­
máromi ezredben nincsen párja. Miolőtt a magyar 
fiuk útnak indultak, ellátta őket jó tanácsosai. Aki 
keidül a menetelés alatt,— ez a Grünzweig ezredes ur 
megnyilatkozása — azt kiköttetem, aztán kurtavasat 
kap!'1 Ez aztán a katona, szókimondó, bátor, ke­
mény legény. Tudom, most is az szomoritja a 
szivét, hogy szavát nem tarthatja: tizenöt logényt 
most már nem lehet kikőttetni. Kár, ugy-e ezre­
des ur ? Do a tisztek is holyrefiuk. Hat teljes órai 
menetelés után kezdtek kidőlni a katonák rakás­
számra, mire a tisztek fülüknél huzva és kard­
lapozva akazták őket tovább vonszolni. Ez so hasz­
nált. A buta ha'álnak megadták magukat a 
legényok. Ám a halál se engeszteli ki a 
reglamát. A csepelicai őrház mellett egy baka 
ott feküdt a földön. A kapitány meglátta, le­
szállt hozzá a lováról. És elkezdte ü'legclni, kard­
lapozni a halottat. A hadnagy nőm nézhotte a 
kapitány hiábavaló fáradságát, jelentette is : ez az 
embor meghalt. A kapitány pedig szólt: — A 
disznó csak szimulál. — A csatatéren ezok történ­
tek. Vagy mondjuk inkább, ezok is megtörténtek, 
mert melyik szemtanú mer beszámolni teljesen 
arról, hogy mi mindon novezotessége van a bileki 
csatának . . ,

He túlontúl sok az is, amit eddig tudunk- 
Szégyenlotes a rendszer, umolynok a szolleméből 
oz a katasztrófa kisarjndzott, gyalázatos a mód, 
ahogy a gyászos eredményt tiszti kommandó

l



3 0 5 ;  szám. Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903 julius 29. 11

élesztette s vérlázitó, a cinizmus, amelylyel az 
esetet magyarázzák. Az eltussolás munkája meg­
kezdődött már, hát ellensúlyozásául a katonai 
vizsgálatok megszokott szisztémájával folyjék a 
vizsgálat a közvélemény itélfiszóke előtt. Nemzeti 
érdek követeli, hogy nyilvánosságra kerüljön a 
bileki tragédia mindon részlete.

A hivatalos értesítés a bitek! katasztrófáról teg­
nap érkezett meg a komáromi hadkiegészítő parancs­
noksághoz. Az értesítés lölsorolja a tizenöt halott 
nevét abban a sorrendben, ahogy fenntebb adjuk. 
Jelenti egyébként a hivatalos híradás, hogy Trebinjé- 
bél julius 29-án indult el a komáromi 12. gyalogez­
red Bojistyeba, a íőbadiszállásra, útközben gyakor­
latot vóaezvén. Az egész gyakorlati menetelést bárom 
napra tervezték ; az első napon 29, második napon 
49, harmadik napon 33 kilométert kellett volna meg 
tenni. Induláskor ellátók a csapatokat ivóvízzel, azon­
kívül kit.ön bordókban is vittek vizet. A menetelés 
reggel 3 órától 6-ig tartott, azután kisebb gyakorlatot 
végeztek. Az elindulás napján Bilek közelében 53 
fok 0. volt a hőség. A legénységen — a hivatalos 
jelentés szerint — teljes fölszerelés volt s igy az 
abnormis időjárás következtében sokan kidőltek a 
sörből.

Ennél a hivatalos értesítésnél sokkal többet 
mondanak megkínzott katonák levelei. Titokban, sietve 
vetik papírra panaszukat, de rövid szóban rettenetes 
sok borzalomról szólnak. Bitekről egy katona ezt 
írja nekünk :

Azon kegyetlenségeket, amelyeknek a híre 
már eljutott haza is, nem lehet hűen le­
írni. Julius 20-ikán este a betegek és a ha­
lottak szállításával telt el az idő. Másnap, 
kedden volt a nagy temetés. Tizenöt bajtár- 
sunkat kisértük ki a bileki tometőbe. A zone- 
kar játszott a temotéson, de nem az egész, 
mert a bandából is nagyon sokan kidültck. 
Egy nagy fekete keresztet vittek a tizenöt 
utász-kocsi előtt, mindegyiken egy-egy ko­
porsó volt. Egy nagy' táblát is vittek a 
kereszt mellett, erro egyik pajtásunk gyö­
nyörűen rárajzolta az áldozatok nevét, a nö­
vök mellé odafostett egy katonát, amint 
fáradtan a sziklára dől. Kivonult az ezred 
és a helyőrség tisztikara is. A temetőben 
óriási sirla tettük a tizenöt koporsót. Itt 
aztán minden katona sirt, még a gene­
rális is.

A következő éjszaka leéged az egyik alez­
redes hása. Akár bonnlakók, akár katona 
gyújtotta föl, oz a hősen müve volt. Másnap, 
22-én Ncvezinjébo vonultunk. Most már meg­
terhelés nélkül mehettünk. A fölszerolést és a 
borjukat kocsia hozták utánunk.
A katasztrófát a katonák levelei mind úgy 

mondják el, hogy a gyászos eredményt ki lehetett 
volna kerülni.

Az ezred három százada — írja egy ka­
tona — Trebinjétől alig volt néhány kilo­
méternyire, a legénység soraiból már is ki-ki 
dőlt ogy-ogy omber a nehéz felszerelés alatt. 
A hőség irtózatos volt és percről-percro emel­
kedett, úgy hogy a legénység tábori kulacsá­
ban lévő víz teljoson élvezhetetlenné vált: 
mogposhadt. Más vizet pedig, mint ami ku­
lacsainkban volt, egész utón nem kaptunk. 
Mire a Trebinjétől alig 12 kilométernyire 
levő ilosko faluba értünk, a legénységiül 
már nyolc ember hiányzott. Ezek a sze­
rencsétlenok az utón roíytak Össze és 
ott is pusztultak el napszurásban. Ezen a nyolc 
halotton kívül azonban egy csomó betogedés 
is volt, akiket szekérre rakva vittek a csapat 
után. Moskóban öt percnyi szünetünk volt, 
azután pedig folytatnunk kellett a menetelést 
Bilek felé.

Az utsözben meghalt nyolc katona holttestét 
visszaszállították Trebinjébe és eltemették. Ezekről 
a szerencsétlenekről nem is történik említés a hi­
vatalos jelentésekben. Bilokbe mogórkozvo tizenöt 
ember a napsznrás következtében örjöngeni kez­
dett. Rottentő szenvedésük azonban nem tar­
tott sokáig, mórt a halál csakhamar megvál­
totta őket. Ez az a tizenöt áldozat, akikről a 
hivatalos jelentés beszámol. Tulajdonképpen tehát 
nem 15, hanem 23 ember pusztult cl abban a 
rettenetes hajssában.

A kaszárnya udvarán hajmeresztő jele­
netek játszódtak le. Egy őrvezető, aki már há­
rom esztendeje szolgál és most kellett volna 
szabadságra menüié, mikor az őrjöngés kitört 
rajta, feltüzött bajonettjével vetette magát kapitá­
nyára. A kapitány menekült a dühöngő elöl, 
akit bajtársai csak nagy fáradsággal fékezhet­
tek meg. A szerencsétlen azonban egy utolsó 
erőfeszítéssel még kirántotta magát a katonák 
kezéből, do akkor aztán elhagyta orejo és 
egy pár pillanat alatt kiszenvedott.

Bilekben óriási volt a zavar a tisztek kö­
zött, mikor a szerencsétlenség arányát látták.

Azonnal kiküldték az egészségügyi csapato­
kat a szerencsétlenül jártak felkutatására. 
Mikor a segélyesapat a kaszárnyába vissza­
tért, hivatalosan megállapították a tizenöt 
embor halálát. Az esetnek tehát összesen 23 
halottja van.

A boszniai hadtesgyakorlatok augusztus 
6-án kezdődnek és a legénység remegő szív­
vel gondol a gyakorlat előrelátható borzal­
maira, mert a forróság még folytonosan emel­
kedőben van és a Karszton minden kis 
vizár kiapadt.
Ezt a levelet a Neues Pestsr Journal ma közre­

adta s mindeddig nem cáloiták még meg, hogy hu­
szonhárom áldozata van a trebinjei csatának. Adja 
isten, hogy a cáfolat megérkezzék. A Magyarországnak 
egy katona ezt Írja:

Hétfőn (20-ikán) reggol 3 óra 40 perekor 
indult a Trebinjén állomásozó 12-ik gyalog­
ezred egyik zászlóalja a kitűzött gyakorlatra 
Török és Grünsweig ezredesek vezérlete alatt. 
Utóbbi ezredes — ki különben ismert brutá- 
lisságáró! rettegett törzstiszt az ezredben és e 
miatt már többizben büntetve is volt — az 
elindulás előtti napon kurtavassal és kikötéssel 
fenyegette azokat, akik ki fognak a menetelés 
alatt dűlni. A szegény megijesztett bakák ebből 
kifolyólag már az elindulás olőtt nagyon lever­
tek voltak és arcukról bizonyos szomorú előérzet 
volt leolvasható. A 20-án reggel 3 óra 40 perckor 
teljes hadifelszorelcssel elindult csapat dél­
előtti 10 óráig menetelt a hegyes vidéken ; 
ehhez a pokoli hőség járult, moly már 9 és 
10 éra között árnyékban a 36, más holyen 
edig a 40 fokot túlhaladta, Tiz érakor a 
areászati összeütközés megtörtént, mely után 

minden pihenés nélkül tovább mentek és midőn 
a további menetelés lehetetlennek bizonyult, 
egy árnyéklalan helyen levőkutnái rövid né­
hány percig tartó pihenést vezényeltek. Meg­
jegyzendő, a kutban élvezhetetlen bűzös viz 
volt, telve ezer meg ezer azon vizi férgekkel, 
molyek a hereegovinai kutaknál ösmerotesek.
A pihenő után az emberok kezdtek kidőlni 
rakás-számra, akiket a tisztek fülüknél huzva
és kardlapozva akartak tovább vonszolni.

Csepeliea nevű őrház környékén az ez- 
redorvos jelentette az alezredesnek a bekö­
vetkezhető veszélyt a menetelés folytatása 
esetén, do az ezredes azt válaszolta, hogy 
mindegy, ha mindenki kidől, marsolni kell to­
vább ! Itt a hőség az 50 fokot már túlhaladta 
s minden öt percben hulltak ki az emberek a 
sorból. Jellemző némely tisztnek brutális ál- I 
lati kegyetlenségére az itt előfordult ezon ese­
mény: midőn az egyik baka holtan terült el a 
földön, kapitánya leszállóit lováról, elkezdte ütle­
gelni, kardlapozni, mire az egyik hadnagy je­
lentette a kapitánynak nyomatékosan, hogy 
ez az ember már meghalt, s erre a kapitány 
azt válaszolta: A disznó esak markirózik!

A Csopeliea nevű őrháztól Bilekig terjedő 
utón, árkokban úgy heverlek az elájult bakák, 
akár egy csatamezén. Délután 1 éra tájban ér­
keztek mog Bilokre, amikor a csapatok szúrna 
annyira megfogyott, hogy egyes századok 
négy-öt emberből állattak, sőt nevotséges lát­
vány volt, midőn az egyik százados lóháton 
defiirozva a generális előtt, az utána jövő szá­
zadot egy ember képviselte, — s a genorális azt 
kiáltotta oda: „Kapitány ur, kölcsönözzön ma­
gának ki néhány embert!"

E defilénél a katonai zenekar képtelen 
volt játszani s a genorális megfoddve a kar­
mestert, figyolmeztetto, hogy nem tudja, mi 
a kötelessége, mikor a csapat a lágerbo be- 
masirozik. A tisztek azután mitsem törődtek 
a szegény legénységgel, mulatozásba fogtak és 
csak akkor kezdtek folugrálni, midőn érte­
sültök a jelentést tovő őrmestertől, hogy a 
halottak száma egyre nő. Kapkodás, létás, futás, 
habozás s valódi bábeli zűrzavar követke­
zett be azután, mert annyi volt a segítségre 
szorultak száma, hogy azt se tudták, kin 
sogitsonek olőször. Az emberek hason, arcon, 
háton különféle positurákban hevertek élettelenül 
elterülve szanaszét a földön. A szomorú lát­
ványra Dragoni generális szemeibe könnyek 
gyűltek és maga is a logerélyesobben hozzá­
látott a mentéshez.

Esti fél 9 óráig 15 volt a halottak száma 
és a láger egy rögtönzött koporsógyárrá alakult 
át. Egy őrvezető fájdalmaiba beleőrült és ka­
pitányát, ha félre nem ugrik előle, leszúrja; 
ezután a Trebesiea folyóba akart ugrani, 
amiben megakadályozták, mig végre a halál 
őt is megváltotta szenvedéseitől. 21-én temet­
ték el az áldozatokat egyszerre egy közös 
sirba. Tizennégyet train-kocsin, a tizenötödiket 
(ogy káplárt) — ki egy 12. gyalogozrod- 
boli hadnagy Oescse volt — gyászko­
csin vitték. A szorencsétlen mártírokat, 
kik szolgálatukért áldozták fel életüket s 
kik már utolsó napjaikat szolgálták, még 
esak arra sem érdemesítették, hogy az előirt

katonai szeitarláson és rideg ceremónián 
kívül valaki egy beszédet intézett volna a 
tírnál, amely közönyösség a jelenvolt legénység 
között nagy elkeseredést idézett elő és ebbeli 
visszafojthatatlan felzúdulásuknak halk moraj­
ban adtak kifejezést. E temetés, dacára a kö­
zönyösségnek, nmily egyszerű, oly meg­
ható látványt képezett. A 15 íokoto közönsé­
ges koporsó láttára nem maradt szem szárazon. 
Meg volt hatva úgy katona, mint polgár. 
Csak a 12-es ezrodbeli tisztek maradtak 
megilletődotlonül, de annál jobban észreve­
hető volt magatartásukon a lelkifurdalás és 
ebbeli állapotukban még a sirhoz sem mertek 
közeledni, hanem visszahúzódva a földre sze­
gezték tekintetüket, mire a generális szigo­
rúan reájuk kiáltott:

— Ewölfer Officiere voraus!
Még egypár dobpergés hangzott el és 

szegény magyarjainkat átadták az örök sír­
nak. Állítólag másnap még négyen haltak 
volna meg.
A bileki kórházban, mint a szera evói lapok 

Írják, bét súlyosan beteg katonát ápolnak, harmincöt em­
bernek pedig szinten szintén siralmas az állapota; mind - 
untalan meglepi őket a szivgörcs, amit a mellükre 
öntött hideg víztől kaptak. A katasztrófában az fájt 
legjobban a katonáknak, hogy a fegyvert többre becsülik, 
mini az embert. Az országát tele vo t gazdátlan legy- 
verret s előbb a fegyvereket szedték össze, csak azután 
láttak a betegekhez és az elesettekhez,

A  bécsi Beicbswehr, amely nagy előszeretettel 
avatkozik belé minden katonai kérdésbe, mai számá­
ban vezéroikket ír a bileki katasztróiáról. Erről a 
gyalázatos cikkről más helyűit szólunk, itt adunk 
belőle mutatóba néhány jellemző sort:

Köztudomású dolog, hogy a napszurús 
különösen szivgyengeségben, szivelzsirosodás- 
ban és légzési bántalmakban szenvedő embe­
rekre van nagy hatással. Amint ismeretes, a 
12. gyalogezred Komárommogyéből sorozza 
legénységét, ahol, mint különben Magyar- 
ország nagy részében, a pálinkaiszákosság 
mind nagyobb mértekben terjed. A komá- 
rommegyei falvak pálinkás-boltjaiban amel­
lett mindenütt paprikás-dobozokat láthat az 
ember, amelyekből az emberek, sőt a gyer­
mekek is kanálszámra hintik a maró, erős pap­
rikát pálinkájukba, eltompitják inyükot már 
a Jegüatalabb korban. Ez a paprikás pálinka, 
amelyre különben a komáromi parasztok rá­
fogták, hogy nélkülözhetetlen orvosság a láz 
ellen,bizonyára nagy mértékben okozója volt a bileki 
katasztrófának. Ezt a szerencsétlonül jártak 
boncolása is be fogja bizonyítani. Ezeknek az 
emboreknek a 'szive a sok alkoholélvezettől 
már előbb is volt zsirosodva s azonfelül a 
menetelés előtt, vagy annak tartama alatt 
bizonyára megint csak ittak paprikás pálinkát, 
ami ilyen forróságban halálos méreg. Tekin­
tetbe veendő az is, hogy, amint azt a nagy 
városokban és az ipari munkálatoknál elő­
fordult szerencsétlenségek statisztikája bizo­
nyítja, — a legtöbb 6zoroncsétlenség hétfőn, 
az átdorbézolt vasárnap után töiténik. A 
12-dik ozrod is hétfőn masírozott Trebinjé- 
ből Bilekre s ezért igen fontos volna meg­
állapítani, hogy a napszurás áldozatai mit és 
mennyit ittak vasárnap s hogy volt-e azon 
a napon kimaradást engedélyük.

C a k e w a l k - s z t r á j k .
Az angol táncmesterek úgy meg­

unták a cakcwalkot, hogy nem ta­
nítják többé.

A k ik  tán cot tan ítanak ,
M eg  p u k k e d lit  m eg  b ó k o t :
A z  á n g liu s  tán cm esterek  
M egu n ták  a  cak ew alk ot.

K ét é v e  m ást s e ’ teszn ek  ők ,
«— lm  igy panaszkódának —
M int h ób an , fa g y b a n , m indenütt,’
S  m in d ig  ca k ew a lk o t járn ak .

A  h átgerin cü k  so rv a d ó  
E s  m eg g ö rb ü lt a  vá llu k  
S  retten tően  lá zo n g , s a jo g  
M in den k is  p orcik áju k .

K ö n y ö rö g tek  sz ív  s z a g g a tó n :
,,J ó  lord ok , b ü szk e  la d y k ,
T artsunk ó  o a k ew a lk -szü n ete t  
E g y  í é l - .  A  e g y  n e g y e d é v ig  I‘‘ i  :

A  la d y k  k ara ig y  fe le lt :
„Mi c sa k  ca k e w a lk o t  já ru n k !*
M ig a  tan árok  k a ra  ig y :
, Akkor mi obstruálunk!*
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8  m ost a z  an go l táncm esterek  
Szilárdan obstruálnak ,
És ú g y  m ég sem  táu co ln ak  Ők,
M int a la d y k  d u d áln ak !

k . a.

H a n d i c a p .
Egy római bookmaker engedel- 

met kért a rendőrségtől, bogy a 
Piazza Colonnán fogadóirodát nyit­
hasson a pápajelöltek esélyeire.

A k érd és m ost m ár, h o g y  k i le s z  
A leg e s leg fő b b  p o n 'ifex ,
Ki melyik bibornokra tart,
M ert r ö g v e st  k ezd őd ik  a  s ta r t

F u t ö tven -h atvan  b íb oros,
M ár e g y  se  ilju , m ind  k o r o s ;
M egan n yit v é r sz ín  d ressz  b o r it  
V a n  ou tsid er, v a n  favorit,

O regliára, —  h o g y h a  m én —
M ár m ost i s  k ed v ező  a  trén.
O e g y r e  jö n , ő  e g y r e  m eg y
L e g b n zg ó b b , — o d d s a : e g y r e-e g y .

R am p olla  (a  z so k é  M órán
H a  m ég  m eg érk ez ik  korán)
T alán  nem  tö r  le ,  h o g y h a  lut,
S  n in csen  k izárva, h o g y  b e ju t

E g y  s  u g y a n a z o n  s z ín  alatt
K ettő  is  starto l é s  sza lad
A Vannutelli két fivér,
É s  m ind akettő telivér.

O otti g y ő z e lm e  sem  k izárt;
(Z so k é  a  fran oia N isa rd );
Hajlékony, sima, mint a bodza,
É s  százra  szá zö tv en  a z  oddsa.

É s  h o g y h a  k é sz  le sz  a m ező n y
Mind fut majd szomjan. éhezőn.
H a jr á ! e lő re , k i m erész  !
E z  le s z  c sa k  a  sz ép  s te e p ’e -ch a se  1

x t .

FŐVÁROS
(•) H itk özség i szubvonoló. A pesti izraelita 

hitközség a fővárostól 40.000 korona szubvenciót kap, 
mint hitielekezeti segítséget. Két évvel ezelőtt a hit­
község arra kérte a várost, hogy a szubvenciót hat- 
vanezer koronára emelje löt A közoktatási bizottság 
azt a javaslatot tette, hogy a város emelje löl a szub­
venciót, de egyúttal valamennyi hitfelekezet szubven­
cióját rendezze. A törvény szerint ugyanis a hitokta­
tásról a hitközség köteles gondoskodni, viszont a 
törvény kötelezi a községet, hogyha egyik hitlele- 
kezetnek hitielekezeti segítséget ad, a többinek is a 
lólekszám arányában kell segítséget adnia. Ren­
dezni kívánta a bizottság ezeket a dolgokat, hogy 
valamennyi hitfelekezetnek egyon'ő alapon adja 
meg a szubvenciót. A tanács azonban a főváros 
pénzügyi helyzetére való hivatkozással a zsidó hitköz­
ség kérelmét elutasította s kijelentette, hogy a kérel­
met nem terjeszti a közgyűlés elé. A zsidó hitközség 
most njabb kérelmet adott be a tanácshoz s azt kérte, 
hogy a lőváros a szubvenciót nyolcvanezer koronára 
emelje föl. Kérelméhez mellékelte a tavalyi óv ;áró- 
számadását is, amely szeriut a hitközségnek tavaly 
25,708 korona deficitje volt. Kimutatja, hogy a hit­
község több iskolát, kórházat tart fönn. el átja a JŐ* 
város valamennyi iskolájában a hitoktatást, s ha a 
város nem emeli a szubvenciót, kötelezettségeinek 
nem felelhet meg.

(*) A  v ilá g ító  udvar m izériái. Egy budapesti 
polgár a belügyminiszternél tett panaszt hogy Buda­
pesten a világító-udvarokat úgy építik, hogy azokba 
a földszintes lakásból is csak az ablakon át lehet ki­
jutni. Ez a rendszer veszedelmes a közegészség- 
ügyre, mert az emeleti lakók a világító-udvarra szór­
j á k  a szemetet, amelyet onnan azután senki el nem 
visz. De még veszedelmesebb azért, mert a betörők­
nek alkalmas búvóhelye, s a világító-udvarból az ab­
lakon keresztül könnyen bejuthatnak a lakásba. A 
miniszter a panaszt leküldte a fővárosnak. A  mérnöki 
hivatal épitő-osztálya most nagyon egyszerűen akar,a 
megoldani a dolgot. Elismeri, hogy a világító-udva­
rokba kijárat nincsen, s a háztulajdonos nem is kö­
telezhető arra, hogy kijáratot csináljon. A  szemetet a 
Házmesternek kell onnan el vinnie. De hogy hogyan 
vigye el. amikor kijárata nincsen, azt nem mondja 
meg a mérnöki kivátal. Élismeri azt is, hogy a be­
törőknek nagyon a kalroas búvóhely a világító-udvar, 
de ezen a mérnöki hivatal szerint nem úgy kell segí­
teni, hogy a világi tó-udvart a házmesternek is hozzá­
férh etővé te g y é k , han em  azt k íván ja  a  mérnöki tu­

domány, hogy a lakó csináltasson a világító-udvarra 
néző ablakokra vasrácsot, bogy a betörő az ablakon 
be ne mehessen.

(*) A propeller-á llom ás. Az eskütéri hídépítése 
mía’t a propeller-válla at eskütóri ha,óinak a régi állo­
mástól körülbelül harminc méternyire kell kikötniük. A 
közönség több panaszt tett a hatóságnál, hogy most 
minden időben a szabad ég alatt kell megvárni a 
hajó érkezését és kikötését. A mérnöki hivatal ma 
azt a javaslatot tette a tanácsnak, kötelezze a válla­
latot, hogy a kikötőnél ideiglenes sátort állítson föl.

színház, zene
• •  A  h eid elb erg i d iá k é le t .' A  Városligeti Szín­

kör színpadán ma Újházi Ede egy nagysikerű bemu­
tató előadás keretében lépett föl és játékának frene­
tikus hatása harmonikusan illett össze a darab két­
ségtelen sikerével Meyer Förster Vilmosnak egy 
érdekes, értékes és poetikus darabját, A heidelbergi 
diákéletei mutatták be dr. Márton Miksa magyar for­
dításában. A heidelbergi diákok mulató, bravúroktól 
hangos világában egy bájos szivreható szerelmi idill 
játszódik le. A szász örökös herceg nevelő tanárával 
Heidelbergbe megy egyetemet járni. Az udvar elzárt 
szertartásos levegőjéből a pezsgő élet közepibe vetődve, 
megtetszik neki az emberekkel való fesztelen érint­
kezés s bearanyozza első impresszióit egy kedves 
odaadó lány. A megismerkedés jelenete csupa meleg 
költészet. A herceg szívesen maradna Heidelbergben, 
de egy váratlan esemény visszaszólítja a székvárosba. 
Nehezen válik, de mégis csak enged a kötelesség 
kényszerének. Otthon érzékenyen gondol vissza a 
heidelbergi napokra és mielőtt hivatalosan deszignált 
menyasszonyát uőül venné, még egyszer és utoljára 
meglátogatja az ősi diákfészket. Örömmel teljes, azért 
mégis nagyon szomorú a herceg találkozása a lánynyal. 
Szerelmet esküsznek egymásnak és aztán a herceg vissza­
megy menyasszonyához, a hercegnőhöz, a lány pedig 
vőlegényéhez, a lókupechez. . .  Nem afféle szellős nyári 
élvezet végignézni ezt a darabot, amely művészien, 
amellett meginditóan állítja szembe a költészetet és a 
valóságot. Tónusa előkelő, jelenetei hol finomak, hol 
mozgalmasak, mindig becsesek. A diákok fölvonu ása 
rendkívül színes és élénk kép. A z előadás élén ter­
mészetesen Újházi alakítása ragyogott. Gazdag lele­
ményességgel, művészetének örökifjú varázsával díszí­
tette föl a nevelő szerepét. Majdnem minden jelenete 
után zugó taps üdvözölte a mestert Étsy Emília a 
szerelmes leány szerepét kiváló tehetséggel dolgozta 
ki, Újházi mellett ő aratta a legintenzívebb sikert. 
Részt kaptak még a  tapsból Gömöri  ̂ Szentes  ̂ Fehérváry 
és" Molnár,

• •  M agyar M üszlnkör. Galó és Szálkái város­
ligeti müsziukörében holnap, szerdán kerül színre 
ötvenedszer Az 1111 éves menyasszony című tünemé­
nyes látványosság, melyet a múlt hónap óta szakadat­
lanul zsúfolt ház előtt adnak.

• •  B u d ai N yári Színház. A Budai Nyári Szín­
házban holnap, szerdán Bisson és Hennequin mulat­
ságos bohózata, Az új fundlandi kerül színre. A  bohó­
zat lőszerepeit Fáy Hóra Medgyaszay Vilma Boros­
tyán Sári, Rélhey, Bartos, Follinus és Körmendi 
játszszák. — Csütörtökön a Faust operát adják, a cím­
szerepben Mihályi Ernővel; pénteken huszonegyedik 
előadása lesz az Éjjeli menedékhelynek,

** V id ék i sz ín észe t. A kispesti s z ín h á z b a n  
Szilágyi Dezső társulata működik széj) sikerrel. A na­
pokban Halász Ede, a társulat jeles tehetségű barito­
nistája jutalmára a Madarász került színre. A közönség 
a művész szép énekét és rutinos játékát tetszéssel fo­
gadta s jutalomestéje alkalmából elhalmozta ajándékok 
kai. Postás AIíTka szerepében Bállá Mariskának volt 
szép sikere. Tetszett Bánát Rózsi alakítása is.

•• Hangverseny Rohloson. Kohics Szauerbrun- 
ban vasárnap hangverseny volt, melyen Poppini Olive 
operaónekesnő is részt vett. Különösen nagy tetszést 
aratott Sámson és Delda áriájával, melyet a lürdőze- 
nekar kíséretével adott elő. A hangversenyterem zsú­
folásig megtelt előkelő közönséggel, kik között mü- 
vész-világunk^számos tagját láttuk.

MŰVÉSZET
□  E g y  veterán szobráéi halála. Bártfán a 

napokban elhunyt Hölzel Mór szobrász, aki főképp 
számos műemlék restaurálásával és a bártfai szobrász­
iskola létesítésével szerzett érdemeket.

Hölzel prágai müvészcsaládból született. Iskoláit 
a béosi akadémián végezte, ott ismerkedett meg Izsó 
Miklóssal. Később, mikor Konslantinápolyba készült, 
egy ideig Budapesten időzött Izsónál s a magyar 
mester ekkor rábeszélte Hölzelt, hogy telepedjék meg 
ádandóan Magyarországon. Hölzel itt maradt s 
beállott segédnek Izsó műtermébe. Nemcsak mun­
kása. de jobbkezo is volt Izsónak. Izsótól meg­
válva, a fővárosban a művészibb kŐlaragás iöl- 
▼irágoztatása végett nagy vállalatba kezdett, de 
1878-ban a financiális válság őt is elsodorta. Vidékre 
menekült s Fehérváron a gyönyörű kálváriát ő .csi­
nálta Ez időtől kezdve fejtette ki nagy tevékenységét 
a gót sti'us munkáivá!. Stoindl Imre műépítész HölzeW

bízta meg a máriavölgyi gót templom szobor- és 
faragó-munkáival, ezután a kassai gót templom res­
taurálásánál működött közre, majd a bártfai gól 
templom került sorra; utolsó nagyobb munkája az 
erzsébetvárosi templom 6zobormüveinek elkészítése 
vo t. A tavalyi bártfai tűzvész elhamvasztotta műter­
mét tömérdek alkotásaival együtt. Ez megtörte az 
öreg művészt, azóta betegeskedett s a halál csak 
megváltotta szenvedéseitől. Az államtól szubvenoionáli 
bártlai szobrászisko'át fiai: Albin és Lajos veszik á t

N y iltté r .

Rohitsi „Styriaforrás“ gyógyvíz
Gyomordaganat és görcsök, o r v o s i l a g

Bright-féle vesegyuladás, a já n lv a ’
Gége- és torok-katarrhus,

Gyomor- és bél-katarrhus,
Hugycsöbetegségek,

Cukorbetegségek,
K it i in ő  g y tfg y -  Kemény székelés. 
e r e < i n y é k ;  Májbetegségek ellen,

F ő r a k t A r  M o jfy n ro rM z r tíc  r é s i é r e :

llotrm ann Jó zse fn él, B udap est, B áthory-u tca  8.

Császár-fürdő
nvari es téli gyógyhely

B u d a p e s te n . E lső r a n g ú  kénes hév- 
vizű gyógyfürdő, p á r a tla n  g ő z fü r d ő ­
v e l ,  legmodernebb Isza p iü rd ö k k o l-  
pom paa k s v k n y v iz u sz o d á k k a l, k ő ­
én k á d fü rd ő k k e l, 200 kóhyelnics lakó, 

amhávnl. á lnirazolidabb kezelés.

(4z 0 rovat alatt kozlöttelknek som tarta lm iért, sem  a la k jié r  
nem  telelés a  szerkesztőség.)

S P O R T
Kottlngbrunnl versenyek. A mai versenyek, 

babár meglehetősen sikerültek, mégis eltörpülnek a 
bemutató előtt. A föverseny az Urlovasok versenye 
volt, amely meglepetéssel végződött, mert Hugóm erős 
kezű lovas alatt revánsot vett eddigi legyőzőin. A 
mai nap általában nem kedvezett a fogadóknak mert 
egyik meglepetés a másikat követte. A versenyek 
eredménye ez:

I. Nyeretlen háromévesek gátversenye. Dij 3000 ko­
rona. Távolság 2400 méter. G ríf Coorinszky F. Her­
minája (Fejes) első. gróf Wenckheim I. Oktáviája 
( Wiiliamson) második Silberer V. Semmeringerjo 
(Seybal) harmadik. Azután: Rima thur Boeskav, 
Lator II Ikaros. Totalizatőr: 10:20. Helyrefogadá- 
sok : 1. 50 • 57. IC 50 : 64 III. 50 : 59

II. Kétévesek handicapje D.j 2000 korona. Távo - 
ság 1CO0 méter. Dréher A. Fair mortgageja (Clemineon) 
els5, gróf Trauttmannsdorff L. Alacchiavell je (Barker) 
második), gróf Henckel A. Miracu csaja (Bait.es) har­
m a d ik , A z u tá u : C en c i. To alizalőr: 10: 37. Helyre­
fogadások: I. 50: 73. II. 50: 53.

III. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távo'ság 1000 
méter. Mr. Webb Tu&tcám (Hutter) első- Mautuer V. 
Rosogho (Soutbey) második. Krausz L Piszhcsár 
(Fries) harmadik, azután Th bet Sebes, Alié Wiese. 
Alterwed fidel Tolahzatőr : 10 : 35. HeJyreiogadasok: 
I. 50 I 78 II. 50 : fc7 II. 50 : 116.

IV. Urlovas verseny. Díj 500.) korona. Távolság 
2000 méter. Grót Forgách I. Hugomja (Zangeu I.)első, 
báró Springer G. Vil lemerje (Pe acsevich) második, 
gróf Cüonnszky F. Bikaja (grót Chormszkv F.) har­
madik, azután: \  ictoria regia, Air. Jersey, Va bán que, 
Gugu, Ignateff. Totalizatőr: 10:90. Helyreiogadások: 
I. 50 : 100 II. 50 : 97, III 50 : 119.

V. Kétévesek versenye Dij 3'tö0 korona. Távolság 
12C0méter.Gró Trauttmannsdorff L. To.bsaácie (Krousd) 
első, Blaskovich E. Páráini;a (Leiner) második, gróf 
Degeníeld J. Keringő.o (Russol) harmadik. Azután 
Ortrud, Radius, Pillangó. Totalizatőr: 10:21. Helyre­
iogadások: 1. 50 : 74 II 50 : 103.

VI. Eladó háromévesek gátversenye. I)ij 1800 ko­
rona, távolság 2400 méter. Aresin Fatton Donncr- 
wetterje (Poole) első Dreher A. Testá-ja (Hux’able) 
második, Egyedi L. Kintornás a (Fejes) h a rm a d ik .  
Azután; Ikaros, Leopárd, Lo dél ioro, Gedacbt, 
Acél, Csett. Totalizatőr: l o  : 17. Helyreiogadások: 
I. 50 : fi t. II 50 : 87. HL 50 : 15S.

VII Nyeretcn kétévesek versenye D j 2000 ko­
rona. Távolság 1000 méter. Grót Fries Al. Thetise 
első. Losonczy Gy. Wood Péterje (Adams) második, 
gróf Henckel Á. Alaritimája (Barker) harmadik. Ez­
után: Derű, Revach, Soramerfriede, Vinga, Diamanta, 
Reporter Bogár, Galderou. Totalizatőr: 10:150. Hely­
refogadások: I. 60.207, II. 59:119, III 50:91.

A S tew ard s Cup. Macdonald ma megint 
futott Angliában, még pedig a goodwoodi Stewards 
Cupben, de kedvezőtlen súlyát al még helyre se tudott 
jutni. A versenyt az egyik favorit, Dunbarton Castle 
nyerte meg, míg a másik favorit, Sundridge csak 
negyedik lelt. A részletes eredmény ez :

Stewards Cup. Díj 10.C00 korona. Távolság 1209 
méter. Mr. A. Prentice 3é pm. DunfcaHoit Castle első, 
Nabat második, Le Blizon harmadik. Sundridge ne-

Szedik, azután Master Willie. Macdonald, Orchid, 
auvesin Sermon. O’Douovan Kösse, Lavengu, 

Soysnaper, Tippler, Engineer, llacklers Pfide Smilax 
Indián Corn, Duke of Mageuta, Perui, Wtld Night, 
Arabi. Fogadások: 4 : 1, 20 : 1 és 20 : 1. Hulyro: 
7 : 4  5 . 1 és 5 : 1. 8.<-boszszal nyerve, 2 hoseszal 
harm adik .

Bait.es
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A b ajai oó llövósz*társu lat Jubileum a. A
bajai oéilövész-társu'at augusztus 20-án nagyszabású 
jubileanri ünnepély keretében jubileumi lövészetet 
rendez* Eddig Ürömön Dezső államtitkár, Szemere 
Miklós (500 korona. Csakis katonai fegyverekkel pá­
lyázhatni), báró Vojnits István (6 személyes ezüst 
service) és dr. Reicti Aladár fezüst Írókészlet, kizáró­
lag fiatal lövészek számára.) Baja város közönsége 
(100 korona) és a bajai összes pénzintézetek adomá­
nyoztak értékes lövészeti dijakat. Az ünnepélyt a lö- 
vószegylet kerthelyiségóben tartják meg, hol mulat­
tató látványosságok, bazár, tarkaszinpad sib. szóra­
koztatlak a közönséget. Az ünnepélyen az egyesület 
a vidéki közönséget is szívesen látja, az elszállásolás 
érdekében dr. fczirmai Vidor egyleti titkárhoz kell 
fordulni.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A  nagy kát at rablógyilkossá?. Már csak 

ketten vannak életben a vérengző gonosztevők kö­
zül, akik tavaly január 18-án Löwinger Lipót nagy- 
kátai kereskedőt ki akarták rabolni s e közben fele­
ségét meggyikolták. A rablóg\ilkosságra előzetes 
összebeszélés folytán hárman szövetkeztek. A felbujtót, 
Ördög-Tóth Pál nevű, rablógvilkossásért életfogytig­
lani íegyházra ítélt s büntetése egyrészének kitöltése 
után lelté teles szabadságra bocsátott aszta oslegónyt 
nemrégiben megváltotta a halál a bitófától, amelyre 
az első bíróság ítélte.

A Lövinger család éppen vacsoránál ült, amikor 
elbocsátott kocsisa, Kármán Mátyás, szintén rovott 
m últú em b er  b e lép ett s  s e p r ő v essz ö t  kért. L ö w in g er  
elutasító vá'asza után Örd< g-Tóth Pál is betoppant:

— Kösd meg a zsidót aztán elő a pénzzel!
Löw.nger emberfölötti erővel dulakodni kezdett 

egykori kocsisával, mire Órdög-Tóth Pál rálőtt. A 
megtámadott ember erre a lövöldözőre vetette magát 
s kicsavarva ennek kezéből a Jegy vert. kirohant, hogy 
a kaszinóból seg.tséget hozzon. A folyosón Vonnák 
Tilalmas Mátyás a harmadik cinkos állta útját. Ez a 
hatvankótéves rabviselt ember Ördög-Tóth Pallal 
együtt üldözőbe vette a menekülő Löwingert s 
több késszurást ejtettek rajta. Kármán Mátyás 
ezalatt a szobában követett el borzasztó mészár­
lást. Több késszurással megölte az áldott álla­
potban levő Löwingernét, azután özvegy Braun 
Károlynét, Löw.nger nagynéniét sebezte meg súlyo­
san, majd ped g  az ab’akon át menekvő Nagybányai 
Erzsi szobaleányt szurkába össze. A Jármára figyel­
messé lett szomszédság megriaaztoVa véres munká­
jukban a gonosztevőket, akik közül Tilalmas Vonnák 
Mátyás és Ördög Tóth Pál elmenekültek, egyedül 
Kármán Mátyást tudták elfogni a helyszínén. A pest­
vidéki törvén^ szék mint esküdtbirósag Ördög Tóth 
Pált és Kármán Mátyást rablógyilkosság miatt 
mint tettestársakat kötél általi halálra. Vonnák Mátvást 
pedig mint bűnrészest 8 évi /egyházra ítélte. Ördög- 
Tóih Pál 10 hónap múlva meghalt tüdővészben a 
börtönben. Kármán Mátyás halálos ítéletét pedig a 
Kúria is megerősítette a semmiségi panaszok elutasí­
tásával. Azóta megjárta ez az ügy a legfőbb kegyelmi 
.órumot is. Ma érkeztek be a bünügy iratai újból a 
pestvidéki törvényszék ezidőszerinti vezetőjének, Rónay 
Kamill ítélőtáblái bírónak, kezeihez. -  Az ítéletet 
valószínűleg még e hét folyamán ki is hirdetik. E ikor 
derül majd ki. kegyeimet kapott-e Kármán, vagy 
pedig bitóján lakói súlyos bűnéért. A királyi döntést 
á törvényszék vezetője nyomban közölte dr. Halász 
Lajos kir. ügyészszel.

TÁVIRATOK
London, julius 28, A  király és a királyné Lon- 

donerrybe érkeztek, hol lelkesüléssel fogadták őket.
R óm a, julius 28. A Patria azt Írja, hogy az 

orosz cár és cárné október végén Rómába jönuek, 
hol az olasz király vendégei lesznek. A pápát is 
meglátogatják a vatikáni orosz követségből.

A  cá r  B ecsb en .
B é e s , julius 28. Ő folsége a napokban ki­

hallgatáson fogadta Sverbejev orosz nagykövetet, 
aki azután Pétervárra utazott. Úgy az audiencia, 
mint a pétervári ut összefüggésben van a frír ter­
vezett bécsi látogatásával, mely a jövő év április 
íavában lóg végbomenni.

A oukor-kérdés.
Béos, julius 28. A vasutügyi minisztériumban a 

brüsszeli egyezményből következő viszonyokból ki­
folyólag ma kezdődtek meg a cukorvámtételek felül­
vizsgálatára vonatkozó tanácskozások az érdekeltek 
képviselőinek bevonásával. A tanácskozmáuy elnöke 
kifejtette, a tanácskozmáuy okait. A különböző érdek­
körök képviselői lőleg arra utaltak, hogy a brüsszeli 
'gyezmény a legnagyobb hátrányokkal fog járni az 
cszlrák termelésre nézve. Szerintük a bajon első­
sorban a vasúti díjszabások szabály ozásával lehet 
segíteni, melyeket legalább is a német díjtételek 
Magasságára kell változtatni. Azonban nemcsak a ki­
keli vámtételek, hanem a oukoríormelésre szükséges 
nyer8anyagok tételeinek mérséklése is kiváuatos.

London, julius 28. (Alsóház.) A brüsszeli egyez­
ményre vonatkozó törvény mai tárgyalásánál kifejtette

Balfour kereskedelemügyi miniszter, hogy Anglia 
jóhiszeműsége megkívánja a törvény elfogadását és 
hogy az elvállalt kötelezettségek alól ÁDglia nem 
vonhatja ki magát anélkül, hogy az jó hírének rová­
sára ne essék. Mi helybenhagytuk az egyezményt 
—- úgymond — de határozottan lenntartottuk a gyarma­
tainkból behozott prómiumeukorra alkalmazható bün­
tetőhatározatokat. Az állandó bizottság döntéseinek tár­
gyalásánál a következőket jegyzi meg a miniszter: 
Okunk van azt hinni, hogy Ausztria-Magyarország és 
Franciaország cukoradórendszerüket összhangzásba 
fogják hozni a brüsszeli egyezmény határozataival. Azt 
hiszem, hogy a brüsszeli egyezménynek a mérsékelt 
és állandó árak beálló korszaka lesz az eredménye 
és az meg fogja menteni a cukorkereskedelmet a he­
ves rázkódtatásoktól, melyeket a prémiumrendszer 
idézett elő. Az egyezmény szörnyű csapást mórt a 
karlellrendszerre.

Longh és Qibson Bowles Angliának a brüsszeli 
cukoregyezménybe való belépése ellen nyilatkozik. 
Utóbb azt kérdezi, mi oka van a kereskedelemügyi 
miniszternek azon feltevésére, hogy Ausztria és Ma­
gyarország megváltoztatják cukortörvényhozásukat és 
hogy a kormány eltiltaná-e az Ausztria-Magyarország- 
ből való cukorbehozatalt, ha ez a változtatás nem 
történnék meg.

A  m andzsuriai kérdés.
London, julius 28. A Reuter-ilgynŐkség jelenti 

Pt&íspböl: A niucsvangi orosz hatóság eltiltotta a bu- 
záuak Japánba való kivitelét. A gabonakivitel egyál­
talában tilos a khinai kikötőkben, azonban az oroszok 
ezt a határozatot az utóbbi hónapokban megszüntet­
ték és a japánoknak módjukban állott Niucsvangban 
sok buzarakományt látszólag hadielőkészületi célra 
beszerezniük. Számos hajó a búzának a déli kikötők­
ből Niucsvangba való szállításával volt elfoglalva. Julius 
23-áu az orosz hatóságok tilalmat bocsátottak ki a tovább 
való kivitelre nézve és megbízták Kondratovics táborno­
kot öt fegyveres kereskedelmi hajó parancsnokságával, 
melyek a Liao folyamon kötelesek cirkálni. Ezt arra 
magyarázzák, hogy újabb jel arra nézve hogy Orosz­
országnak szándéka Niucsvangnak és a folyamon való 
uralomnak megtartása. Újabban orosz polgári szemé­
lyeket és katonákat nagy számmal hoztak családostól 
Mandzsúriába nyilván azon céllal, hogy a kerületet 
lehetőleg gyorsan gyarmatosítsák. Ha ezen terv kivi­
telét folytatnák, akkor, mielőtt elérkezik a végleges 
kiürítésre megállapított határidő, mintegy százezer 
orosz polgári személy lesz Mandzsúriában.

London, jnfius 28. A Timesnek azt jelentik 7o- 
A őból, hogy a vezető japán lapok az orosz száraz­
földi és tengeri haderőnek Kelet-Ázsiában való sza­
porítását megfélemlítő szándékra vezetik vissza és 
csendes, reménynyel teljes hangon nyilatkoznak a 
helyzetről.

London julius 23. Az itten i japán követ kijelen­
tette egy újságíró, előtt, hogy Japánnak Oroszország­
hoz való viszonya meg nem változott. A háboros hí­
rek Khinából és nem Japánból származnak. A követ 
állandó özszeköttetésben van kormányával, tehát hi­
telesen kijelentheti, hogy ezek a hírek alaptalanok. 
Japánnak nincs mit nyernie azzal, hogy háborús 
szándékát titkolja. A háború tehát még igen távoli dolog.

N ém et k ik ötő  D ow erben.
Berlin, julius 28. Vilmos német császár abból az 

alkalomból, hogy a hamburg—amerikai hajóstársaság 
Dowerben kikötőt létesített, a következő táviratot in­
tézte Grundal W.lliamhoz, a kikötő parancsnokához:

— Azt hallom Ballin úrtól, hogy az első kísér­
let, hogy a hamburg—amerikai hajóstársaság egy 
nagy hajója Dowerben kikössön, kitünően sikerült 
Fogadja szerencsekivánataimat a sikerhez, amely ne­
kem nagy örömet okozott, annál inkább, mert az ön 
indítványára történt, hogy a hamburg—amerikai hajós­
társaság Dowerben kikötőt létesített

A  forrongó B alkán .
Berlin, julius 28. A Lokalanzeiger sz ó fia i értesü ­

lése szerint a Ferdinánd fejedelem meneküléséről ter­
jesztett hirek toljesen alaptalanok. A bolgár lapok 
foglalkoznak ezekkel a hírekkel, melyeket megcáfol­
nak. Aa ellenzéki képviselők szintén képtelenségnek 
mondják ezt a híresztelést, melynek szerzőjét eddig 
nem tudták megtalálni.

Konstantinápoly, julius 28. Teljesen téves a la­
poknak az a hire, hogy a közösen eljáró hatalmak 
u abb, kibővített újítási tervezetet készítenek elő* 
Téves azon hir is, hogy az Amatovo-tó mellett meg­
semmisítettek egy nagy lelkelő csapatot. Említett he- 
hen  ősik egy 26 főnyi felkelő csapattal volt össze­
ütközés amelynek bárom tagját megölték és hármat 
fogságba ejtettek. A többiek elmenekültek, közöttük a 
csapat vezetője Anna, volt kalvesi tanítónő.

Konstantinápoly, julius 28. (Hivatalos távirat.) 
A tengerészeti ügyek jobb menetét biztosítandó, el­
választották a közigazgatási szolgálatot a katonai

teendőktől. Ezen körülmény tekintetbevételével Dzsellal 
bej közoktatásügyminisztert kinevezték tengerőszet- 
tigyi miniszterré és megbízták a tengerészet közigaz­
gatásának vezetésével és annak felügyeletével. Mehe­
tned Ri/at basa altengernagyot a Sultanie nevű csá­
szári vitorlás parancsnokát kinevezték a tengerészet 
vezérkari főnökévé és egyszersmind megbízták a 
katonai ügyek vezetésével. Közoktatás ügy miniszterré 
Hachtm bej államtanácsost nevezték ki.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Béos, julius 28. (A Budapesti Napló telefonje­

lentése.) EJadatott busa: tiszavidéki 8.15—8.65, tót íel- 
vidézi 7.50—7.90, marchleldi 7.35—7.60; rozs uj, tót 
felvidéki 6.60-6.70, pestvidéki 6.60—6.75, déli vas­
úti 6 50-6.60; tengeri 6 .60-6.80; zab, 6.65-6.25 
korona.

Bsw-York, julius £8. {lerménytóssde.) {Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 18.25 113.50). júliusra 
12.76 (1810). Októberre 9.88 i9 79>. New-Üneans- 
ban helyben lSJ/s (lSj/s). — Petroleum: Stand white 
New-Yorkban 8 65 (8 55). Stand white Philadelphiában
8.50 (8.60). Raíüned in Cases 10.50 (10.50). Credit 
Baiances at Oil City 156 (1.66). — Zsír: Western 
steam 7.75 (7.70). Rohe és Brothers 7.85(7.75,. — 
Tengeri irányzata állandó. — Júliusra 68. Vs (69. Vs)
— Szept-re 58. •/< (5S.8/«)» — Deo-re 68.®/s (59.—) .— 
Buta irányzata állandó. Piros őszi helyben 83J/S 
(83. Vs). — Jul.-ra 62.*/s (83.«/8> — Szept.-re 82?/s ;82.’/s)
— Deo-.re 82.8/< (83.—). — Máj.-ra — (—.—)• — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.tys (U/sK — 
Kávé: fair Rio 7. sz 6.x/s (öj/s). — Júliusra 3.60 (3 60). 
Okt.-re 3.80 (8.80). — Liszt: Spring Wheat ciears 3.55
(0.-----3 55). Öukor: 3.’Zis (8.®/nt On : 27.40—27.50
(27.60-28.-). R ét: 13.-----13.25 (13.----- 13.25). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, julius 28. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Júliusra 77.1/* (77.®/<). — 
Szept-re 77.8/< (78. Vs). — lengem irányzata állandó.
— Jul.-ra 62.»/s (62.Vs). — Zsir: Jul.-ra 7 42 (7.82). 
Szept-re 7.62 i7 55).— Szalonna short ciear 8.12(8.66),
— Sertéshús: Szept.-re 13 62 (13.50). — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Csillaghullás.

Mintha lángoló gyöngyfűzért szórna
A nyáréjszaka sötét ege;
Csak nézem, nézem, — s eszembe ju t a 
Dajkámtól hallott csodás rege.

Mindig ha csillag, remegve-égve,
Átrezdűl a hús nyáréj egén,
Dicső angyalarc válik sötétre:
Poklokra zuhan egy égi lény.

S egyre-egyre hull sok bűnös angya l...
Mintha a  mennybolt rendülne meg; 
Szemeimből e fénylő esővel 
Csillogó könnyár versenyt pereg.

Úgy mint ez a sok száműzött csillag,
A bús kárhozat hídjára ju t —
Emléked is egy végsőt lobogva 
Megbántott lelkem egén lefut. . .

M. Komis Aranka.

4- A feltalálók sorsa. Régi mese az már a fel­
találóról, hogy találmányából, amely az egész emberi­
ség hasznára vált, mások milliókat tudnak sze­
rezni, mig ő ismeretlenül, szegénységben pusztul el. 
Az ókorban is így volt ez nagyon sok esetben, és 
ma is gyakran megesik, A  Szabadalmi Újság irja» 
hogy Angolországban Gloncesterben nemrég egy 
George Shergold nevű ember, akinek találmányából 
sokan meggazdagodtak, nagy nyomorban halt meg, 
pedig ő talá ta föl a pneumatikot, amely lehetségessé 
tette a biciklinek és az automobilnak az elterjedését. 
Az ő eszméje sugallta a gumirádlist is, amelyen oly 
lágyan, kellemesen esik a kocsikázás.

Kétezer évvel ezelőtt sem volt ez másképpen. 
Pfűiius irataiban elbeszéli, hogy f tfo r to  császárnak 
(14—37, Krisztus után) egy fémmunkás egy gyönyörű 
serleget ajándékozott, mely az ezüsthöz hasonló, de 
sokkal fényesebb anyagból készült. A császár kér­
dezte, hogy hol található az a fém, mire a munkás 
azt telelte, hogy ő azt a fémet agyagból állította elő. 
Eljárásának titkát, — úgymond — osak ő ismeri és 
az istenek I A császár attól tartott, hogy az az uj 
lém, mely a földből készül, az arany és ezüst érté­
két leverheti. Hogy ez tehát meg ne történjék, bör­
tönbe vetette a munkást és gondoskodott róla, hogy 
titka továbbra is az övé és az isteneké maradjon, 
így fizették régen a feltalálókat. Ma már csak anya­
gilag teszik őket tönkre.

lóh il’J .i V  •
tso/í
l ifíöm ém
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anarklst* bíbornak. Mathieu angersi 
bibornok-érsekrői. aki a pápajelöltek egyike, kedves 
anekdotát mesélnek. Az lVOO-iki párisi kiállítást meg 
akarta tekinteni a bibornok is, de sehogysem tudta 
magát elhatározni arra, hogy miként láthassa a ki­
állítást anélkül, hogy ki legyen téve örökös zakla­
tásoknak és megbámultatásoknak. A nagy méltóság 
olykor igen terhes, néha valósággal kellemetlen, ha 
tudniillik bibornok az ember s mint ilyen, minden 
léptekor hódoló üdvözleteket legyen kénytelen Jo­
gadni. Az angersi eminencia végre úgy oldotta meg 
a talányt, hogy teljesen átöltözött oivilnck s eb­
ben az inkognitóban osakugvan nem tűnt lel sen­
kinek, járhatott, kelhetett, amerre kedve tartotta, 
senki még csak meg sem iordult utána. Az első na­
pon g önvörüen ment minden, de amikor másnap a 
bibornok ismét kiment a kiállításra, észrevette, hogy 
egy ember mindig a nyomában van. Bármerre ment> 
a kellemetlen ember állandóan hol előtte, hol mögötte 
járt, tízszer is fürkészőleg a bibornok arcát tanulmá­
nyozta. A dolog kezdett bosszantóvá válni s a bibor­
nok, hogy véget vessen az üldöztetésnek, bérkocsiba 
ült és a szállójába vitette magát. De amint kiszállt a 
bérkocsiból, majd eihült: egy másik bérkocsin vág­
tatva jött utána az üldözője és megáldotta a. bíbor- 
nokot a szálló kapujában.

— Bocsánat, uram szabad a papírjait kérnem? 
— A papírjaimat ? Mi szüksége arra önnek és

kicsoda ön? — kérdezte a bibornok.
Az üldöző felbillentette a kabátja szárnyát s

látni engedte a titkos rendőrök jelvényét.
— A törvény nevében kérem az iratait!
— Nem mu'.a'om meg . . .  sajnálom — kötekedett

a bibornok.
— Akkor letartóztatom önt!
— De miért?
— Mert ön anarkista. Arcképét megküldték

O'aszországból a rendőrségnek.
De már ekkor Jelfedte az inkognitóját a bibor­

nok, mire a detektiven volt a bámulat sora.
— Ezer bocsánat, Eminence,. . .  ha sejthettem

volna,. . .  de ilyen polgári ruhában . . .  és borotvált 
arca valóban hasonlít. . .  bocsásson meg.

— Ön csak a kötelességét teljesítene! — felelte 
a bibornok mosolyogva és immár nyugodtan mehetett 
vissza a kiállításra.

A szálló előtti jelenetet természetesen sok ki­
váncsi nézte végig s igy aztán a lapokba került a 
dolog. Némely lap hangsu yozta, hogy a bibornok 
illetlenséget követett el, amikor polgári öltönyben 
járt . . . csak nem akart kalandokat ha szólni Páris- 
ban?! Amikor a bibornok visszautazott a reziden­
ciájába, a vonalon, természetesen még egyre civilben, 
szóba állt egy plébánossal, aki nem ismerte a bibor­
nok ot.

— Mit szólnak önök. papok a bibornokukhoz ? 
— kérdezte a bibornok. •

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
— REGÉNY —

Irta : G lO VANNI VERGA
(87) --------

Most Jozefina asszony szólalt meg:
— Micsoda beszéd ez? . . .  Bocsásson meg, 

hogy beleavatkozom a maga dolgaiba, de hiszen 
rokonok vagyunk . . .

— Én is azt mondom. Rokonok vagyunk! 
És jobb, ha megegyezünk . . .  ilyen idókbenl. . .

Nini báró feléje nyújtotta közét.
— Az ördögbe . . .  Ostobaságok . . .
Aztán, idönkint feleségére nézve, egészen 

kigombolkozott. . .
— Jöjjön ma esto a színházba a himnusz 

eléneklésére. Mutassa magát velünk együtt. A 
kanonok is ott lösz. Azt mondja, hogy nem vét­
kezik, mert hiszen a pápai himnusz a z . .  ..Aztán 
majd beszéluok... A zsebbo kell dugnunk a 
kezünket, kedves barátom, adakoznunk és aján­
dékoznunk kell. Látja?

És moglóbálta apineekulcsokat a lovogöben. 
Az öreg asszony, aki minden szót figyelmesen 
hallgatott, bár senkisem ügyelt rá, elkezdett 
makacs, gyerekes haraggal morogni; a nyakán 
megdagadtak az erek és az arca kékes-vörös lett 
A lárma megint megújult. A menye és a fia egy­
szerre rivalltak reá; a szegény asszony még job­
ban iparkodott kiabálni, dühöngve mozgatva fejét. 
Rosano is előrohant, piszkos kezeivel tépve 
szürke, fésületlen haját és szintén fenyegette a 
bénult asszonyt.

— Nézzo csak az emberi Olyan mérges lett, 
m int ogy vörös szamár! H át mi a  baja? Úgy 
zabái, mint egy farkas.

Rosario csak lármázott tovább. Zacco báró

— Hát, furcsa, farosa — felelte a plébános; — 
de tetszik tudni, én nem neheztelek a bibornok urra' 
Elvégre ő is csak ember, én különben mindig oivilben 
megyek Párisba szórakozni,

•
4- Alkoholista állatok. Régóta ismert dolog az, 

hogy az állatok között sok az alkoholista. Parisban 
egy fanatikus állatvédő most indítványt tett, hogy az 
állatokat is be kell vonni az alkoholellenes egyesüle­
tekbe, hacsak nem akarjuk, hogy szemünk láttára 
pusztuljanak e!. Ez mindenesetre túlzott dolog, de 
annyi bizonyos, hogy például az elefánt minden al­
kalmat felhasznál, hogy lerószegedjék. Megfigyelték 
sokan, hogy az elefánt gyakran betegnek tetteti 
magát, csakhogy valami pálinkalóle orvosságot 
kapjon. Az ázsiai népek másképp fogják fel az 
állatoknak ezt a gyengeségét; nem akarják le­
szokatni, hanem még inkább elősegítik őkot az 
alkohol élvezésben és hasznot húznak belőle. A né­
gerek például uyy lógják a majmot, hogy pálinkát 
adnak neki, mire lerészegszik és igy könnyű szerrel 
megícghat ák. Waasy angol kutató szerint a ló a 
legszenvedélyesebb ivók egyike. Ha valahogy sör­
gyárba vagy pálinkafőzőbe kerül, megiszik minden 
szeszes italt, amihez csak hozzálér.

•
-f- A zsebmefsBéa módjai. Egy amerikai detek- 

tivfőnök érdekesen Írja le, hogy a zsebtolvajok milj en 
módon zsebelik ki a gyanútlan áldozatot különösen 
nagyobb nóptömegben. A zsebtolvajok tolvajlásaik 
véghezvitelében rendkívül óvatosan járnak el s ebben 
megáilapitott szabályokat követnek. Működésűk helyéül 
leginkább a tuitömött utcai vasúti kocsikat és közle­
kedési végpontokat választják. Legkevesebb két tolvaj 
van mindig egy helyen, de sokszor hatan is működ­
nek együtt. Sokszor előfordul, hogy két tolvaj óriás 
verekedést rendez és a körülöttük összesére"lett em­
bereket addig társaik kizsebelik. Egy nadrágzseb 
vagy egy kabát:seb kifosztása egy kis ügyes­
séggel sokkal könnyebb, mint ahogy azt gon­
doljuk. A tolvaj a kiszemelt áldozat nadrágzsebét, 
kinek figyelme mással van elfoglalva, a nyílástól egy 
hüvelyknyire a bélésnél fogja meg és az egész zsebet 
kifordítja; egy belső kabátzseb kiíosztásánál pedig a 
tolvaj a ki fősz tan dót akképpen löki meg vélet énül 
hogy a kabátszárny egy kissé lélrebillenjen, amikor 
is a meglökött a zsebbel ellenkező irányba néz s 
ebben a pillanatban a zseb már üres. A gyakorlott 
zsebmeszó minden nehézség nélkül kihúz egy nyak­
kendőtűt, bárhogy is meg van erősítve biztositó tűvel Á 
zsebmetszőknek a nagy városokban valóságos iskoláik 
vannak. Tiz év előtt Londouban fedezett fel egyet a 
rendőrség. Ez az iskola egy teremből állott, amelynek 
meayezetére teljesen rendes férfi vagy női ruhába felöl­
tözött bábuk voltak egy-egy drótra lelakasztva. A zse­
beknél és a mbák ráncánál ólesbangu csengetj ük voltak

tanácsosabbuak vélte, ily helyzetbon ajánlani 
magát.

— Tehát ma este a színházban.

Huszadik fejezet.
Ingycnelöadús volt. Kivilágítás, ének, taps, 

amoly a csillagokig hatolt. Aglao asszony a köz­
ség költségén egyenesen Modicából jött el, hogy 
Pio Nor.o himnuszát és más alkalmi költeménye­
ket szavaljon. Amikor Nini báró igy meglátta,gö­
rög kosztümton ős isten különös adományaival, úgy 
érezte, mintha az általános izgatottságban könnyek 
tolulnának szemébe, és kiabált a ieghangosabban, 
mialatt mngáhan mormogta:

— Ezor monnyköi Még ma is szép asszony! 
Szerencse, hogy nincs itt a feleségem.

A kint rekedlek, akik hiába tolongtak, nem 
tudtak bejutni, végre nagy zajjal eltávoztak és 
lármájukra mindenki, aki színházban volt, kisza­
ladt a piacra és a primadonna Pullante úrral 
egymagukban vesződhettek a zászlókkal. Egy­
szerre nagy tömeg csődült össze, amely úgy da­
gadt, mint egy folyam. Roppant lárma támadt, 
amely a Rötétben és a zavarban fenyegetően 
hangzott. Margarone Nicolo, Zacco, a fiatal Neri, 
a rend barátai mind, kikiabálták a torkukat:

— Gyertyát hozzanak, hogy lásson az em­
ber valamit és szerencsétlenség ne történjék 1

A tömog osak folyvást kiabált. Aztán le- 
hömpölygött St-Giovanni utcán. Pecu-Pccu kocs­
mája olőtt mindenféle főtt étel állott, a tömeg ösz- 
szetörte az edényeket. Santo Motta, aki itt úgy 
érezto magát, mint otthon, úgy kiabált, mintha 
részeg volna, a sok törött fazék és tál láttára.

— Barmok! Bestiák! Miért nem eszitek meg 
inkább ezt az isién adományát?

Csaknem összetiporta dühében a tömeg. 
Giacolone és mások azt ajánlották, hogy törjék 
be a templom ajtaját és vigyék a szentet kör- 
menotbon, a nagyobb hatás kedvéért. Igon és 
nem. Káromkodás és öklöt és a sötétben, a szen­
télyben. Az asztalosmester felmászott a toronyba 
és úgy verte a harangot, mintha örült volna. A

felvarrva és a zsebtolvajjelöltnek arra kellelt ipar­
kodni, hogy megköze itve a bábut bármely oldal­
ról a zsebeibe rejtett különböző dolgokat úgy vegye 
ki, hogy a osengetyük meg ne szólaljanak. Az óra- 
láncok elszedéséné a tolvajok egy éles vágógépet 
használnak félhüvelyk hosszú éllel. A szeszám a te­
nyérben van elhelyezve csak a penge jön ki a kés­
ből, s ezzel két vágással levágja a láncot, ha az 
egy negyed hüvelyk vastag is. A zsebmetszők áldo« 
zatai rendszerint az elmólyedten baladó egyének, 
míg a körültekintőt soha sem támadják meg.

KÖZGAZDASÁG
Ipar és kereskedelem.

Ax állam i s  a axövetliexotek. A budapesti ke­
reskedelmi és iparkamara panaszt emelt amiatt, hogy 
a váozi ipari és gazdasági szövetkezet a siket-némák 
v ád i intézete 1903. évi börnemüszükségletének a 
szállítását is elvállalta. Panaszára a kereskedelemügyi 
minisztertől azt a választ nyerte, hogy a szöyetkezet 
a száiiitást csak azért vállalta el, mivel a nevezett 
intézet a vallás- és közoktatásügyi miniszter jóváha­
gyásával a szövetkezet tagjainak sorába belépett. E 
leira'ra a kamara újabb fölterjesztéssel felelt, amely­
ben tüzetesen kifejtette, hogy állami intézeteknek mini 
tagoknak a seövetkezetekbe való belépése egyrészt magával 
a lörvénfrnyel, másrészt pedig az iparosok és kereskedők 
jogos érdekeivel merőben ellenkezik.

Utal e részben a kamara a kereskedelmi tör­
vénynek aszövelkezet fogalmát megállapító 223. §.-ára, 
amelynek értelmében: szövetkezetnek azon társaság 
tekintetik, mely (lapjai hitelének, keresetének vagy 
gazdálkodásának közös üzletkezelés melleit, illetőleg 
a kölcsönösség alapján való előmozdítására alakul. 
Eme törvényes meghatározás szerint a szövetkezet 
tagjai csak egyazon vagy rokonszakmában működő 
iparosok, kereskedők vagy gazdák, illetve szegényebb 
sorsú fogyasztók lehetnek, mert csakis ezek közt 
lehet szó érdekközösségről, kölcsönösségről, közös üz­
letkezelésről és az egymás támogalása céljából szövet­
kezetbe való tömörü ősről. De nincs meg ez az ér­
dekközösség egylelől az említett kis-exiaztenciák 
s másfelől az á iám között és így nincs is meg a jo­
gosultsága annak, hogy e szövetkezetek kebelében 
maga az állam vagy ami ezzel azonos, valamely ál­
lami intézet mint tag. valójában azonban mint támo­
gató szerepelien. Hivalkozik továbbá a kamara a 
gazdasági és ipari hitelszövetkezetekről szóló lfcüá 
évi XVÍÍh Ve. 12. és 13. §§-aira amelyek szerint & 
szövetkezeti tagok a szöveikezet üzletnyereségében 
részesednek és ugyanezen törvény )ö. $-ára, amely- 
nak értelmében a tagok a szövetkezet kötelezettségei, 
ért üzletrészük ölszörös, sőt lizszeres értékéig te­
lelések, és nem tartja az állam hivatásával ösz- 
szeegyezletbetőuek, bogy magánjellegű ü ’leti vál­
lalkozásokban aktive vagy passzíve résztvegyen, 
hogy iiyonekből üzleti has: ónra tegyen szert, vagy 
éppen hogy ily réven az adózó po gárok pénzéből 
fedezendő anyagi veszteségei támadjanak, aminek pe-

lárma és a harangszó ogészen Aliéig hatott, a 
Monté Lacrooig, mint egy orkán. Az egész hely­
ségben mindenfelé gyertyával, mécsesei szaladgál­
tak az emberek — a világ végo. Hirtelen, mintha 
jelszót bocsátottak volna ki, a tömeg ordítozva a 
sáncok fölé ment, amelyek mögött a vozérok vol­
tak. Mendola, Margarone Nicolo, meg a kanonok, 
aki szántszándékkal a forgatagba vetette magát, 
hiába kiabáltak:

— Megálljatokl Megálljatokl
Zacco báró, akinek már nem voltak oly jó 

lábai, mint azolőtt, jobbra-balra szórta az ütlee- 
ket, hogy özeket a bolondokat észretéritse.

— Hé I Mit cselekszünk I . . . Lassabban, 
uraim I . . .  Ne csináljunk bolondot! Az ily dol­
goknál nőm tudja az ember, hol kezdje . . .

Ahogy sokan a bujtogatóknak szót fogadva, 
botörték a tomplomajtókat, hogy ünnepeljék a 
szenteket, úgy tolongott most a csőcselék Motta 
mester raktárai felé. Azt beszélték, hogy még a 
padlás is tőle van.

— Egy ember, aki oly szegényen jött a vi­
lágra, mint Jób, és most felült a magas paripára 
és esküdt ollonségo lett a szegényeknek és a 
liberálisoknak 1

Kövekkel, botokkal felfegyverkezve neki­
ment a tömeg az ajtónak és minden kődobás úgy 
hangzott, mintha ágyulövés volna. Hallani leho- 
tett Brasi córnabangját:

— Uraim. Nincs többé vallás! Nem akarnak 
tudni som keresztényekről, sem szontokről! Azt 
akarják, hogy mindannyian óhenveszszünk 1

Az őrült kavarodásból rémes kiáltások hal­
latszottak, amelyek megfagyasztották az omberben 
a vért Santo Motta vérezvo és félhoítra verve a föl­
dön hentergett és a raktár ajtaja mellett kis helyet 
szorított magának. A jobb érzésüek szintén kia­
bálva visszaszorították a zajongókat. A kanonok 
az ablak rácsába kapaszkodva beszélni akart a 
csőcselékhez.

(Folytatása kövctkoiik.)
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jig  a szövetkezetek üzleti működéséről szerzett ta- 
asztalatok szerint nagyon is ki van léve. A szövet­
etek intézmény nagymérvű tértoglalásának s ezzel 

izemben a pusztán saját erei ükre utalt adózó iparosok 
és kereskedők folyvást rosszabbodó helyzetének kon- 
gtatálása után felhívja a kamara a miniszter ügyeimét 
arra, hogy nálunk az állam a legnagyobb fogyasz­
tók közó tartozik, s hogy a polgárok, iparosok, ke­
reskedők és gazdák egyaránt jogosan aspirál­
hatnak, de egyenesen utalva is vannak arra, hogy 
eme legnagyobb fogyasztási kontingens szükségletei­
nek az ellátásában szolgáltatási és versenyképessé­
gükhöz képest részesedhessenek. Ámde ha az állami 
intézetek a kormány jóváhagyásával tagokként belép­
nek a szövetkezetekbe és szükségleteiket közvetlenül 
szövetkezetek ut án szerzik be, ily módon az adó­
fizető. iparosok és kereskedők a törvény ellenére az 
állami szükségletek fedezéséből lassankint egészen 
fcizáratnak. Ezek alapján felkéri a minisztert a kamara, 
hasson oda, hogy a jelen esetben alkotott veszélyes 
precedens, megsemmisittessék és hogy ezentúl az 
állami intézetek ilyen helytelen és az adófizető pol­
gárok érdekeit károsító eljárást ne követhessenek.

M ezőgazdasági kiállítás Zentán. A mező­
gazdák és iparosok kiállítást rendeznek Latinovics Pál 
főispán védnöksége alatt Zentán. A kiállítás egyik 
legérdekesebb része a  100 mezőgazda gyűjteményes 
kiállítása lesz. A kiállítási épületekkel s a területren­
dezésével már teljesen elkészültek s a minap meg­
tartott bizottsági ülésen elhatározták, hogy a kiállítást 
agusztus hó 15-én megnyitják, amelyre Darányi Ignác 
löldmüvelésügyi minisztert küldöttség utján meghív­
o k . A küldöttség folyó hó 29-őn szerdán tiszteleg 
Latinovits Pát lőispán vezetése aiatt a miniszternél. A 
kiálitás megnyitása reggel 9 órakor lesz, délben 
bankettet, délután lóversenyt rendeznek. Este 8 órakor 
a zentai daloskör tárt hangversenyt. A kiállítás kere­
tében állatkiállitás is lesz s a szebb példányokat ju­
talomban és díjazásban részesítik. A Szegeden kez­
dődő iparos kongresszus agusztus 20-án Zentán foly­
tatja tanácskozásait.

A zso ln a i k iá llítá s . Zsolnáról írják : Az itt tar­
tandó felvidéki iparkiállitás megnyitása okvetlenül 
szombaton, augusztus 1-én lesz. Ez alkalommal Láng 
Lajos kereskedeemügyi miniszter szakelőadói kísére­
tében a megnyitás napján ide érkezik. A megnyitás 
napiának programmja ez: Délelőtt 8 érakor az ün­
nepi vendégek logadása a kassa-oderbergi vasút 
zsolnai pályaudvarán; tyslO órakor hálaadó isten- 
tisztelet a római-katholikus plébánia-templomban; 
10 órakor fogadja a kereskedelemügyi minisz­
ter a városháza dísztermében a jelentkező kül­
döttségeket; 11 órakor a kiállítás ünnepélyes
megnyitása; dód 1 érakor ebéd a kiállítási ven­
déglőben; este díszelőadás a kiá litás színházában, 
tűzijáték, kivilágítás zene. A kiállítás diszelnöke Hath 
Péter udvari tanácsos, a kassa-oderbergi vasút vezér- 
igazgatója ; tiszteletbeli e‘nökei dr. Schicertner Antal 
abspáu, dr. Kovács Gyu'a királyi tanácsos Smialovsky 
Valér országgyűlési képviselő és esetei Herzog Péter; 
elnöke Rndnay István; igazgatója Drwn Gyula. Az 
ünnepé yen resztvesznek Nyílra-, Trencsón- Turócz-, 
Árva- és Lip tó vármegyék összes országgyűlési kép­
viselői is.

M. kir. államvasutak. A kereskedelemügyi mi­
niszter a m. kir. allamvasntak forgalmi (F.) főosztá­
lyában eddig különálló F. V. (katonai ügyek) szak­
osztályát megszüntette és a most említett szakosztály 
ügyeinek elatásara bízott ügyeknek az F. I (forgalmi 
ügyek i szakosztály ügykörébe való átheh ezése mel­
lett a katonai ügyek részére az F. I. szakosztályban 
F. I. d. meg elöléssel kü ön ügyosztályt állított fel.

A m. kir. államvasutak igazgatósága ez évi ju- 
lu s  hó 11-én két millió koronát szállított le pénztári 
leleslegeiből a m. kir. központi állampénztárba. Az ez 
évi beszállítás összege tizennyolc millió koronát tesz ki.

A Duna Gözhajózásl Társaság közli, hogv 
f'ischamena állomását az összlorgalomra "nézve ismét 
megnyitotta.

Borjuváshr. 1903, évi julius hó 28-ikán. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 842 drb, leölt 
borjú — db. oécsi boriu —— db, — db., nö- 
vendókmarha — darab, bárány élő — darab, leült 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi óló 
borin L rendű 84—100 t-ig, kivételes 106 1., IL rendű 
élő borjukért 66—82 t-ig, 1 kilónkint leölt borjú
i, t , -------- t-ig, II. r. — l . - tő l -------- t-ig , kivét
í, kilónkint, levonás nélküt Rúgott borjukért 60—64
t-ig . N övendék marha — t-tól — 1.-ig, L r . -----—
í.-ig, közópminóségü —-----L-ig, alárendelt———
t-ig , 1 k.-kint. Bárány élő —.———.— k., leölt bárány 
-------- K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. Az irány­
zat élénk, az arak 3—4 fii érrel kilogrammonkint 
estek.

Sertéskonzumváaár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd iutózósége.) Julius 27-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg 1. rendű-----kilo­
grammon le lü i-----------darab, IL rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
hutai nehéz 300 kilogrammon lelül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hassertés 
Qgynnnt nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 506 darab, — darab süldő. 
Llőző napi maradvány 321 darab, — darab süldő, 
Összesen 827 darab, — darab süldő. Eladatott 607 
darab sertés. — darab süldő. Maradvány 220 darab, 
— darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak 
’áltozatlanok. — Következő árak jegyeztettek: Zsii>

sertés: Öreg U  850 kgr.-on felül 8 5 -8 8  fillérig, 
II. rendű 280—350 kilogrammig 85—86 fillérig, selej­
tezett ------- fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 86-92  fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 82—90 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 74—86 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
m alac------- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül — — fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig — -  fillérig, s ü ld ő --------fillérig, malao
40 kilogram m ig-------- fillérig. Arak minden le­
v o n á s n élk ü l, k ilogram om n k ón t. é lő sú ly b a n .

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 28.

Ma jobb volt a kínálat, mert a mindinkább 
élénkebbó vált kereslet mellett a készbuza ára na­
ponta javul; lorgalomba került 40.000 mm. 6 fillérrel 
magasabb árak mellett. Rozs változatlan maradt, zab 
és árpa gyöngébb, tengeri üzlettelen; csöndes.

Eladatott:
Búza (ó). Tissavidéki: 600 mm. 80 kj 8 K. 

05 f., 100 mm. 81-5 k. 8 K. 05 L, 200 mm. 81*5 k. 
8 K. 02 f., 100 mm. 81 k. 8 K. 05 f., 500 mm. 81 k.
8 K. — f. 100 mm. 81 k. 7 K. 85 f., 200 mm. 81 k.
7 K. 85 f., 100 mm. 80-5 k. 7 K. 85 f., 400 mm. 81 k.
8 K. 02 Vs f., 300 mm. 80*8 k. 8 K. 07»/» f , 100 mm.
80 6 k. 7 K. 90 f. sárga. 100 mm. 80’5 k. 7 K. 90 1'., 
300 mm. 80 0 k. 7 K. 95 L, 100 mm. 80 5 k. 7 K. 95 
f.. 400 mm. 80 k. 8 K. 07*/s 1., 2880 mm. 80 k. 8 K. 
CB f., 3350 mm, 80 k. 7 K. 95 f. Budára, 1600 mm. 
80 k. 7 K 95 L Budára, 100 mm. bO k. 8 K. 02*/s 0, 
3C0 mm. 80 k. 7 K. 90 f„ 400 mm. 79 k. 7 K. 90 f.

Hódmezővásárhelyi: 6000 mm. 80 5 k. 8 K, 02yt f., 
2100 mm. 80 k. ó K. 02ty> f.

Fejérmegyei: 200 mm. 79 5 k. 7 K. 90 f.
D.-Földvári: 1500 mm. 77*5 k. 7 K. 80 f.
Pestmegyevidéki: 150 mm. 80 k. 7 K. 82*/s f., 

200 mm. 80 k. 7 K. 77*/s f , 500 mm. 79 5 k. 7 K. 
82<Zs 1., 000 mm. 77*5 k. 7 K. 92 Vs f- 250 mm. 79 k. 
7 K. 92i/s í., 300 mm. 78 5 k. 7 K. 92y* f.

Felsőmagynrországi: 100 mm. 78 5 k. 7 K. 85 L, 
300 mm. 76 k. 5O‘/a í. kpf.

Bácskai: 500 mm. 77’3 k. 7 K. 85 í , 400 mm. 
77 k. 7 K. 85 f ,  600 mm. 77-5 k. 7 K. 75 f.

Raktárból: 2000 mm. 77*8 k. 7 K. 76 f„ 1500 
mm. 76 8 k. 7 K. 72y» f.

Uj búza. liszavidéki: 16C0 mm. 81 k. 7 K. 95 f.. 
1500 mm. 81 k. 7 K. 92*/t f., ICO mm. 82-6 k. 7 K. 90 
f., 100 mm. 81-3 k. 7 K. 90 f., 200 mm. 81 k. 7 K. 90 
f., 303 mm. 81-5 k. 7 K. 90 f., 2u0 mm. 81 k. 7 K. 70 
f., 100 mm. 80-5 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 80-5 k. 7 K. 
80 f., 100 mm. 80 k. 7 K. 70 f„ 330 mm. 78 6 k. 7 K. 
70 t ,  500 mm. 78 7 k. 7 K. 70 1.. 100 mm. 78-5 k. 
7 K. 70 1., 803 mm. 78 5 k. 7 K. 62ya L, 200 mm. 78 
k. 7 K. 60 1.

Hartai: 1400 mm. 79 k. 7 85 f. hajó.
Pestmegyevidéki'. 500 mm. 80 k. 7 K. 70 f., 300 

ram, 80 k. 7 K. 70 f., 200 mm. 80 k. 7 K. 70 f.. 1000 
mm. 79 k. 7 K. 00 f. augusztus 15-iki száhilásra 200 
mm. 77 k. 7 K. 70 f., 200 mm. 77 k. 7 60 L

Báeskai: 1000 mm. 785 k 7 K. 80 L
J / wííX három hónapra.
Zab: 103 mm. 5 K. 70 f., 200 mm. 6 K. 62*/s f., 

ICO mm. 5 K 55 t ,  300 mm. 6 K. 55 f., 100 mm. 6 
K. 62l/« f., 103 mm. 5 K. 50 f.

Uj rozs: 450 mm. 6 K. 12</s f. paritásra, 200 
mm. 6 K. 10 f., 200 mm. 6 K. 07>/s L paritásra.

Uj árpa: 100 mm. 5 K. 80 L, 100 mm. 6 K. 
60 fillér.

A  h a t á r id ő ü z le t  folyamán a kővetkező kötések
történtek:

Októberi búza 1908. • 7.28—7.30—7.29 
Áprilisi búza 1904. . 7 50—7.52 
Októberi rozs 1903. • 6.16—6.14—6.15 
Októberi zab 1908 . 6.31—5 32
Augusztusi tengeri 1903. 6.19—6.20 
Májusi tengeri 1904. . 4.90— 4.96 —4,34—4.97 
A u g u sztu si rep ce  1908.

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1903.. . . i  .  7 .2 9 - 7.80
Áprilisi búza 1904. , • , • .  7.51— 7.62
Októberi rozs 1903..................Z 6.14— 6.15
Októberi zab 1903. . . . ■ ,  6.31— 6.32
Augusztusi tengeri 1908. . • . 6.19— 6.20
Májusi tengeri 1904. • . Z • • 4,96— 4.97
Augusztusi repce 1908. . . . .
Délután fél 6 órakor zá ro l:

Októberi búza 1903................. Z 7.27— 7.28
Áprilisi búza 1904. • Z • • • 7.48— 7.49
Októberi rozs 1903. . . . . .  6.13— 6.14
Októberi zab 1903........................  5.31— 6.82
Augusztusi tengeri 1903. . • . 6.17— 6,18
Májusi tengeri 1904...................... 4.95 — 9.96
Repce augusztusra 1903. . Z •

A b u d a p e s t i é r té k tő z sd e .
Teljes üzlettelensőg következtében a forgalomba 

került nemzetközi értékek árfolyamai lemorzsolódtak.
Elő tőzsde. Osztrák Hitelrészvény 661.90—662. >0. 

Magyar Hitelrészvény 732.——782 50. Allamvasuti 
részvény C67.75 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt forga­
lom: Magyar Hitelbank részvény 732.50—733.—. Osz­
trák Hitelrészvóny 662.-----662.75. Salgótarjáni kő­
szénbánya részvény 623.-----631.—. Kereskedelmi
bank részvény 2700—2705. Rimamurányi vasmiiresz-
vény 468.---- 459.—. Közúti vaspálya részvény 6Ü4 60
—606.—. Városi villamos vasutrészvéuy 301.50. At- 
lamvasnt részvény 6C8 50 korona

4 órakor sárul: Osztrák Hitelrészvény 662.75. 
Magyar hitelrészvény 732.75. Leszamitolóbank rész­
vény — . Rimamurányi vasmű részvény — . 
Osztrák-magyar allamvasuti részvény 668.50. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény — korona.

A  b u d a p esti te rm é n y tő z sd e .
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti aljegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : tt&ceiRng: lucerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószemü — .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-----—
korona, közópszemü —.———.— korona, nagyszeu ü
— ,—. korona. Disznózsír : budapesti 61.----61.5U
korona, vidéki —.— .—— korona. Tábiaszalonca: 
lógenszáritott vidéki — korons. városi 4
darabos 55.-----65.50. korona. 3 darabos 57.——67.50
korona, füstölt —.———.— korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 18. 14.— korona . 120 da­
rabos —. —.— korona. 100 darabos 14.50—15.—
korona j 85 darabos 16.25—16.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13,50
korona, 100 darabos 13.75—14.— korona, bö darabos
16,50—16.— korona. Szilváin: siavóniai 18.----- l&öb
korona, szerbiai 16,——16,60 korona, azonnal való 
száliitásra,

A b é c s i é r té k tő z sd e .
A cukorkérdésben fölmerült differenciák kiéle­

sedése és Koerber ischli utazása a mai elötőssdét le­
hangolták, miáltal az irányzat gyöngült. Minthogy 
azonban a forgalom igen szűk határok közt mozgott, 
az árak alig változtak.

A déli tőzsde magatartása megnyitáskor szilárdabb 
volt és később is barátságos maradt.

Zárlat tartott.
B ec s, julius 28. (Magyar értékek tária ía j 

arauyjáradéc 12J.45. luxai es szegedi költsön-sorsjegy 156.— 
Magyar vasúti süicsöc ezüstben — , Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — , Magyar jeszámitotó- es pénzváltóbank 
— . fiimamurányi vasmürészvenv 456 —. Magyar so- 
ronajáradók 99 30 .4°/oos Magyar löldteherm. kötvény 98,75. 
Magyar hiteibanS részvény 731 —. Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 200.—. Kassa - oderbergi vasút; részvény 
380.—. Magyar Keresk. bank 2695. Magyar cukoripar----- .

Báos, julius 28. (Üsnriik érténen sárkua,i 4*2°/o-os 
papiriárauéK 1C0.40.4°/o-os osztr. aranyjáradék 120.90, 1860-os 
sorsjegy 154,60. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
bank —.— lécsi bankegyesület 479 50. Osztrák-magyar 
bank 15,90. Déli vasút 81 50. Dunagózhajózast részvény 
882.—. Üohányrészvény 358,60. Császári és királyi arany
11.33. Német bansváltók 117.25. 4*2o/ô >8 ezüst járadék 1C0.75. 
Osztrák koronajáradék 100.60. 1864-iki sors/egy 246.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 662 25. ün onbank 526,—. 
Osztrák L&nierbank 409.20. Osztrak-magyar áilamvasut
668,50. Elbavölgyi vasat 422.— . Alpesi bányarészvény 307.—. 
20 frank, arany 19.05. Londoni váltóár 239.15 fécsi Iramvay 
LittB. — Bécsi Tramway Litt A. — Lipót kohó 2b 1 —. 
Az irányzat igen csendes.

B eos, julius 28 ÍA /.wtapeaít Kapló tudósítójának 
teletonjelentése.) A déMOdm magánjorgaiombati a cáriatok a 
kővetkezők voltak ? Osztrák hitelrészvóny 662,—. Magyar 
hiteirésxvénv 731.50. Angol-Osztrák bank 274.— . Béesi bank 
egyesület 480.— Union bank 527.—. Lánderbuok 4IC.— 
Osztrák-magyar áliamvasut részvény 668 50. Déli vasat 82.— 
Elbavölgyi vasút 422 5C fiszaanyugati vasút részvény — 
Dohányréssvány 359.—. Rimamuránv; vasmű 456,—, Alpesi 
bányarészvény 367.—. Májusi járadék 100 40. Magyar korona 
járadék 90.30. Törös sorsjegyek 122— Német birodalmi 
raáraa 117.32—117,35. Napoleond'or 10.06.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, julius 28. (lőzsdei tudóeitds.') A tőzsde csen­

desen, de nem egységesen nyílott meg. Hitelrészvények fede­
zésre szilárdabbak. Belföldi bankok állandóan jegyeztek, kö- 
Bzén^áwvény j^engébb. Vasgyárrészvény szilárdabb. Német
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járadékok gyengébben, külföldiek ellenben változatlanul je­
gyeztek. Vasúti részvények forgalmon kivül voltak, A tözsde- 
.dö második felében a vasúti részvények valamivel emelked­
tek. Az üzlet általában a konzolok londoni emelkedésére szi­
lárd volt, csekély forgalom mellett. Ultimópénz 3lW o, Magán- 
leszámitolási kamatláb 3%.

(Zárlat,)B erlin , jnlius 28. (.
. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102

4*2°/o-©s papiriáxadék 
2 80. Elbavőlgyi vasút 

. Magyar koronajáradék 99.90, Osztrák-magyar állam- 
mát — . Kassa-ccerbergi vasat . Bécsi váltóár 

85.15. Magyar vasúti beruháxasi kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Dirconto-CommAndit 187.25. Általános villa­
mossági Edison 178,—. Gelsénkircheni 185.80, I.anra-kohó
219.60. 4*2®,o*oa ezüstjáradék . 4®/o-ca magyar arany
járadék 101.60. Osztrák hitelrészvény 208 25. Déli vasat
17.60. Károly-Lajos vasat — . Orosz bankjegyek 218.—. 
47o-os aj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — , Dynamit Trust 
143.80, Harpeni 181.25, .Az irányzat gyengült.

3 ez lin , julius 28. (A Buuapesti Kaplö tudósító­
jának távirata.) E sti forgalom! 4®/o-oa magyar aranyjáradék
— —. Magyar koronajáradék 99.90. Osztrák’hitelrészvény 
208.—. Osztrák-magyar államvasnt 148.10. Déh vasút 17 60. 
Északnyugati vasút — . Elbavőlgyi vasat —v—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.—. Bnschtiehraái — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultímo.) bombard — .

P á r ia ,  juiius 28. (Zártaid Osztrák-magyar állam- 
vasút 713.—. Uj török konzol 32.27. Egyptomi járadék 106.—. 
Osztrák Lünderbank 440.50. Pánsi banxreazvény — . 3°/oos 
francia járadék 97.45. 4®/o spanyol járadék 90.80. 3% uj 
törleszthetö járadék b7.95. Crédit foncier de Francé 12.74 
A'pesi b:kr.yaré3zveny —.—. 4% 1890. román kölcsön 89.—. 
Görög kölcsön — . Váltó Olaszországra ®/o — pari. Váltó 
Amsterdamra 206.18. Váltó Brüsszelre 6/w. De Beers
503.50. Chartered 63.—. 5®/# bolgár kötelezvény 418.—. Ma­
gyar arany,áradét 101.60. Déh vasút 84—. Váltó Londonra 
251.35 Osztrák aranyjaradék 103.40, Török sorsjegy 128.75. 
Meridional vasút —.—. 4°/o olasz járadék 1G2.20 Uttoman- 
nank 688 — SVa^/oos francia járadék 680.—. Osztrák földhitel­
intézet — . Déli vasúti elsőbbségi kötvény 323.— 4®/o-os 
1S9G. román kölcsön 99.25. Dohanyrésxvény 392.—. Váltó 
Bécsre 104.—. Váltó német piacokra 122.06. Rio 11.62. Kast 
Rand 172.50. Randfontein 69.—. Magyar Jelzálogbank 553.— 
Az irányzat gyenge.

P ranM íurs, julius 28. (Zártaid  4’2u/o-oa papír- 
járadék —.—. 4u/t-os osztrák aranyjaradék 102.85, 4%-og 
magyar aranyjáradék 101.75. Osztrák hitelrészveny 208.60. 
Osztrák-magyar bHamvasat 143.20. Északnyugati vasút — . 
Rnstiehradi vasút — . Londoni váltóár 203.75. Bécsi bank- 
egyesület 121.10 Villamos részvény 126.50. 3u/oos magyar 
aranykölcsön 88 70. á^Zo-os ezüstjáradék — . Osztrák 
koronajáradék lCi 20. Magyar koronajáradék 99.90. Osztrák- 
magyar bank 114.—. Déli vasat részvény 17.60. Elbavőlgyi 
vasat 106,—. Becsi váltóár 851.75. Párisi váltóár 81,05. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányarészvény 87.—. Az 
irányzat szilárd.

Frankfurt, julius 28. <A Budapesti Kapló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 2C8.30 Német bank —.—. Disconto
187.50. Berlini Kereskedelmi bank — — Gelsenkircbeni
— —. Harpeni 160.75 L anra-kolió-------. Olasz járadék
----- . Hilbernia — . Az irányzat gyengébb.

H am burg, julius 28 (Zurioi^ 4*2®/o-os ezüst­
járadék 10C.69. 1880. sorsjegy 155.—. Déli vasat 17.60. 4%-os 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészveny 208.25. 
Osztrák-magyar államvnsut 143.—. Olasz járadék 103.—. 4®/c-os 
magyar aranyiáradék — . Az irányzat gyenge.

tott 130 darab. — 1903. julius 27. napján elszállittatott 
502 darab, 1903. julius bó 28, napjára maradt készletben 
46.151 darab.

K i v o n a t  a  h iv a t a lo s  la p b ó l .
— Julius 28. —

Kinevezés. A pécsi ítélőtábla elnöke Horváth Tivadar 
nagykanizsai lakost a pécsi ítélőtábla kerületébe díjtalan jog­
gyakornokká nevezte ki. — A rimaszombati pénzügyigazgató 
Zatroch János nagyrőczci díjtalan adóhivatali gyakornokot a  
tomallvai adóhivatalhoz díjas gyakornokká nevezte ki. — A 
földmivelésügyi miniszter Röszler Károly gazdasági egyesületi 
igazgatót Vasvármegye közigazgatási bizottságába közgazda- 
sági előadóvá nevezte ki. — A vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter Topalovjcs János taDitót az algyői állami elemi nép­
iskolához rendes tanítóvá kinevezte. .

Megbízás. A földmivelésügyi miniszter a sziszeki folyam- 
mérnőti hivatal vezejésével Bukovic Antal főmérnököt, a  mit- 
roviczai folyaminérnöki hivatal vezetésével pedig Ré ő Mór 
főmérnököt megbízta.

Áthelyezés. A vallás- és közoklatásügyi miniszter Juhász 
Károly nagykikindai állami főgimnáziumi tornatanitót az er­
zsébetvárosi állami főgimnáziumhoz helyezte át.

Pályázat. A budapesti 1. koriileti főgimnáziumnál 
tanári állásra augusztus hó 20-ig lehet a folyamodásokat be­
nyújtani. ____

Magyar Kereskedelmi Muzeum, igazgatóság, kereske­
delmi azaksönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatára 
V. kerület Váczi-körut 32. arám alatt. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ób délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténet- 
gyűjtemény, továbbá a házi-inari kiállítás (melyben az üz- 
Jetvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi ü z le tvezetőbe  (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság; V., Váczi-körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos Jelentése,— 

Budapest, jnlius 23.
Az angliai depresszió Közép-Európa feló nyomult, mi­

nek következtében a délnyugati maximum visszamaradt.
Európában az idő melegebb lett és eső minden ország­

ban előfordult,
Hazánkban a keleti és déli megyékben voltak esők, 

melyeknek mennyisége az északkeleti Kárpátokban 15 mm.-t 
is te tt; a délnyugati megyékből pedig kisebb zivatarokat je­
lentettek. — A hőmérséklet emelkedett és a felhőzet változó.

Kilátás. Melegebb idő várható, helyenkint esővel vagy 
zivatarral.

©I TÁJÉKOZTATÓ.

PinntnhnonVh'in “J- célszerű csomagolás, kis mennyiség, azon- 
LillIllllUUüU&UdlI, nali könnyű használhatóság.
Katonák, vadászok, turisták és sportembereknek nélkülözhetetlen !

hús- 
kivonat.

V í z á l l á s .
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Dri
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K n m lr iw  
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M ohács_____
Gombos _ _
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G y ő r ----------
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‘ U.iO i ,8 3  
‘ 0 .47  0.47  

£ .7 3  Ü.7Ü 
3.50
3.4C 3.93  
2.Ö4 2.99  
5 .14  C.02 
8.09  6.Ö3 
4.SÖ 4.42  
8 .52  8.54  
3 .5 0  8.00  
2 . — 2 .3  < 
l.oQ 2.00  
1.04 2.:'5 
l . ü l  8 .9J  
0 .3 J  t . — 
C .U  C .ll  
4 .83  4 .Í0  
0.93  l.UŐ 
U.S2 0.30  
1.ÖS ü.'.9 
2 .03  2.14  
Ü.6C 0 . — 
ü .6«  9 .— 
B.iO 3.05  
4.30 4.44  
0 .05  0 . -  
0 . .0  0 . -  
c . -  “
0.74
0.22
0.V 2

B u d a p e s t - k ő b á n y á i  s e r t é s k e r e s k e á e lm i  
c s a r n o k  j e le n t é s e .

Julius 28. A serlésízlet irányzata t lanyha.
A) Hízott sertések ára :  L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű .  
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban

104—106 nllérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ------ fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 110—112 fillérig. Fiatal közén 
(páronkint251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 110—112 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) — —  fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) --------  fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 106 —108 iil- 
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyheni 
104—106 fillérig; — III.' t í o m á n i a i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) -  —— — fillérig. Közép (pá»
ronkmt 250—320 kfio^ramimg terjedő sú lyban-------- — üli
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)

— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l .

kilogrammon felüli súlyban) 108— -110 fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 106— 108 -jllérigi 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 104—106 
fillérig,

i>e r t é s  l é t s z á m  1903. jnlius 26. napján volt 
készlet 46.523 darab. — 1903. jnlius 27. napján lelhsjts-

N a p l r e n d .
Kaptár : Szerda, julius 29. — Róma -katholikua : Márta. 

— Protestáns: Márta. — Görög-orosz: (julius 16.) Ateno- 
gen. __ Zsidó: Ab. 5. — Nap k é l: 4 óra 19 perckor. — 
Nyugszik: 7 óra 21 perckor. — Hold kél: 10 óra 25 perckor 
reggel. — Nyugszik : 9 óra 56 perckor este.

A horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselőfidz elnöke fogad 9—10-ig.
Ksmzcti Múzeum. Képtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Tparmútflszrít mwzewm az Üllői-uton. Nyitva 0 órától 

délután 5 óráig.
Közlekedést Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-nt 14.) Nyitva 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Xt( /ffoi/jenin Goethe* szó fiája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
A kereskedelmi is iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6, az.) nyitva minden hétköznap fél 10-től lél 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Az aguineumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szeut-Endreiut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térröl.

Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 3 óráig.

Mentőegyesiilet helyiséget a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

«> u j  <> |Z o f  n n h n r o c o  * *  * *
g y o g y m o d n a in p ilu l  O uC  gyógymód

60 fillér.
llatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj

1 3  E  T  E  < J ÍS É  G E  K
radikális gyógyítására legjobban ajánljak

Bt MITZGER
kiváló gyógybatásairól elismert intézetét
Budapest, VI., Teréz-körut 4 4 . I. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán a 

honorárium teljes gyógynlás cián fizethető.

Biztos gyógyulást keresőknek

nemi
mint hupycsB és hólyairbajok, ImiryunSszílkOletok, vizelési 
zavarok, éjjeli tnajrriralóeok, sebek ée bnjnkóros bántaimak 
(eypinUs) az fínfertőzés ulóbajaiként fellépd idegbajok, 
k o r a i  f é r f l e r ö  e l g y e n g ü l é s ,  bármily börk.üusek  
stb. nőknél fshórfolyis, mely bajok a l a p o s ,  g y o r s  é s  
g y O k e r e s  g y ó g y í t á s á r a ,  s z i g o r ú a n  t u d o m á ­
n y o s  á e  l e f k ls m e r e t O H  g y ó g y m ó d j á n á l  f o g v a  

legjobban ajánljak

D r .  G ara i A n ta l
v . es. és k ir . osztály fBorvos o r s z á g o s  h l r O  é s  l e g ­

r é g i b b  80 éve fennálló rondeló-lntézet

Budapest, VL kér., Andrássy-nt 24. ra„
R endilés naponta 10—4-ig és 7—8-lg este. Idült húgycső  
és hólyagbajok vizsgálata villamos hugycaőttlkör segélyével, 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakaiorü tant 
cső i nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok 

tartás biztosítva.

AzANKER
é le t-  é s  j á r a d é k b iz to s í tó - tá r s a s á g .

M a m r o i W  y ezérk ep viselöség :: BUD APEST, V I, t é r ..  DeaK-tfir 6. szám
(Anker-udvar), a társasig saját házában. A lap lttk tott 1858.

Ö s s z e s  v a g y o n  ____________ ________153 m il l ió  karon*
B iz t o s í t á s i  á l l o m á n y . . . _________ _ 516  m il l ió  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k ................... ..... ... ._ 248 m il l ió  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a vegyes é s  h a lá l­
e se tt  b iz to s ítá so k n á l A  osztalékterv szerint, az évi biztosítási dij 
se5°/oát kapták készpénzben kifizetve, A vegyes és ta k a r é k -  
p é n stá r i b iz to s ítá so k n á l B  osztolékterv szerint (évenként emel­
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 8®/o-a, illetőleg az évi díjnak
3 év, 4 év, 8 év, 6 év,___ 3f év, 8 év után 9 év után

3.95
|  írt egy  finom  m e t s z e t t  ü v e g k é s z l e t .  mely a 

kbvcikerö 41 d a r a b b ó l All éap . 12 drb v izéé-, 
12 boron-. 6 likőrö«-pohár, 1 vizéé-, 1 boroeüvog, 
1 likörpalack. lcecm cgetá l. 6 c«em egottuyér '’-e 
lgyftniftlce-AllTány L e g fin o m a b b  k lv lt e lh e n  

I 1 írttal drágább. Mog nem felölő áru v.nszavótc- 
tik , a pénz v issz  d lzo.tetik. T.áriáéit 3 0  kr. szá- 

| rr.iitatfk fel. K endéiéinél a vasúti állomás meg- 
-  -  -  V I . R a u y a d y -

tér l. ez&m.

N y á r i lakásokban
u f j r  •  b o  f o g  á p o l t a m ,  valamin* az egéazeég fenntar­
tá sr a  a (luttninnn-féle ezebadalmaaott, légmenteaen elzárható 
eaoba-clobotek, cioaetUlésok ée pete de ehaiubro nélküiői- 

hetotlenek I
A m o n a r c h ia  le g n a g y o b b  t iz la t a  a * a n  b l l lb n -  

la g o a a á g o b b a n .
Cloeet-paplr, papir-ezekrénykék, bideta, egéazeégl köpc-éazék 

■tb.

N ők n ek  k ü lö n  vAréteren • i  <í

9®/o, 12°/o,
fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasifási<s.vegyes biztosítások.
JuUdyoa dijak. — Kedvező feltételek, — a képzelhető legnagyobb blztonaág.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér-

21«/» 247o 27"/o C8. és kir. szab. closet-gyár

IV. Városháí-ntca 2.
Kossnth Lajos-n. sarkán.

A x  o a x t r á k  m a g y a r  T H E R M O P H O R -v á lla la l  
r o x u r b ip v la o lá a á p a .

K ó p e a  á r j e g y z é k  i n c r x * n  h é r m e n t v e .  
— •  V a ló d i  o a a b  a a a n  a ó d fa g y g y a l .  maaaa

Ó v á l t ó d ju n k  « «  u t ó n s ó a o k t ó l t

I l



s ó s .  szám. Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1908. julins 29,

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Szerda, 1803. julius hó 20-én.
-A .z ú j f u n d l a n d i -  

Énekes bohózat 3 felvonásban.
Kezdete 7*/z érakor.

városligeti nyári szín h á z .
Szerda, 1803. julius hó 29*éu,
Újházi Ede vendégfelléptével.

A heidclb erg i d iá k élet.
Vig színmű 3 felvonásban.

Kezdete 7*/« órakor.

Szim fónia hangverseny.
P r o f .  W lesch en d o r flT  I I .  karmester.

Szerda, 1003. julius 20-én.
Előadás a Szb-Lukácsfűrdő dumaparti nagyvendéglöjében

I. Ezred induló Kees
II. ,,Carneval In Rom“ , nyitány Slrausa

Ili. Ádám keringő a ,,Madarász" c. operettből Zeller 
IV. I».raphrazis a „Frühlingszelt" c. dalról Beoker 
V. Magyar népdalok egyvelege

VI. Fidelio nyitány
VII. „WalkUrentrllt"

VIII. a) Andante cantabilo 11-Jk op.-ból 
b) Intermezzo aus ,,Naila“

IX. Fantázia a „SHkklngeni trombitás' 
operából

X. Pheadra nyitány
XI. „Szorenáda*1

XII. A .,Bujazzo“ bevezetése  
XIII. Ballotzene „Gioconda“-böl

Bihari
Beethoven
W agner
Taebalkowsky
Dellbes

Nossler -Nlkiech  
Mnssenot 
Jámbor 
Leonoavallo 
Ponchlelll

Virágnyelv.
Minden lemert virág jolontösé- 
ge m egvan Írva obbon a könyv­
ben, m olyéi szorkooxtöjo a leg ­
jobb keleti forrásokból állított 
Össze. Ara színes kötésben 80 
üli. Az összeg előzetes bekül­
dése osotén bérmentve külde- 
Uk meg. M egrendelhető Lámpái 
Róbert (Wodlaner F. és Ffal, 
cs. és kir. udvari könyvkeres­
kedésében, AudrásoY-ut 21. os.

Szállítunk utánvéttel a monarkla minden állomására 
költségm entes csomagolással

legfinomabb régi horvát uradalmi szilvóriumot.
8  t tv e g  »  K .— ,  6  f i v é r  M  K — ,  13  f i v é r  2 8  K .

Továbbá 25 egész 600 literes hordókban különböző évjárata 
valódi uradalmi szllvórlum. Kimerítő árjegyzék bórmaatvo. 

Horvát szilvóriumkiviteli társaság
Hinkó Kaufmann & Co. Zágráb, Horvátoraz.

Ő s - B u d a v á r a
N y i t v a  d .  u . <1 ó r d t ó l  r e < i r e l l  4 ó r d i j f .

M a  s z e r d A n ,  J u l in s  3 0 .é n .

F é n y e s  k iv i l á g í t á s .
A nagy varietí-szinpadon fö llépnek:

[ M O R C  A S C H A N I
i kreol nő-baritonista, az amerikai énekesnők csillaga.

The Georgia Plccannlnies,
néger csoport. A szezon legnagyobb érdekessége.

J M is a  I t a v e i iN b e r ír ,  az Állandóan kedvelt angol csalo- 
l gán.v, Jeanette l in z ié  nemzetközi énokcsnő, Slalors P e r r y ,  
’  T b c  t  n iiN f« r< l'H  zenojelenet, a M e llé n k  M a r v e l l i

akrobata csoport é s  a többi uj nagyszabású attrakció.

P o l i e s  C o x x i iq u .e s
5 E l n  k r l t l . e b e r  P n n k t ,  mulattató uj némot bohózat és 
1 N t e in t in r d t  az ő érdekes, uj szólószámalval. 
fi P á h o ly o k  é s  Ü lő h e ly e k  a z  e s t i  t ö r lő d d é  m ia t t

e lő r e  v á l t h a t ó k .
B e lé p ő  d í j  6 0  f i l l é r .

Kedvezm ényes jegyok a városi tőzsdékben kaphatók.

K it i in f i  t a lá lm á n y !
C élszerű  és kényelm es

az uj találmányu, szabadalmazott

I É I Í I I - I V G .
melynek nyakbösége magától szőkébbre vagy bővebbre sza­
bályozóink. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö­

vetkező minőségben: Tartós Jó ohifronból 
kománv, sima, vagy redős mellel frt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel frt 2.50 — 2.75
Azonkívül mértók szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számat megírni. T o v á b b á  s 
Különlegecségok francia és angol úri divatcikkek, valamint 
bel- és külföldi kalapokban. Arjogyzékkei szívesen szolgá­
lunk. Meg nem felelö.árut kicserélünk vagy kivénat-a a pénzt 

visszaadjuk.
A  n y f i r l  id é n y r e  k ü lö n ö s e n  a j á n l j u k  s z ln -  
t a r t á  f r a n c ia  b a t is s s tin g e in k e t  darabja 3 frt 3 0  kr.

V é rte s  és Sebestyén
ce. é s  kir. szab. febérnem ü-készlto  
Budapest, IV., luaeum-könit 15. sí.

szerez iMgának, In megrendeliJÍGllGHlGS 0VSK31 , z ,|Mt felsorolt müveket.

Újabb humoreszkek.
A Magyar Könyvtár 2. füzete. Egy-egy füzet Ar» 30  fillér.

■ Egy kötetbe kötve 90  SUér. =

Rákosi Viktor (Stpuhesz) 

Rejtett fészkek.

Magy. kir. államvasutak.
109776/903. szám.

HsrdaiTtíény
vasútépítő munkák vállalatra bocsátása iránt.
Az ungvölgyi vasút Nagy-Berezna végállomásá­

tól a magyar-gácsországi határszélig tervezett mint­
egy 5C’O kilométer hosszú, az alulírott igazgatóság 
tezetóso aiatt kiépítendő állami vasútvonalnak Nagy- 
Beroznától Sztavna állomás végéig. (bX<*0 szelvény­
től a 194+0 szelvényig) terjedő, kerekszámban 
-8’5 kilométer hosszú pályarészén végrehajtandó, 
alább megnevezett munkákra és teljesítményekre 
nyilvános versenytárgyalást Hirdetünk.

A kiadásra kerülő munkák és teljesítmények a 
kővetkezők:

Az összes fóld- és sziklamunkák, a vizmente- 
sitő és csúszások e l l e n  b i z t o s i t ó  m u n k á k ;  >i 
ültetvény ok, burkolatok, fonások és védőmüvek, a 
támasztó és bélésfalak és az útépitmények összes 
Tiunkái; továbbá a hidak és mindennemű áteresz­
tők alapozási és falazási m unkái; a műtárgyak vas- 
izerkezotoire helyezendő faalkotórészek, a 2’0 méter 
ayilásig terjedő pályamütárgyak és bármily nyílású 
egyébb műtárgyak faszerkezetoi; a felépítményi 
anyagoknak Nagy-Berezna állomásról a felhasználási 
helyekre való elszállítása, a felépítmények lerakása 
és kavicsolása ; az épületek, továbbá a vízbe szerzésre 
szükséges építési létesítmények, végre a pályaelzárás 
és beosztás előállítása,

Az ajánlat alapjául szolgáló terveket és iratokat, 
a vonal mentén végzett talajkutatások összeállítását, 
valamint a munkák végrehajtására vonatkozó folté 
teleket, továbbá a szerződéstervezet az ajánlati min­
tát és a pályázati feltételeket a magy. kir. állam­
vasutak igazgatósága építési szakosztályában (Buda­
pest, VI. Teróz-körut 56. I. cm.) valamint az építő- 
felügyelőségnél Sztavnán lehet megtekinteni.

Az ajánlatok benyújtásához megkívánt ajánlati 
mintát, a pályázati föltételeket, a szerződésterveze­
tet, a kitöltetlen árjegyzéket és költségszámítást az 
igazgatóság központi tervtárában (VI. Teróz-körut 
56. földszint) lehet mogvenni.

Ajánlatok csak a felsorolt összes munkákra és 
iljesitménvekro együttesen tehetők és az ajánlato­
st legkésőbb 1903*. évi augusztus hó 27-ik napjá- 

i ak déli 12 órájáig kell a m kir. államvasutak igaz­
gatóságának építési- és pályafenntartási főosztályá­
nál (VI. Toróz-körut 56. II. em.) benyújtani.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, azaz 1903. 
évi augusztus hó 26-ik napjának déli 12 órájáig a 
Q. kir. államvasutak központi főpénztáránál (VL 

Andrászy-ut 75. földszint) 100,000 kor., szóval: egy­
százezer korona bánatpénzt kell letenni.

Budapest, 1803. évi ju liu t hó 14-én.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

Utánnyomást nem díjazunk.

cikket minden minőségben, mint legelső  
forrás legjntányosubbau szállít

LÁNG M. A. és Társa,
N a g y b a n i  s z á l l í t á s  k e r e s k e d ő k n e k  ! 

I! P o s t a c s o m a g  s z é t k ü ld é s  I s !!

Dr, R E N N E R

vizgyógyintézete
■ bejáré b e íe g e k  r é sz ér e . ■ ■■ ■

Budapest, VII., Valero-utca 4. (Telefon 555.)
Az Intt-zotben gyógykezolós alá vétetnek: á lm a t la n s á g , s zé d ü ­
lé s , f e j f á  i ha, valamint minden Id e g -  és g e r in o b a jo k , g y e n  
g e s é g l  á lla p o to k . Id e g e s  s z iv b a n tu lm a k , n g y o m o r  é s  
b e le k  rs n y h e B e g e  stb. - (lydgyosrközÁk: A v ls g y ó g y lto -  
m od összes eljárásain kívül, s z é n s a v a s  fü rd ő k  (szívbajosok  
számára), fén y fü r d o k  (elhízásoknál és csuzom bánialmnknál), 

az e le k tr o m o sá n  minden faja, m a s s z á z s  stb.PC” Kívánatra prospektus. — Árak mérsékeltek. “T|

Az ATHENAEUM részi.-,ársulat kiadásiban megjelent:

GYAKORLATI SZAKÁCSKÖNYV. &
Irta gr. Festetlek Andorné. Á ra . .  .  2 kor.

KÉPES P E STI SZAKÁCSKÖNYV. « *
Irta St. Hilaire Jozefa. XXIX. kiadás. Gon­
dosan átdolgozta éa bővítette Wiesner Emil 
kouyhafőnök, az orez. nőképző-egyesület főző- 
iskolájának tanára. Ára kötve 4 kor. Ugyan­
ez ném et nyelven  is kapható 4 koronáért.

VALÖDI S Z E G E D I SZAKÁCSKÖNYV.
1000-nél több ételkészítési utasítással. Irta 
Rózi néni. Ára kötve . . . . . . . . . . .  4 kor.

4 1  25°to-kal olcsóbb, mii

Bútor
E legáns és ssig o rn a n  szolidan kidolgozott
szalon-, háló-, étkező-, úri- és leányazoba-berende- 
zósok a legutolsó divatu fagonban állandóan s meg­
lepő nagy választékban készen raktáron vannak. 
Szétküldés az ország minden részébe jótállás mollett.

SZABÓ FER EN C  É S  TÁ R SA
mindennemű divatos lakásberendezések raktára,

. Budapest. Kerepssi-ut 12. szám.

(Kérjük a cimre pontosan figyelni.)

LEOUJáBPI

A Háztartási Könyvtár.
Eddig megjelent 60 filléres kötetei: 1. Vegyes 
sütemények. (198 sütamény-reczepttel. 2. Külön­
féle italok. (107 meleg ital, szörp, likőr le­
írásával.) 3. Gyümölcsbefözés. (175 gyümölcs­
befőzési reczepttel.) Szerkeszti Kürthy Emilné. 
Egy-egy kötet ára . . . . . . .  60 fillér.

KAPHATÓ AZ ..A T H E N A E W  R.-TÁR8. KÖNYV- 
KIADÓHIVATALÁBAN, VII., KEREPE8I-UT 54. SZ., 
— =  ÉS MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. =

Nodnsin A r a n y é r - b a l s z a m .
Egyedülálló azer, moly operáció vagy égetés nélkül tttk é le te  
a e n  éN I l la t o s á n  g y ó g y í t j a  ú g y  a  v a k ,  v a la m in t  « 
n y i t o t t  a r a n y e r e t .  Kórházllag kipróbálva. Te.Jenen ártal­
matlan. Elismerő leve ok szerint százakat és százakat teljesen

klgyógyltott. Törvényesen védve. Kapható a készítőnél: 
N n xy K á lm á n  gyógyszertára, N zlresy h á iá n  
továbbá T ö r ö k  J ó z s e f n é l ,  Budapest, Király-utca én a több. 
gyógyRZi'rtánkban Is. Ara basm álatl utanilással e g y ü t t  4 kor.l 
bérmoutes küldé»ssl póstán 5 kor., az ötszög előtetős bekül­

dőim TRgy utánvétel el,tűében.

Humoros ötletekben gazdag, szellemességtől sziporkázó 
elbeszélések és humoreszkek.

Ára fűzve 4  korona. ■■ Dlazkötésben 6 K 40  f,

A D O M Á K

Jfevetö jffagyarország á
Szerkesztette: Oraoza György,

Egyetemes adomagyüjtemény 2 kötetben, 2. bővített kiadás. 
Garay Ákos és T o ll Ö dön rajzaival. A két kötet ára czim- 

kópes, egész vászonkötésben 14 korona.

Jtturai 3(* munkái.
C iMUa  le a  2 A V Képes és képtelen adomák és mókák, 
W je ljf  w  " 6  J U  •  3 kötet. Egy-egy kötet ára 1 K 20  f.

Jinom falatok,
Derűs históriák 
jVtese-mese. —

Képes és képtelen adomák és 
mólták. Ara 1 korona 20  fillér. 

Mosolygó történetek. — Ára 
1 korona 20 fillér.

Ára 30  fillér. =

Megrendelhetők :j^ :

Campel R. (Woíianer f. és fiai)
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében,
Budapest, VI. k., Andrássy-út 21. szám.

Tan- és nevelő-intézet
nyilvánossági joggal

Budapesten, Hold-utca 19. sz.
Az In té z e t 25 áv á ta  áll fenn .

Dr. László Mihály nyilvános főgimnáziumában és nevelőintézetében, 
mely államérvényes osztály- é l  érettségi bizonyítványokat 
állít ki, a beiratások szeptember 1-én kezdődnek. Azonban már most 

is lehet előjegyezni.
A növendékek lehetnek bennlakók, félknsztosok és bejárók- 

Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.
D r .  L á s z l ö  jV Iihál.y, igazgató.

Á llam i (e liicy e le t a la tt!  Á llam i fe lfig y e le l a la t t !
G e r ő  F e r e n c  k a to n a i e lő készítő -isko lá ja  az

egyéves önkéntességi képesitö vizsgára
V I. N a g y  J á n n s - o t r a  3 .  s z á m .

Fson több év óts fennálló és ssép sikerrel működő iskola előkészít fi ós 10 hónapra terfodö 
tanfolyamon «■ ö n k é n te s s é g i  viaszára kiváló középiskolái tanárok kösrem ükodésével olyan 
Ifjakat, kik as önkéntességre jogosító érrttségt blzonyltványnysl nem bírnak. R é s z le t e s

Ism ertető kívánatra küldetik.
- - -  Az uj tanfolyam  szeptem ber 1-én kezd őd ik .

B elre tá s  M K uiklnt délután 4—7 órái*.
v i o b x i b x  S A S z i n x  z x t b r x A t v s .

Coxxiiqu.es


B u d apest, seerdi. BUDAPESTI NAPLÓ 1903. j u liu s  2 9 . 3 0 5 . s z á m .

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fillér . Vas* 

tagrabb betűkből 8 fillér.

Szerkesztőségi tolt ion-szám : 0 6 — 12.

1 APRÓ HIRDETÉSEK
A hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
V III., K e r e p e s l - a t  2 5 .  s z á m .

Kiadóhivatali tolotonrazám: 0 4 - 3 9 .

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró h ird etések et  
m ájus hó l- tő l  fo sra  
K crcpesi-n t 25 . sz. 
alatt (Telefon 54— 39.) 
k ö zp o n ti Irodánkban  és ore- 
deti nyugta mellett m ég a kő­
vetkező fiókokban lőhet föl­
adni!

B lo e k u e r  J.
hirdetési Iroda 

IV. Sütő-utca 6. szám.
B r e u e r  n őv érek

D entsch M iksáné
Andrásey-nt 3S.

E ck stein  B ern át
hirdctó6i iroda

V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Enselm nnn Mór

gyors kp jtónyomda 
IV. kér., Kfilvin-tér J. szóm.

F r a n k é  P á l
könyvkereskodése

ry.i Gróf Cziráky-íéío palota. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-tér,

(Koronahcrceg-ntca sarkin.)
F isch cr  J . D.

hirdetés: iroda 
n , Gerlcczi-utca 1.

G cldberser A. V.
hirdetési iroda

t ■ kér., Váci-utca 17. szám,
Goldncr Jo /cfln

Ar.dráosy-ut 50.
Goldxrnbei* Mór

könyvkereskedő 
fl.k cr ., Fő-utca 17. szám;
G r o s z m a n  J á g ó

főszer- és vegyeskereskedése 
M1EKOLCZ és kőrnyóko ré­
szére hirdotósek felvételi iroda

flaasensteia és Vogltr
mruetOMi iroda

V. kar., Dorottya-utoa 9. saá tt
J a m b r i l i . T l t s

dohOnytözsdéJe
Kerepesi-ut óv. < 1 akarékp.ép91j

K ernbér? Itozálía
donány tőzsdéje 

UII. kér., Muzeum-körut 1A
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VU., Erzeébet-körut 54. 1. sns
B ő s s é  R u d o l f

hirdeti iroda 
Ferencz.vk-tere 3'

■ e l e i  a ■ i s i
hirdetési iroda 

ÍV. kér. Eskü-ut 9. szám.

S e m e t s e  k  A .  4»
ujaAg-arud&ja

IV . kér. 1‘etőü-Mr L ssJso.
■ f i .  f  >  C e  I 0  1 1 4

kónyvkereskodó
Muzeum-körut 2. az. (NaaosS  

tíziaház bérháza)
B ohonczi Ilona

doáanjrtözsdójs
V I. Andrássy-ut 48. —

S l s r a j  M a m a
hiidotósi iroda

VL k é r ., Váei-körut 83. szám.
Sólyom  .iakab

hirdetési iroda
IV.. kerület, Fcrenclok-bazán

S s p r . n z l  V.
Uühánynagyárus

V III. kar., Kerepesi-ut 1. aatsu
S z á n t ó  M é r

dohány tőzsdéje
IV. , Kecskeméti utca 14.

Schw arz József
hirdetési iroda

V. ka r., kfarozjtci-utoa €  sk
Sehftnwald F erencné

doh&nytőzsdéje 
Fcrenc-kórut 32. .sím . 
Sehődl Gyula

dehányözsde és postagyüjto* 
hely V. L ipót-kőrút 8. 
Tenezer Gyula

hirdetési iroda
V . kér., bzervita-tér 8. szitu,

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése 

II. kar., Fó-utoi 2. szám,
II e itzenfeld  Jakab

Király-utca 1.
STáb E llz

dobánytőzsde Nagymező-u. 12. 
Minden apróhirdetés, m elyet
I t t  e s te  (1 r á  lg- lö ia d n n k ,  
már másnap m e g j e le n ik  J  

B u d a p e s t i  N u p lö b n u .

M adonnáin!
E gvötrelm es t:a-->ok'>an lángoló  
szrreimom és tAntorithallan hü- 
>-égem szolgál on vigaszul ne­
ked, k is fehér galambom, én 
édes m indenem ! 15751

Rappali m en ed ék ­
hely. i-ianlnó bánatosra van 
hangolva. Nincs egy  boldog 
nyugodt porcéin, kesergek utá­
nad. Hiába korcsok feledést, 
nem ta láok , csak jobban imád­
lak mint valaha. Forrón.

H ázasságot
kösvetítek dlskrócióés utólagos 
díjazás mellett a legmagasabb 
körig ; a síkor biztos, amonnyi- 
brn több száz nő és ur, úgy  
helybeli mint vidéki von e lő ­
jegyzésben. (Válaszbélyeg, Fo­
ltosok, V1H. Vas utca 8.) 16703

H ivatalnok  
Jő  á l lá s b a n  s í é r n k o z t *  
« é l jó b ó l  ó h a j t  m e g is m e r ­

k e d n i  a r ln * * z o n y  n y a l  
v a g y  le ó n y n y a l ,  a k i t  e s e t ­
le g  t f t n m g n ln n .  L e v e le k  
„ H iv a t a ln o k * *  j e l ig é v e l  a  
k i a d ó b a  k é r e t n e k .  6W6

Fiatal orvos
keresi In tlllg cn s  fiatal asszony 
vi gy leány Ismeretséget, kit 
anyagilag is támogatna Leve­
lek .Doktor* jeligével a kiadóba 
kórotnek. 6508

K E R E S L E T .
Földbirtokot

4—7C0 holdasat, legfeljebb egy  
órányira Budapesttől, vasút mel­
lett lévőt, vounl szándékozom. 
Ügynökök teljesen kizárva. 

Ajánlatokat „K. M.* alatt a ki­
adóba kérek. 4708

F ű szer
ós v n a k e r e * k e d « R « m b c n
egy  fialni segédet nugusztns hó 
15-én alkalmazok. Márkus János 
Király-Daróc. 2287.

M egvételre k e r e s e k  
e g y  k e v e s e t  h a s z n á l t  d e  
J O k n rb n n  lé v ő  n a g y o b b  
í r ó a s z t a l t  a z  ő r  m e g j e lö ­
lé s é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­
k a t  .,C z . B .“  j e l i g e  a l a t t  
a  k i a d ó b a  k é r e k .

Pénzbeszedői 
v a g y  h a s o n ló  b iz a lm i  á l ­
lá s t  k e r e s  ó t  a d é k k a l  r e n ­

d e lk e z ő ,  t is z te s s é g e *  
O a tn le n ib e r ,  k i n e k  k i t ű n ő  
b iz o n y í tv á n y a i  v a n n a k ,  
( 'z t m .  V i l i . ,  X a g y f n v a r o s  
u t c a  4 . I .  e in .  3 .  t i .  J .

F izetek  
3 0 0  k o r o n ő t  a n n a k ,  ki biz­
tosiul társaság vagy pénzintézet­
nél, lnokindóhlvutalban vagy  
fogyasztási adókozelésnél, mint 
t is z t v is e lő ,  s z d m t is z t ,  e l ­
le n ő r .  f e lü g y e lő ,  h iv a t a l ­
n o k .  uradalmaknál, mint Í r ­

n o k .  vagy p é n z t á r i t o k ,  
gyúri-ipa i vadaimnál v.igy épít­

kezésnél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy 
nagykereskedésben mint p é n z -  
t á r n o k .  p é i iz b e a z c d ó  vagy 
b iz a lm i  f é r f in  szerény java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szén zni tud. A 
magyar és némot nyelvot szó­
ban és Írásban bírom és érett­
ség i bizonyitványnyal rendel­
kezem. Értesítést kérek o lap 
kia lóbivaialáboz „ S z e re n c s e  
fe l"  jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

K itűnő könyvvezető,
m .gyar és német, levclozö, 20 
évi gyakorlottól, esti diákra 
mellékfoglalkozást keres. Szi­
ves meghívásokat ,,Könyvve­
zető 6460“ címen e lap kiadó- 
hivatalába kér. 4606

A sziuet-ntenl
(V. kerületi) elemi isko-a köze­
lében, csöndes urih tzbsn teljes 
ellátást keres fő- és székvárost 
tanítónő. Ajánlatok sürgősen 
a Budape»ti Napló kiadóhivati 
lába küldendők. 4787

H ázm esteri á llást
keres tiszu sségcs házaspár, ki 
már c minőségben 2 évig al­
kalmazva volt. A férj hivatal 
szolga egy  nagyobb részvény­
társaságnál. Cím Gyöngytyuk-c. 
13. fél emelet 7. ajtó. 6530

Rémet nevelőnő,
19 éves. k tűnő bizonyítványok­
kal, előkelőbb házban keres 
állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
úgy szabást és háztartást is. 
Szives m egkeresések Janschik 
M*lania névre, Molnár-u. 11. sz. 
alá kéretnek. 6910

K I N A L Á T .
E gyetem et bevégzett 
t a n á r j e l ö l t  ( i z r . )  n é m e t ,  
f r a n c ia  s z n k n á , k e r e s k e ­
d e l m i  a k a d é m iá t  I *  v é g ­
z e t t .  n e v e lő n e k  a j á n lk o .  
z i k  h e ly b e n  v a g y  v i d é k r e  
Im l e h n ő l e g  r e á l i s t a  v n g y  
k e r e s k n d e lm ls t a  m e l lé .  
L e v e le k e t  „ B .  Gy.** e lm  
a l a t t  a  k i a d ó b a  k é r e k .

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb tol- 
letteket is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán vagy uriházhoz is  
eljár Vidéki megrendelésekhez 
a pontos alj mérték és egy de­
rék bekftldéso titán készítek  
mindennemű tollettcket. Átala­
kításokat és gyermekruhák ké­
szítését olvállalja Ledsror Ll- 
pótué, Hársfa-utca 12. fsznt 1

M indennemű
fehér-varrást elvállal ezen szak 
mában kitűnő fehérvarrónő 
Nyár-utca 6. I. 6. 9762

K orrep etitorn ak
ajánlkozik vagy javitóvlzagár. 
előkészít felelősséggel VI. rea­
lista szerény dijazieért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, Dalszinház-utoa 10. 
III. em 84.

A nrol. francia
vagy n é m e t e t  alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv­
m ester. ki tanulmányait külföl­
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás. O ás  
p á r  B e r n a t ,V L  V ó ró a m a rty -  
u. 61 A .,  21. ajtó .

C o r r e  p é t i  t o r n a k
Ajánlkozik szerény díjazásért 
VI. reálista, ki a franciában 
különösen jártas, közép ragy 
elemi iskolai tanulókhoz. Daí- 
szinház-utca 10. 1U. lm . 34

). Ház
; Erzzébotfalván, 144 négyszög . 
I ö les területűn, csinosan épült, 
I m ég 3 évig adómoutes, moly 

á l l:  4 szoba, 4 konyha és küb n 
egy  szoba mindezok év i bér­
jövedelme 85. forint, 6500 fo­
rintért sürgősen eladó, melyet 
84v0 forintos bankkölcsön tor- 
bel. Bővebbet Nioinetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá­
ban Budapozten, Rőkk Szilárd­
ulón 22.

Ház
Felsőmagyarország egyik  na­
gyobb bányavárosában, az elejo 
kétemeloies, a hátos része föld­
szintes, csinos épitkezósü, kő 
és téglából épült, zslndelylyel 
fedvo s vlzvoiotókkol ellátva, 
áll 4 lakásból, az egyik  4 szo­
bás, konyha és kamrából, az 
utóbbi 2 lakáa m indegyike áll 
2 szoba és konyhából; a ház 
utcai részén 2 müholylyel és 
hátsó részében is helyiségek  
müholycknek, gyönyörű kert 
gyümölcsfákkal stb., mindez 
évi jövcdelmo 1100 korona, sür­
gősen 15.000 koronáért eladó, 
melyen 6000 korona bankteber 
van. Bővebbet Niemetz Gyula 
Ingatlanok adásvételt irodájá­
ban Budapesten, Rökk Szilárd­
utca 22.

Ház
Kőbányán, óh egyon , 6 éves 
építkezés, 2 0 négyszögöles te­
rületen, mely áll : 3 szoba, 2 
konyha, 2 éléskamra és pince, 
az egész ház alatt szép gyümöl­
csös és vetem ényes kerttel, 
8000 írtért aürgőton eladó, me­
lyet 3000 frtos törlesztéses köl­
csön terhol. Bővebből Merne:i 
Gyula ingadanok adásvételi iro­
dájában Budapesten, Rökk fczi- 
lárd-utca 22.

0  H P . c sép lök ész let  
X lc h o lw o n  g y á r C n á n y ,  
é v e *  a la p o s a n  k i j a v í t v a  
J ó t r t l lA *  m e l le t t  n y o m b a n  
N z fU ií t l in tó . S z ű r *  Ö d ö n ,  
B u d a p e s t ,  X a jg y  m e z ő -u tc a  
4 9 .  s z á m . 76783

Fodrászfizlet
Erdély egy ik  legelsőbbrangu  
és logelcgánsvbbaa berende­
zett üzlete, m elje t csakis kizá- 
r d s g  finom közönség látogat, 
1885. évtől fennáll, nagy illat­
szeráru készlettel, évi bevétele 
8U00 korom , van 60 fiókos bér­
lete 4 koronások havonta és 
120 tártyás abonens, sok idegen  
és helyi futóvendéggel, állan­
dóan 8 segéd dolgozik, év i béro 
8uö korona 2 szol .is  lakással, 
tulajdonos elköltözéso miatt 
75u0 koronáért ol dó, melyro 
vevőnek az átvételkor minimum  
4000 koronát kell készpénzben 
lefizetni. Bővebbet Niemezt 
Gyula üzletek adásvételi irodá­
jában Bpesten, Rökk Szilárd­
ulón 22, csakis válaszbélycggel.

Ház Ó-Bndán
modern építkezésű a fi alorlgát- 
nál 541 00108 telken, melynek 
egyrészo saroktelek a ház 5

I és áll 4 szoba, 4 konyha 
mellékhelyiségekből szép 

gyüm ölcsös kert és konyhe- 
kerttel sürgősen 6500 forintért 
eladó, melyet 35C0 forintos tör­
lesztés es köle-ön terh el; a mos­
tani bérjövedelme 850 forint. 
Bővobbel Niemetz Gyula ingat­
lanok adásvételi Irodájában Bu­
dapesten, Rökk Szilárd-utca 22.

Sütöde
dunántúli nagyobb községben, 
régi é s  logiob bmenetelü Uzlot 
ottan, év i bére Uzlotbelyiségek- 
kcl csak 250 frt. Közbejött csa­
ládi okok miatt 500 frtért sür­
gősen eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá­
jánál Budapoeten, Rökk Szilárd­
utca 22.

T e le l t ,
E r s M ó b e tfa lv á n , n  C a o rn a -  
n t c s b a n ,  1 6 0 0  n ó n y a a tö g ö l 
t e r ü l e t ű ,  s ü rg ő n  e lu ta z ó *  
m i a t t  ó k o r o n á já v a l  n é g y -  
N s ö g ö le  e la d ó .  Bővebbet 
N ie m e t z  G ly n la  Ingatlanok 
adás-vételi Irodájában Buda­
pesten, Rökk Szilárd-utca :2.

Szálloda balaton
menti városban, 10 igen szépen 
berendezett vendégszoba, ' ‘ 
véház és nyáriéitól einmol, 
pontai bevételo 90— 10b forint, 
téli és nyári üzlet egyaránt, 
régi ós jóbirnevü üzletként ál­
talánosan ism eretes, évi bére 
1600 forint, 60 0 forintért sür­
gősen eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá­
jában nndapostea, Rökk 
lárd-utcft 22.

Zoneroratnnltónő
biztos sikerrel ta n it; ti áznál 
vngy saját lakásán órákat ad. 
Szívói m egkeresések : S. E. 
Bérkocsla-utoa 21, földszint 8. 
sz. alá intézukdők. 6 60

E gy igen  ügyes 
m a seu rn ő  és b id a g v iz g v ó g y -  
k a z e lö n ö . lt l a  s z a k m á já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l  b ír .  a iá n l-  
k o z ik  p r iv á t  b á a a k b o z .C im e  
D o b -u tc a  10 9 , ZZ. am . 20 . 
G ro s * F á n n y . 6450

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö zv e g y  
lz r .  nö . k i  U y  m inőségben  
m á r b u z*tn o *A b b  id e ig  a l­
k a lm a z v a  v o l t  es a  h á z ta r ­
tá s  m in d e n  á? ábán  já r ta *

a z lv e i  m e g k e re s é s e k e t  
,,B . F .“ je l ig e  a la t t  e la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  kér.

C im b a lo m
pedáloe, olcsón eladó. Kazinrzy- 
utca 80. I. 9. 15778

Nyomatott a  „Pátria0, irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság kőrtorgógépén, Budapest, IX ., Lllői-ut 25

E la d ó !
E < y  e g y e m e le te M N Z Ő llo d a , 
v e n d é g lő  éh k o r c s m a  
k e r t t e l  és  m ip d e n  h o z z á ­
t a r t o z ó  m e l lé k h e l y is é ­
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
a h o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o ra zó g o N  
é *  h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a  
V á r o s n a k  ó r iá s i  v id é k e  
v a n ,  Ü gy n ö k ö k  k i z á r v a .  
C s á k i*  k o m o l y  v e v ő k n e k  
a d  b ő v e b b  f e lv i lá g o s ít á s t  
„ K .  M .“  J e lig e  a l a t t  , »  k i ­
a d ó h iv a t a l .  4068

Ila la ton-B erény
fü rd ő b en  4 koronáért, füröd- 
heiik a legnagyobb család egész 
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 
Ábandó fürdővendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással szolgál 
Fürdőegylet 2303

K itűnő szabásn  
r u b á k a t k é a z l t  s z a k m á já b a n  
tö k é le te s  azabónö. V id é k i  
m e g re n d e lé s e k e t  is  e lv á l ­
la l .  L e g z z o b b  t o l le t t e k  a 
h á z l r u h a k  6 í r t t ó l  fe lje b b . 
S z e n tk lr á ly l -u to a  22. ZZ. 26 .

Eladó Gödöllőn  
2 la k ó h á z  együtt vagy külön, 
közel a vasúthoz, jól jövedel­
mező állandó lakókkal.

1 sző lő  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, l'OO □-öl, 
présházzal. Cím a kiadóhivatal­
ban. 4780

3 darab
t e l j e s e n  n j  r é z  á l ló  lé g ­
s ze s z  l á m p a  f e ls z e r e lv e ,  
t o v á b b á  1 < lrb  k é t á g n  u j  
*  f e ls z e r e l t  lé g s s e s x  lá m ­
p a  e la < ló . B ő v e b b e t  a  k i -  
a i ló b ü n .  6462
Villam os v ilá s itá s i

berendezesoket valamint petró­
leum és gázcslllárok villanyra 
való átalakítását olcsón készíti 
Barta Káról}’, VIII. Főh. Sándor- 
utca 32. 6890

Eladó n r ila k  Kis*
p á s to n , a fővárostól 10percnyi 
távolságban, kényelm es közle­
kedés, tehermentes, az nrilak 
áll : 3 szoba, konyha, élóskamr ■, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal é s ezllő- 
ültctéssel, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kájol Jáuoí Kispest, 
Báthory-utca 12.

T elek
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü­
m ölcsös. igen  jutányos árban 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

643

Óvd a fe le séged  !
Minden családra nézve legfon­
tosabb könyveta gyermekáldás­
ról több mint 1000 köszönőirat­
tal, dlskrete küld 90 fillér ma­

gyar levélbélyog ellenében  
(nyitva 70 fillér) A  Kanpa 
asszony Berlin, S. W . 257.
Lindenstrasse 50,

B oroshordók
használtak kitűnő minőségű  
minden nagyságban jutányosán 
eladatnak. Bővobbet Kiss 8. 
Gróf HaUor-utca 26.

L eánderek
gyönyörű szépek, most virág­
zanak, különböző nagyságúak  
olcsó áron eladók R a b a n e k
K á lm á n n é n á l .  V i l i . ,  Kis- 
faludy-utca 7 földszt.

G yakran
b iz o n y t a la n s á g  f o g j a  e l
a z  e m b e r e k e t ,  ha arról van 
sz ',  mi volna a legcélszerűbb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat e lőnyösen változtassuk 
meg. Legyen ar azon esőtek­
ben, ha valamit venni vagy el­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérbáz v. 
telek. Pénzkölcsönvétel vagy  
pénzkölosönadás vagy jolzálog- 
k'lesön. Eladás* vagy beszer­
zi so régiségek é s  ritkaságok­
nak. gyűjtem ényeknek Eladá­
sa vagy m egvétele jófor -almu 
üzleteknek u n -  vagy más inté­
zeteknek. szakiskoláknak éa 
részesedések jól Jövedelmező 
vállalatoknál. Ily és ehnez ha­
sonló esotskboii, b iz t o s  4 *  
g y o r s  erodményt, a „Buda­
pesti Napló „ o p r ó h i r d e t é  
• e i “  nyújtanak.

K aj szinlr<arar k
ananász 5 kilós kosár 2 korona 
40 fillér utánvéttel Simon 
Györgynél Székosfobérvár. 2260

4 darab
h a s z n á lt  1 á g i i  a s z t a l i  lé g -  
s ze s z  l á m p a  ">l<-*óii e la d ó .  
B ő v e b b e t  a  k ia d ó b a n .  0480

K IA D Ó  SZ O B Á K
EB? v s l iiosan

bútorozott egészen külön be­
járatú udvari szoba azonnal 
kiadó. Uj világ-utca 9. sz. Hl. 
ént. 11. ajtó.

*O koronáért 
az egész nyári Idényro bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, 8chelricb Ist­
ván, Fallcnbüchel Flóris, Wit­
tinger Antal, Bchenadok Lő­
rinc, Killi János. H esilsr  Jó- 
zsof, Krlzsánovits JAno'né- 
Bunth István, Bunth Máty sné, 
lleffner János, Führingor Jó­
zsef, Gesztor Lonárdnó Török­
bálinton.

Ügyvédi
irodának alkalmas 8 ntoai és 
niellékholyisógokből álló lakás 
550 írtért augusztus 1-óre ki­
adó Toréz-körut 38. sz. alatt.

6950

3  szoba
8 2 konyhából álló nyári laká­
sok Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe­
adók, bóvobbot: Joszt József, 
W ittinger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

A n yári Idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet: Léber 
Márton, Fallenbüchol József, 
Keufler Márton, Kllli Mihály, 
Gálosé Tamás, Rótbauszky Má­
tyás, Faxián János, Kriszt Fe­
rencné, Léber Mártonná, Fertl 
József, ifj. íz e li Antal, Jeschitz  
József, Bernhardt József, Bnnth 
Antal, Schm idt János, Bran- 
dauer Ferenc, Knrafti Ferenc, 
Czelsz Rókus, W olf Károlyné, 
Beiméi András, Hntscbneider 
Márton, ifj. Nothnagel István, 
Domanits András, Fallenbüchol 
Flóris, Rasoher József, GIgler 
Pál, Krizsanovits Ferenc, Bern­
hardt József, Loschlnger Jó­
zsef, Fiacber Mátyás, Matics 
István, Gauland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschitz  
Ferenc, Gipler József, Troth 
Mihály, KUchel Antal, Bcigol- 
bock József, Czeiss József, 
Scheirieh Mátyás, Führingc- 

Lenbardt, Bunth Mihály, 
Augusztin János, Gigler Ferenc,
Korb István, Törökbálinton.

Szépen
bútorozott szoba külön bejárat­
tal, lógszoszvilágitússal, fürdő­
szoba használattal azonnal ki­
adandó. VI., Eötvös-utca 1. sz. 
III. em. 83.

g u ja b  le v e le z ő ,  ö n ü g y v é d  
h á z i titk á r . A közönséges 

életben előforduló mindenféle

fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
üli. Az összog előzetes bekül­
dése esetén bórmontve küldetik  
meg. Megrendelhető: Lampol 
Róbert (Wodiánor F. és Fiai) 
cs. és kir, udvari könyvkeres­
kedésében , Budapost, Andráaey

ut 21. szám

IBUTOROKI
|  úpy készpénzért, mint g
r f l s z i f i t M f l s r s

legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig

legjatányonabban

Khmtreu és Fncns
testvéreknél,

B U D A .V E S T ,
VI., Teréz-kőmt 8. 

Képes árjegyzék ingyen
és oérm ntve.

A világhírű eredeti angol
H e l i c a l - P r e m i e r  
k e r é k p á r o k a t, m é ly e n  le

s z á U ltv a  125 frtért. valódi 
.C H A H P 1 O P

angol gépeket 115 frtért min­
den árfolem elés nélkül kétévi 
jótállással havi 7 ós 8 frtos 
részletre, elsőrendű »Cyclon« 
gépeket 90 frtért és kerékpár- 
alkatrészeket Ausztria-Magyar- 
országban elért legnagyobb for­
galmunk és Így nagy vételeink 
által a gyáraknál lenyomott 
rendkívül olcsó árak következ­

tében
3 0 0/n árlPN/állitrissal
sz .Ültünk vidékre és bárhová 
1 drb L-rondtt külső gumnd jót­

állással _  ... irt 4.50 és 3.50
1 drb I.-rondU belsőgum m i jót­

á llá ssa l-------frt 2.75 és 2 . -
1 drb jó minőségű Acetylen 

lám pa.............. frt 8 .— és 2.—
1 pár kitűnő pedál

frt 2.75 és 2.25
1 drb jó minőségű kerékpár 

láno frt 2.35 és 1.90
1 drb angol nyereg

frt 3 .— és 2.—
1 klgr. Calcium Carbid —.5 
Még m egjegyezni kívánjuk, mi­
szerint vezető az országban leg­
nagyobb ezógünk kizárólag első­
rendű friss és eredeti gyári bé­
lyeggel ellátott árut tart raktá­
ron, melyek összo nem tévesz­
tendők gyáraknál vagy nagy­
kereskedőknél visszamaradott 

állott esetleg  kiselejtezett
utánzatokkal.

Láng Jakab és fia
az ország legnagyobb és log- 
megbizhatóbb kerékpár raktára 
Budapesten, lózsef-körut 41.

Fiók-üzlet Baross-tér 4.
Mog nem felölő áruért a pénzt 
minden további nélkül vissza  
küldjük vagy kicseréljük. Nagy 
árjegyzék majd 400 képpel in ­

gyen és bérmentvo,

Eső-köpeny
rolódí hamburgi gyártmány 
megbízhatóan vízm entes, 

divatos szin- ós szabásban
I I  (r ltó l » 4  fr lle .

Testvérek
fé r f i- , flu- és  

g y e rm e k ­
r u h á k  m in d e n  a lk a lo m ra  
B p e * t ,  l í á r o l j  - k ö r u t a t t

KÖCH

V A L Ó -
dí francia különlegessé­
gek (gummi és haJliólyag, 
ugyszintán összos női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghimevesebb pá­
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR-aál

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-köhit 50 

I< észlelőnk epés árjegy­
zék Ingyen, zárt borítékban.

Ezen hirdetőé beküldés 
esetén  15"/s engedim -ny. 
Kivágatott: a „Baaagaatl 
Mapló‘-3ol

vidéki takarékpénztári 
részvényekre

(visszafizethető ictszéasze- 
rinti kisebb részletekben  
is ) ,  b á rm ily  ö s s z e g e t  

ig e n  o lc s ó n  ad

Köváry Ármin
b a n k - é s  v á ltó ü z le te ,
o<-ztálysorsját. főelárueitó 
XV.. F e r o n c le k -te r o  9.

Gróf Cziráky-palota.

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állású 
egyének ímellóukerOROtnek 
ia). Közeli bbii . B s e l l  61* 
alatt a M E R K Ú R  h ird e ­
té s i o s z tá ly á n á l S tu t t-

g o r t .  S nh lck i

feltűnő olcsó 
árakkal tar­

talmaz az 
1»< 3 o  • óra és 

különféle
i praktikus 

luxus nszük­
ségleti cik­
kek kataló­
gusa. Díj­

mentes szét­
küldés R n n d b a k ln  M. 

B ées 1X11.

G u m m iés
halhó lyag
valódi fran cia  gyárt'  
mánv legbiztosabb  
és nem  ártalm as  
óvftzer tucatja 1.20, 
2‘ 3, 4, 5, 6 írt. Meg­
rendeléseket tito k ­

ta r tá s  m ellett esz­
közöl

Radváíiyi L
keatyfi- és kötszer-gyáros

Buóapest,VL AnflrássT-nt 15
| Á rjegyzék  ingyen.

nagy fo n to s s á g .
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorlson-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány­
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely o 
téren feltaláltatott, és min­
den követelménynek meg­
felel, a mi az arcápolást il­
leti, mert a  hölgyek már 
2-3 napi használat után 
meggyőződnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg­
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény­
nyel, az egyedüli szépség­
szer, mely az arcot viruló 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár­
zóvá teszi; még előrehala­
dott korú hölgyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
„Lorlson-Créme** haszná­
lata után, hogy életéveiké* 
meghatározni lehetetlon. 
Egy tégely ára 6 f r t  

Főraktár: C s i l l a g  A n n a  
Wton, 1. Oraben 14.

R é s z le t f iz e t é s r e
a r a n y , e z ü s t ,  A k s z e r e  k  
z s e b ó r á k  é s  In g a ó rá k  o l­

c s ó n  k a p h a tó k  
Grünberger Ármin Béla 

X V .V á c l-n to a  3 0 . I. em . 2 3 .

Feeolln

/ haszná­
lata e lőtt

M U U ó  h ö lg y  használja a

F e e o l i n - t .
Kói dezze csak báziorvosátr'b°Ky 
a „F eeoU n *  nem >> a legjobb 
eo*m<-tikai szer a kéznek, haj­
nak és fogaknak? A legiisztá- 
talanabb arc és logcsunyább  
kezek olökelö, üdo finomságot 
s  alakot nyernek a .F e e o U n * 1 * i* 
basTnálata által. A .r o o o lln "  
egy  42 legnem esebb és logfris- 
sobb növényből előállított szap­
pan. Jótállunk továbbá, hogy 
az o r o  r e d ö l ó s  r á n c a i, b or­
á t k á t  fMitesser) éa a ro p ó rse -  
n é s e k  (W lmmerll) stb. a . F e e ­
o lln *  használata által nyomta- 
auul eltűnnek. A .F eeo U n *  
n logjogb hajtiaztitó — haj­
ápoló - - és bojszépitősaer. mog- 
ak dályozza a bajkihullúat, a 
megkopaszodást és a fojboteg- 
sétrektől m ogóv. A .F eeoU n *  
egyben a legterm észetesebb és 
legjobb fogtisztitószer. A ki a 
.F e o o lln * -t  állandóan szappan 
helyett használja, Uatal és szép 
marod. Kötelezzük magunkat a 
pénz azonnali visszaadására, ha 
a .F eeo U n *  használata nem 
sikeres. E g y  d a ra b  á r a  l  kor., 
3 drb 2 .6 0  kor ., 6  drb 4  ko r., 
12 drb 7 k or . E g y  drb a tá n -  
p o itó  2 0  ü li . ,  3 drbon f ö lü l i  
6O?fill. U tá n v é t t e l  6 0  f i l lé r ­

r e l  töb b . M egrendelhető: 
F E IT H  M. főraktárában Bócs, 

VII, MMriabilferstrasBc 88. 
T E N  : F e tr o v lo s  M ik ló s  dro- 
guoriájában. IV ., B é c s i-u tc a  
g., T ö rö k  J ó z s e f  gyógytárá- 
ban, V L , K ir á ly -u tc a  12., 
N á d o r -g v ó g y s z o r tá r . VX., 
V á o i-k ó r u t 17-, W eruda K án- 
p or  droguo iájában, IV ., K o s ­
s u th  L n jo s -u to a  7., T haU - 
m a y e r  é s  S o l t z  droguoriAJá- 
ban, M o ln á r  ó s  M o ter  dro- 
guoriájában, I V , K oron n h or-  
c e g -u to a  9 . s z . ,  F o d o r  M ár­
to n  drogunriája, V I I . K irá ly -  
u t c a  41., M a jtó n y l B é la  dro- 
gueríájáoan. , ,A z  A ra n y  k e ­
r e s z th e z "  V á m h á z  k ö rú t lö .

R e ln e r  J . ó s  T á r sa  dro- 
gueriájában, O orv ln -tór  6., 
L e d e r e r  J .  gyógy szertára a 
„Magyar Királyhoz", M arok- 
k o l-u to a  2 ., U ta s l  F . u tó d *  
drogueriája, A n d rá s a y -u t  36. 
s z á u t, I r g a n g  K á lm á n  dm- 
gn ért áj a a „Sárkányhoz", E g y e-  

| t e m -u tc a  11.
D r a u t  drogueriája, K orona- 
h e ro e g -u to a  10 . sz., P f r *  
G u s z tá v , K lr á ly - u to a  20  
sz., S te r n  X s lg m o u d  „ F W »  
drogueriája. V á o l-k ö r u t  42. 
s zá m . S a la m o n  A .  illatsiar- 
üzl.'tób. n, K lr á ly - n to o  11. 
■z. K a r ts c h u ia r o f f  A . 
r e o z e n '-d r o g é r iá ta ,  K e»o- 
p e s l-u t  39 . J ó z s e f -k 6 ru t  2.

L u x  M ih á ly , d r o g ta n a ,  
M u zeu m -k 6 ru t 7.


